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Zurab Abashidze
(Georgia, Thilisi)

Russian factor for Georgia

The disintegration of the Soviet Union: Economic consequences and conflicts;

Military infrastructure of the Russian Federation;

In 1998 started the withdrawal of the Russian border guards from Georgia;

The Adapted CFE Treaty;

In accordance with the Georgia—Russian Agreement Russia agreed to withdraw its
military bases from Georgia, signed at the OSCE Summit in Istanbul in December 1999;

The first Russian military units from Vaziani and Gugauta military bases left in
2001. In 2007 Russia withdraw its bases from Batumi and Akhalkalaki;

2003 “Rose Revolution”.

2004-2007 — dynamics of the Georgian-Russian relations;

In 2006 Moscow imposes embargo on Georgian goods and expels Georgians from
Russia;

2007 Munich speech by Vladimir Putin;

On 18 February 2008 Independence of Kosovo was proclaimed;

NATO Bucharest Summit of April 2008. Georgia and Ukraine got the promise to
become NATO members in future;

August 2008 - Russian Military Intervention into Georgia;



In accordance with the Agreement on ceasefire of 12 August 2008, the format of
Geneva International Discussions was created;

After the August war the presence of Russian military bases in Georgia was re-
established;

On 26 August 2008 Russia recognized so called Independence of Abkhazia and
Tskhinvali region;

On September 2 Georgia broke off diplomatic relations with Russia;

On 23 October 2008, the Georgian Parliament adopted the Law on Occupied
Territories;

On 15 June 2009, Russia vetoed an extension of the UN Observer Mission in
Georgia;

Similarly, on 30 June 2009 the OSCE Mission in Georgia was concluded;

Russia did not pay any political price for it's military intervention into Georgia.
Moreover, few months later the West re-established ,,business-as-usual” relations with
Moscow;

The Russian Minister of Foreign Affairs Sergei Lavrov and US State Secretary
Hillary Clinton pushed a “reset button” on 6 March 2009 in Geneva;

On 22 August 2012 Russia became the WTO member;

The “Georgian Dream” won parliamentary elections of October 2012;

The new format of the Georgian-Russian informal “Prague dialogue” was created
in December 2012 to discuss trade, economic and transport related issues;

Present status of the Georgian-Russian relations.
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Babiir Mehmet Akarsu
(Turkey, Sinop)

The situation and relations of the geographies of today»s
Tiirkiye and Georgia in ancient period

the connections between the countries of Tiirkiye and Georgia, with their current
borders, have been ongoing since the Prehistoric Period. For example, the Kura-Araz
(Karaz) Culture, which began to be seen from the Late Chalcolithic Age and in which
many ceramics belonging to the Early Bronze Age were unearthed, was seen in the
region called Transcaucasia, which includes the borders of today’s Tiirkiye and Georgia.
Although the center of the Urartian Civilization, which emerged from the Early Iron
Age, was the Lake Van Basin; archaeological researches carried out in today’s Eastern
Georgia shows that both the pottery and the cult center culture in this region were
influenced by the Urartian Civilization.

The capital of the Kingdom of Pontus, one of the kingdoms of the Hellenistic
Period, was the city of Sinop in today’s Tiirkiye, and it had borders that included many
regions of today’s Georgia and the Crimean Peninsula in the Northern Black Sea. It is
seen that the relations between the geographies of today’s Tiirkiye and Georgia continued
in the following periods. For example, in the city of Sinop in today’s Tiirkiye, a section
of the city’s necropolis was unearthed during the foundation excavations of the Cultural
Center on Fatih Street in Sinop Gelincik Neighborhood, carried out in 2015 and 2016.
In this necropolis where a rescue excavation was carried out, amphoras originating from
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Colchis (today’s Georgia and its surroundings) dating back to the 6th century AD were
unearthed. Colchis amphoras were placed symmetrically on the graves with stone-laid
next to them. Also in this cemetery, stone-laid Jewish graves dating back to the 4th-6th
centuries AD were unearthed, with menorahs (seven-branched candelabrums) carved on
the marble plaques used as the headstone of the grave.
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M.C-T'. Anboraunena
(Poccus, Cankr-IlerepOypr)

K Bompocy o npoucxoxnenusi xpama Txada-epabl

Ha ceropnsmuuii neHb, cpeay HCTOPUKOB, apXxeoyioros, 3THorpadax M
HCKYCCTBOBE/JIOB HET €IMHOTO MHEHUS O TOM, KeM U KOrjia Obul mocTpoeH xpam Txaba-
Epapl. 1o ogHoii u3 Bepcuit, o Bo3HUK B VIII-IX Bekax, 4To 1aéT OCHOBAHME CUUTATH €TO
OJIHMM U3 APEBHEUIINX XPUCTHAHCKUX XPaMOB Ha TEPPUTOPHM COBPEMEHHON Poccum.
OnHako, HEKOTOPBIE HCCIIEJ0BATENHN BEIPAKAIOT CBOO TOUKY 3PEHHSI M apTYMEHTHPOBAHO
JIOKa3bIBAIOT, YTO ITOT XpaM MMeeT s3blueckrue KopHu. Tak, uccnenoarens Axuena I1.
X. U3jaraer CBOIO BEPCCHIO OTHOCUTEIBHO TOTO, YTO MPEACTaBIIsLI U3 cedst xpam Txaba-
Epnel. «bor BceneHHOHM, KOTOpPOTro WMHTYIIM Ha3blBanu Ixa (6oz Bcenenmoti) ®wui Ha
HegocTymHoM BepimHe Kas0eka (MHT. heuwioam- kopm). bora Txa paccmarpuBanu kak
BE3JIECYIIET0 CO3/IaTeNsl EPBHIX 3JIEMEHTOB YIOPSAI0YEHHOTO MUPa, 00ECIIeUHBAIOIIETO
CIpaBeUIMBOCTh M MNPaBOCYIHE Ha 3eMJjle, OpraHM3aTopa NPUHLIUINA LapCTBEHHON
BJIACTH, BOTLIOLIaoIIerocsi B o0pase jbBa. Txa o0sanan crmocoOHOCTHIO TPeObIBaHMUS
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B HEOCCHOM, 36MHOM H TIOTYCTOpoHHeM Mupax»' [Axuesa 2016 a: 326]. Henb3s ne
cornacuThCs U ¢ MHeHHeM M.A. SIlHmneBa, KOTOPBIA oTMedaeT, uto «Txpa 6la — 31O
MECTO, TJie¢ C APEBHEUIINX BPEMEH pacmojiarajicsi MOJuTHUYecKuil ueHtp WMurymeruu.
HMMmeHHO 37€ch TPOBOAMIIMCH TPAJUWLIMOHHBIE 3acelaHusi MHrymickoro Mexk Kxen
(Hapomuoe CoOpaHue) — mapiaMeHTa, UTPaBIIEr0 OTPOMHYIO POJb B UCTOPHYECKOM
cyapOe cTpaHbl», Ha3BaHUE Xpama HOCHT uMsi 6ora Txa «TBopia u mosenautensin’. He
HCKIIIOYEHO, YTO UHTYIIU, U3PEBIIC CIABUBIINECS KaK XOPOLINE CTPOUTEIH, CAMH BO3-
BEJIM 3TOT XPaM B YECTh OJHOIO M3 CBOMX S3BIYECKUX MMATPOHOB, B JAJIbHEUILIEM XK€,
II0JT BIUSTHUEM IOJIMTUYECKH CUJIBHBIX T'PY3WHCKUX COCeled, B HEM OBbUIM CJeaHbl
oTIpe/ieTICHHbIE N3MEHEHHUS M JIOTIOIHEHUS K BHEIIHeMY OOJHKY. M3BecTHBIN MCTOPHK
M. IapoeBaTcuuraet, yro Txa ObUT TITyOOKO MOYUTAEMBIM OOTOM, M C €r0 UMEHEM
CBSI3BIBAIOT XPUCTHAHCKO-sI3bIUeckuii xpaM Txaba-epabl (IXB.), MOCTPOCHHBIN Ha MECTE
si3prdeckoro cesatwimiia. C ocnabieHrHeM XPUCTUAHCTBA U BO3BPAICHUEM WHTYIICH K
S3BIYECKIM BEPOBAHMSIM MECTY M XpaMy OBLIIO BO3BpaIlleHo ero nckoHHoe nMs [Llapoesa
2016 6: 74]. B mocnenytomue Beka BiusiHUE [ py3un To ocnabeBasio, TO yCHIMBAIOCH,
HO HUKOIJIa HE MPEKPalanach.

TouHble cBeIEHUS O MEPBUYHOM 3HAKOMCTBE MPEAKOB COBPEMEHHBIX MHTYIIEH C
XPUCTUAHCTBOM OTCYTCTBYIOT. MOXHO MPENINOJI0XKUTh, 4TO 3TO npousonuio B XI-XII
BB.® U OBIJIO CBSI3aHO C MOJUTHYECKOM aKTHBHOCTHIO B KaBka3ckom pernoHe BusanTtuu.
B XIII u XTIV BB. Ha cME€HY BU3aHTHUIIIaM MIPUIIUIM T'€HYA31bl, 3aHUMABIIIHECS TOPTrOBOM
nestenbHOCcThIO B Kppimy u Ha CeBepHom KaBkaze. O uX BO3MOKHOM BJIMSIHUM Ha
npouecc xpuctuanuzanuu uarymeit b.K. Jlanrat nucan ciegyroiiee: «Becbma BEpOSITHO,
YTO TeHYy?3Ibl U BeHenuaHIpl yacto nocemanmue Kaskas B XIV u XV cronmetusix
C TOPrOBbIMHM LEJSIMH, TAKXE PaCHpOCTPaHsUIM XPUCTUAHCTBO M CpPEIM YEUECHLEB
(unrymeit. — M.A.)»*. Takoi ke Touku 3perus npuaepxkusaics K.O. I"an, kotopslii yc-
MaTpHBajl B apXuTeKType Xxpama Txaba-Epana BiausHue UTadbsHCKuX 30a9ux.’ Ho Ham
JIOTIO/ITMHHO U3BECTHO, YTO B TOT )K€ UCTOpHUecKui nepuon (ocodeHnHo B kouie XII B.
BO BpeMs TPaBJICHUS HAapuIlbl Tamapbl) aKTHBHYI0 MHCCHOHEPCKYIO AESTeThHOCTH
cpenu WHryIed npoBoauiaa ['py3us, KOTopas MOJYMHUIA CBOEMY BIAJbIYECTBY DSl
ropckux riemen’. 1o nmpuka3aHUsM IAPHIBI CTPOUIIUCH XPaMbl, K TOpIIaM pa3iTudHbIX
tepputopuit KaBkaza mocbutanuck cBameHHuku. Hekoropeie yuenusie (I.A. Bepre-
roB E.11.KpymHOB, 1 Ap.) ¢ 3TOH NeATeTLHOCTHIO CBSI3BIBAIOT MOSBICHNE B MHTYmIeTHH

1 AxwmeBa [1.X. Apxernmudeckoe B ITHOKYNBTYpe HHIyIIeH (Ha MaTepuane Mu(OIOTHH,
HApTCKOTO 310ca U 00psI0B KU3HEHHOTO 1uKia): Juc. ... 1.u.H. Maxaukana, 2016, 425 c.

2 SanueB M.A. MHrymm B KOHTEKCTE UCTOpUH U si3bika. M., 2005, C. 19, 113.

3 Hoarar b. K. IlepBoObiTHast penurus uedeHues u uuryei. Mocksa, 2004, C. 44.

4 Josnrar b. K. [lepBoObITHas penurus yeueHneB u uHrymeii. Mocksa, 2004, C. 46.

5 K.O. I'ann Kaprussl niaBHbIX KaBkazckux pek. //Kaskazckuit BectHuk Tudmmc 1901, NeS,
C.11.

6 Tycuxos M.JI. Unrymerus: skoHOMHuecKuil ouepk. Braankaskas, 1926, C. 18-19.



xpamoB Txaba-Epner u AnOu-Epnel. OHE ke OTMEUaroT B KyJNbType HHTYIICH
«OBEIIECTBIICHHBIE MEPEKUTKH XPUCTHAHCTBA B BUJIE N300pakeHUH KPECTOB Ha odarax,
OUYQKHBIX IICTIIX, YTBAPU U XJie0aX; KPECTOBYID OPHAMECHTUKY Ha OOCBBIX OAIlTHSIX U
CKJIeTIaX, HMCIIOJIb30BaHNE BOCKOBBIX CBEUEH IPHU MOJIEOCTBHSIX, HAKOHEI, MacCOBBIE
MOJICHUS TIOJ] OTKPBITBIM HEOOM, HOMEHKJIATYPY HEKOTOPHIX KYJIBTOBBIX SIBICHUN M
COOTBETCTBYIOIIMI cioBapHBE MaTepuaia»'. Ha xpame Txaba-Epmel coxXpaHHIHCH
HAJIUCHU CAETAaHHBIC HA APEBHETPY3UHCKOM SI3BIKE U NCANTHIPh HAMHUCAHHBINA OT PYKH
Ha meprameHte’. B 3HaueHHM TIPY3MHCKOTO BIIMSIHUS HE MPUXOMUTCS COMHEBATHCA,
Ipy3UHCKHE MUCCHOHEPHI B 1751 roy, CKIIOHUIIH K KPEIIEHUIO J10 2-X ThICSIY KUCTUHIIEB
(unrymreit. — M.A.)’. B 3ToM KOHTEKCTe TpuMedarebHo coobmnenue Y. Jlaymaesa 06
00HapyXeHHOW UM apabCKOH PyKOITUCHOM KHUTE, B KOTOPOH OMHMCHIBATIMCH COOBITHS Ha
Kagska3ze, 1 00 HHTYyIIIax B 9aCTHOCTH TOBOPHIIOCH, UTO « 104 roma (oHu. — M.A.) Haxoau-
JIMCh B KPECTOMOKIOHCTBE 10 MPUHSATHUS UMH MYCYJIbMAHCKOH BephIn®,

[IpunATHE XPUCTHAHCKON PETUTHN OKa3aio OONBINIOE BIUSHUE HA apXUTEKTYPY
MecTHOro obmiectBa. C MHUCCHOHEPCKOH AEATENBHOCTHIO CBS3BIBAIOT MOSIBICHHE B
ACCHHOBCKOW KOTJIOBHHE TopHON WHrymernn xpamoB — Txaba-Epmer, Anou-Epmsr
n Taprumckoro. OHaKO TOT BOIPOC €Il OCTAeTCsl TUCKYCCHOHHBIM. TeM He MeHee
MaTepransl (POTOKOJUIEKIINA M OIMyOJMKOBAHHBIE HAyYHBIE TPYABI YOA4HO OTIOJIHS-
10T JpPYyT Apyra U CBUJETEIBCTBYIOT O TOM, YTO MHOTHE BJIEMEHTHI COXPaHUBILNECS B
XpaMe WMEIOT TPY3WHCKHH cien. YdacTHe TPYy3WHCKHX MAacTepOB W Yepe3 HHUX BIIH-
SIHUE TPY3MHCKOTO HMCKYCCTBA, TPY3MHCKUX KYIbTYPHBIX TPAAMIMA Ha HCKYCCTBO
Wurymernn 0600CHOBaHHO YCMATPUBAIOT B JEKOpPE YKa3aHHBIX XPaMOB. - KaMEHHBIN
KpECT, JIeXxaluid BHyTpu Xpama. Ha 3ananHom ¢acajie xpama KTUTOPCKast KOMITO3UIIUS,
LIEJIUKOM SBJISIIOIIAsICS cOCTaBHOM. B e€ nenTpe — Xpucroc; crpaBa, BAAMMO, HAXOIUTCS
n3o0pakeHue kruropa. Jlepas urypa MHOTO JIET CUUTANIACH YTEPSHHOM, HO CITyYailHBIM
00pazoM HEKOTOpoe BpeMs Hazaa Oblla OOHApy)KeHa B OJHOM W3 OKPECTHBIX Cel W
o0crneoBaHa.

Xpam Txaba-Epapl 10 CETOMHANTHETO THS SBISETCS OY€Hb 3HAYMMBIM H BaKHBIM
KYJIBTOBBIM 00BEKTOM Ha TeppuTopuu MHrymernn. O0 3TOM CBUAETENBCTBYIOT H TO, UTO
10 HOs16ps1 2012 TOMMA B XpaMe BIIEPBBIE 3a 00JIee UeM CTO JIET COCTOSIIOCH TPABOCITABHOE
Oorocmyxenue. MoneOeH coBepiIm cekpeTapb BrnannkaBkazckoil 1 MaxaukalnHCKOR
enapxun cBameHHNK CaBBa ['armoeB. Ha wmepomnpusTHM TPUCYTCTBOBAM TJaBa
Pecnyomukn Unrymerus FO.b. EBkypos, mpencenarens Hapomnoro CoOpanus Pe-
cryomuku Marymerns M. Jluouros, a Takke miaBa Poccuiickoro mMmepaTopckoro
JIOMa BeJIMKasi KHATUHS Mapusi BiianumupoBHa, nmpuObIBIIas B peciyOInKy B paMKax

Kpymnnos E.1. Cpennesexosas Murymetus. M., 1971. C. 128-129.

Beprenos I'A. B ropax Kaskasa. Branukaskas, 1903, 22.

Apxus Uucruryra Ucropun PAH ¢.36. om.1. 1.442. 1.8 00.

Jlaynaes Y. Yeuenckoe ruremst. / Coopuuk cBeneHuid o KaBkasckux ropuax. Tudmuc 1872.
Bem.VI. C.27.
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npazaHoBanus 400-netus Jloma PomanoBsix. 13 BBIIIEU310:KEHHOTO MOKHO KOHCTATH-
pOBaTh, 9TO HECMOTPS Ha JUCCKYCCHOHOCTh 00 NCTOPHH MOsBIeHN Xpama Txaba-Epmast
Ha TEPPUTOPUU UHTYIIICTUH, B HACTOSIIIEE BPEMs OH OTHECEH K KYJIBTOBBIM OObEKTaM U
BBITIOHSIET BXKHYIO 3HAUUMYIO POJIb JIJIsl KOHCONHUIAINH O0IIeCTBa.

M. S-G. Albogachieva

(Russia, Saint Petersburg)
The Matter of origin of Thaba-Erd church

At present, there is no consensus among historians, archaeologists, ethnographers
and art historians about who and when built the church of Thaba-Erd. According to one
hypothesis, it was built in the 8th — 11th centuries, which gives reason to consider it as
one of the oldest Christian churches in the territory of modern Russia. However, some
researchers claim that the church has pagan roots. Researcher P. K. Akieva mentions
“the deity of the universe, whom the Ingush people called Tha, living on the inaccessible
peak of Mount Kazbek (or Beshloam-Kort, as the Ingush call it)”. The deity himself was
seen not only as the omnipresent creator of the first elements of the orderly world, but
also organizer of universal justice and the principle of royal power. He was embodied in
the form of a lion, having ability to stay in heavenly, earthly and other worlds» [Akieva,
2016 a: 326]. Yandiev notes that «Thaba» was the place where Ingushetia’s political
center has been located since ancient times. Mehk-Khel, or traditional meetings of the
Ingush (People’s Assembly, or the parliament), playing major role in the historical fate of
the country, were held here. The name “Thaba” derives from Tha the demiurge.

Perhaps, the Ingush built the temple in honor of one of the pagan patrons, and later
they made some changes and additions to its appearance under the influence of politically
powerful Georgian neighbors. The famous historian M. Tsaroeva claims that Tha had
been greatly worshipped by the Ingush, hence Thaba-Erd Christian-pagan temple, built
on the site of the pagan altar (IX century), was a tribute to him. As expansion of Christian
faith diminished, the Ingush returned to paganism, thus the place and the temple retook
their original names [Tsaroeva 2016 b: 74]. In the following centuries, the influence of
Georgia was either reduced or increased, albeit never ceased.

There is no precise data about when ancient Ingush became introduced to
Christianity. It can be assumed to occur in the 11th-12th centuries, as linked with
Byzantine political activity in the Caucasus region. In the 13th and 14th centuries, the
Byzantines were replaced by the Genoese who were engaged in trade in the Crimea and
the North Caucasus. However, it’s certainly known that during the same historical epoch,
especially during the reign of Tamar the Great at the end of the 12th century, Georgians
who subjugated many hill people to her rule, were involved in active missionary work
among the Ingush. Churches were built by order of the monarch, and priests were sent
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to hill people of the Caucasus as well. Some scientists (G. Vertepov, E. Krupnov and
others) link this activities with constructing the churches of Thaba-Erd and Albi-Erd.
They also highlight the material remains of Christianity in the Ingush culture. The church
of Thaba-Erd is still a very important and important religious place in the territory of
Ingushetia. It is currently classified as a religious object and plays an important role in
the consolidation of the society.
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Almazov Issa

(Russia, Republic of Ingushetia)

Georgian legionaries of the French foreign legion
(first half of the Twentieth century)

In the military history of Georgia in the first half of the twentieth century, a special
place is occupied by representatives of the Georgian military intelligentsia, who fought
against fascism during the Second World War (1939-1945) in the European and African
theaters of military operations. The Second World War ended with the complete defeat
of fascism in Europe, to which Georgia made its worthy contribution, whose sons
courageously fought in the ranks of the French, Italian and Polish resistance [1].

In this article, the author will introduce the scientific community of Georgia, the
Caucasus and Europe to prominent representatives of the Georgian officer corps who
fought against fascism as part of the famous French Foreign Legion. Unfortunately, due
to the totalitarian communist system that existed in Soviet Russia for more than 70 years,
this part of the military history of Georgia and the names of Georgian patriots closely
associated with it were undeservedly consigned to oblivion... The triumph of justice and
the restoration of their historical memory should not have time limits.

In recent years, Georgian news publications [2], relying on documentary and
bibliographic sources, on the professionalism of historians and journalists, in a number
of their publications have been able to restore some of the names of Georgian soldiers -
heroes of the French resistance during the Second World War in the ranks of the French
Foreign Legion [ 3]. Thanks to their many years of comprehensive research, the scientific
community of the Caucasus became aware of the names of Georgian legionnaires -
colonels Prince Amilakhvari Dmitry, Prince Shalikashvili David losifovich, Vachnadze
Ivane (Vano) and Tokhadze Nikoloz, scientist and writer Sergi Tsuladze, Major Alexandre
Dzhincharadze, captains Petre Odisharia, Archil Tkemaladze and Kote Amilakhvari,
cadets Georgiy Odishelidze and Alexandre Kintsurashvili, sergeants Petre Odishariya,
Grigol Abuladze and Rufat Khalilov, corporals Goglik Vachnadze and Georgiy Beridze
[4] and others. Perhaps the reconstructed biographical information of some of these
heroes will be of interest to historians and researchers of our time. Getting to know
them, it is impossible not to admire their bright destinies and brilliant military exploits.
Unfortunately, the limited scope of the article’s thesis does not allow the author to list
by name all the Georgian patriots who fought against fascism in the ranks of the French
Foreign Legion, so we will limit ourselves to three prominent names.

For a long time, the scientific community of Georgia was not aware of the major
of the French Foreign Legion, Alexander Dzhincharadze, until a book by the spouses
Francoise and Revaz Nikoladze about the participation of Georgians in the battles for the
freedom of France was published. He fought in North Africa in the ranks of the Foreign
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Legion. After the war, he served in UN military units in Egypt, Lebanon and Palestine.
In 1952-1954. Colonel, commander of the African Regiment in Austria. He was awarded
many high awards from France, the USA and the UN [5]. Doctor of Historical Sciences,
Professor of Tbilisi University Daushvili Rusudan, the author of several scientific works
on Georgian emigration in Europe, also wrote about him [6].

The fate of the brave officer, Colonel of the French Foreign Legion, Prince Dmitry
Amilakhvari, is amazing. Born on October 31, 1906 in the village of Bazorkino (western
Ingushetia), where, to join their Ingush friends, the family temporarily moved from Gori
in connection with the revolutionary events of 1905. Later they returned to Georgia, and
Dmitry entered the Tbilisi gymnasium. In the spring of 1921, after the occupation of
Georgia by the Soviet Red Army, he left the country with his family and found refuge in
France. Atthe age of 17, he entered the famous military school of Saint-Cyr. He was fluent
in French and Arabic. In 1926, upon completion of his studies, he served with the rank
of junior lieutenant in the French Foreign Legion in North Africa - in Algeria, Morocco
and Tunisia. During the Second World War he fought in Norway (as part of the Anglo-
French Expeditionary Force); later, returning to the African continent, he fought against
the Nazi troops of Field Marshal E. Rommel in Egypt and Libya. For personal courage
and military distinction he was awarded the highest award of the French Republic - the
Order of the Legion of Honor. Commanding the 13th Brigade of the Foreign Legion on
October 24, 1942, he participated in the Battle of EI Alamein in Libya. In that battle,
the British allies tried to remove the mortally wounded Prince Amilakhvari from the
battlefield by sending an armored vehicle after him, but the commander refused. “T will
stay with my legionnaires,” were the last words of the Georgian hero. In 2006, France
worthily celebrated the 100th anniversary of the birth of Prince Amilakhvari D. - one
of the streets of Paris was named after him. In his speech on Freedom Square in Tbilisi
in 2011, French President Nicolas Sarkozy noted that “the Georgian legionnaire Prince
Dmitry Amilakhvari, holder of the Legion of Honor, who heroically died in Libya in
1942, remains a legend of the French Foreign Legion today” [7].

Let us remember Colonel of the French Foreign Legion Vano (Ivane) Vachnadze,
who died on April 23, 1976 in Samur, France. Tbilisi University professor Rusudan
Daushvili notes that Vano was among the liberators of Paris and, together with all of
France, celebrated the liberation of the capital from fascism. He was twice (!) awarded
the highest award of France - the Order of the Legion of Honor. [8].

Dozens of similar examples of the best sons of Georgia, covered in military glory,
who fought against fascism simultaneously on two continents of the world, can be
cited. By the will of fate, finding themselves far beyond the borders of their historical
homeland, they selflessly fought for its independence. And it was she - majestic Georgia
- that united them all along this path, memory and love for which did not fade away in
their hearts.
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Avtandil Arabuli
(Georgia, Thilisi)

Normative grammar: history and modernity

The “invisible hand” of normative grammar undoubtedly controls the development
of the ancient Georgian book language, starting from ancient written monuments.

According to the monuments of Georgian writing, the first stage of the history
of the Georgian literary language covers as many as 7-8 centuries, from the 4th to the
12th century; And this period is called the Old Georgian language. However, as it would
seem, this language is not an entirely homogeneous phenomenon - first of all, it contains
a more ancient period, the so-called "khanmeti", which implies that the exponent of
the 2nd person subject and the 3rd person object is the prefix x-. In other features, this
language contains all the peculiarities of the ancient Georgian language of subsequent
centuries. It is also noticeable that in the later period of development of the ancient
Georgian language, from the 10th century, new phenomena of living speech of the
Georgian language gradually penetrated into the sphere of ancient writing.

The integrity and monolithic nature of the ancient Georgian language determine
the norms of the grammatical system, and deviations from these norms are caused by the
usual phenomena of individual writing circles or individuals.

Such consciousness also tangibly controls the creative impulses of the great
reformer of the Georgian language, Shota Rustaveli, and, later, the versatile activities of
S.-S. Orbeliani in the formation of a new literary language.

The newest stage in the development of the Georgian literary language, which is
primarily based on these book traditions, from a systemic point of view, suggests more
solid possibilities for grammatical unification, since it is based on a unified system of
general education and university education and has an established normative grammar.

Accordingly, such a linguistic heritage at the modern level of language functioning
requires greater consistency in the field of standardization of the literary (state) language.
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Goneli Arakhamia
(Georgia, Thilisi)

Enumeration for Catholicoi of Kartli in medieval Georgian historiography

Enumeration for Catholicoi of Kartli has been a significant issue for medieval
Georgian historiography.

"The Conversion of Kartli" (,,Moktsevai Kartlisai”) is the oldest example of the
Georgian historical work known today, which keeps the enumeration of the Catholicoi
of Kartli. The major story of the chronicle, which concludes circa 650 AD, involves 20
Catholicoi from Peter to Eunone. In the essay, Catholicoi’s order is synchronized with
the order of the kings and “Erismtavaris” (literary “grand dukes”) of Kartli.

There is a so-called “additional list" which is attached to the end of the major story.
It includes Catholicoi’s numbered order until the 970s. The protograph of the additional
list separately contained the list of married Catholicoi (Tavachag, Eulale, Joel, Samuel,
Georgi, Kirion, Izid-Bozid, Tevdore, Peter) who headed Georgian Orthodox Church
until the years of 64050, that is, before Eunone. The list was followed by the numbered
order of other high primates since Eunone.

Later scribes have misidentified those married Catholicoi as post-Eunone ones,
and united them under single numbering. Then-made mistake influenced modern
historiography too, which was manifested in the fact that the non-existent Tvarachung
11, Eulale 11, Joel II, Kirion II, etc. are named as the next hierarchs of the Georgian
Catholicoi’s rank. Apparently, the mentioned order and numbering require revision.

The enumeration of the Catholicoi was not confirmed in the old "Life of Kartli"
and in the works of Sumbat-Son-of-David (11th century) and Vakhushti Bagrationi (18th
century).
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“The Commission of Scientists” (early 18th century) transferred Catholicoi’s order
from Peter to Tabor from the old "Life of Kartli" unchanged but updated enumeration.

While numbering high primates, 11th-18th century Georgian historiography
wasn’t able to go beyond citing “Conversion of Kartli”’. Since the last quarter of the
10th century, ancient Georgian chroniclers have not been trying to hold a consistent line
of the Catholicoi of Kartli and its personal composition, as was done with kings.

It should also be said here that, in general, the ancient Georgian chroniclers’
work about the work of the Georgian Church and, specifically, the highest hierarchs, is
extremely important and provide invaluable service to modern historiography.
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Omar Ardashelia
(Georgia, Thilisi)
Political Perceptions in US Foreign Policy and the Threats of

Strengthening Authoritarian Regimes

Since the 70s of the 20th century, the foreign political relations of the USA have
been based on the foreign policy strategy of moderation. Its author is the famous American
politician, scientist and diplomat Henry Kissinger, who spent a large part of his life in the
foreign policy of the USA. To this day, he remains one of the most recognized secretaries
of state in American history, whose theoretical concepts were based on deep scientific
reasoning and conceptual analytics.

Henry Kissinger introduced the concept of «Legitimacy» in international relations with
his doctoral thesis «Peace, Legitimacy and Equality», and through his practical activities
he established the «Foreign Policy of Moderation», during trilateral relations, he critically
discussed the role and place of nuclear weapons in international relations. His practical and
scientific activities were completely directed towards the establishment of a Foreign Policy
of Moderation. A follower of «Real Politics» and «Moderationy», Henry Kissinger was well
aware of the vital interests of the USA and the mechanisms of its solution. During his tenure
as President’s Advisor and Secretary of State, during the Cold War, he is associated with the
warming of relations with the Soviet Union, on the one hand, and the withdrawal of China
from the Soviet orbit and its «opening» to the world, on the other hand.

Unfortunately, in modern international relations and even in the USA, the theoretical
conclusions and methods of this great man, which have already been tested and are effective
in ensuring peace in real politics, have been forgotten. It should be noted that the radical
processes taking place in international relations from the 90s of the 20th century to the
present contributed to sharp changes in the foreign policy of the USA.

In the 90s of the 20th century and at the beginning of the 21st century, the political
elite of the USA seems to be in favor of the so-called multipolarity theory in international
relations.

However, he later adopted the policy of liberal internationalism, which is related to
the expansion of transnational networks, the largest trading corporations, global health,
global financial systems, and global environmental protection networks. These factors
ensured a liberal international economic and political order, the military foundation
of which is NATO, and its reins are naturally in the hands of the USA. Part of this
«conceptual framework» is the European Union and the states on its axis (Georgia,
Ukraine, Moldova. Armenia was recently added), which are trying to gain peace and
prosperity by joining the European Union. He moved away from Henry Kissinger’s
policy of «Peace, Legitimacy and Equality», and Henry Kissinger’s «Foreign Policy of
Moderation» was also removed from practice.
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Although the «Cold War» ended with the collapse of the Soviet Union in the early
90s of the 20th century, this does not mean that its successor, Russia, has given up
its geopolitical and geostrategic goals. While Russia was «solving» the economic and
political problems caused by the collapse of the USSR (it fought and seized territories
from Georgians, Moldovans and Ukrainians, subjugated the Chechens, etc.), the USA
was busy with the process of «democratization» of Iraq, the Balkans, and Afghanistan.
In February 2009, a new threat emerged, with the election of Libyan leader Muammar
Gaddafi as chairman of the African Union in Ethiopia, with Gaddafi saying «I will
continue to persevere so that our sovereign countries can work towards a United States
of Africa». The African Union, politically and economically independent with Gaddafi
at the head, was completely unacceptable and was not in the interests of either the USA,
Russia or the EU countries. Accordingly, in order to neutralize this threat, from the
beginning of 2010s, the «Arab Spring», the pan-Arab revolution, started in the Arab
countries. Unfortunately, as a result, the world has seen the political destabilization of
Arab countries, civil wars in Yemen, Libya, and Syria, the 2012 military coup in Egypt,
foreign military intervention in large parts of Arab countries, and the establishment of
new authoritarian regimes. In 2014, the declaration of the Islamic State, one of the largest
terrorist groups in the Middle East, etc. It is significant that this group has been recognized
as a terrorist group by a number of countries in Europe and the world, including Islamic
countries. The US and Israel are not among them, which naturally raises questions.

Against the backdrop of the ever-present strategic mistrust between the US and
China, since the 2010s, EU-Russia and EU-China rising economic ties have become
increasingly unacceptable to the US, a fact that has caused growing distrust in US political
circles, especially among Democrats. The China-EU separation operation started during
the Obama administration was partially successful during the Biden administration,
although the Trump administration still demanded the trial and isolation of China due
to the spread of the coronavirus, but after the «embarrassing» identification of Anthony
Fauci’s laboratory in this case, they did not make the case a subject of discussion.

A dynamic observation of the international relations of the 20th and 21st centuries
revealed that the high rate of economic usefulness of Russia-EU would accelerate the
process of their separation, which was facilitated by Russia’s geostrategic and geopolitical,
actually imperialist goals and the Russia-Ukraine war. In such a situation, the growing
strategic mistrust between the US and China entered a new phase, and the cooperation
of the BRICS countries became more active. These processes destroy the hegemony
of the USA and the principles of multilateralism based on democratic values, but they
create a new danger of strengthening the world’s authoritarian regimes and creating new
threats. In such a situation, the growing strategic mistrust between the US and China
entered a new phase, and the cooperation of the BRICS countries became more active.
These processes weaken US hegemony and the principles of multilateralism based on
democratic values, but create new threats to strengthen the world’s authoritarian regimes
and create new threats.
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Rusudan Asatiani
(Georgia, Thilisi)
An Algorithm Defining the Choice of Verb Classes Formal Paradigms in
Georgian Language

The development of linguistic theories gives a great possibility to reorganize and/
or reinterpret traditionally distinguished Four Verb Classes in Georgian language. The
paper argues that a generative as well as a cognitive approach is definitely more efficient
for the classification of various formally and/or semantically distinguished verb types in
Georgian language.

The whole process of verbs linguistic structuring is represented as an algorithm,
which describes the dynamic process of formal paradigm choices in Georgian.

A generative strategy is based on the decisive semantic features, defining the
choice: ‘DYNAMICITY’, ‘TELICITY,” ‘AORIST’, ‘VOLITIONALITY’; the last is
regarded as the crucial, main one for describing and distinguishing the semantic roles:
An argument whose ‘VL’is included in an event is pointed out as +[VL] (resp. Ag—=>S),
while an argument whose ‘VL’ is not included in an event is pointed out as —[VL]
(resp. Addressee, Recipient, Benefactive>10, and EXP—>S). As far as the argument
is concerned, which is semantically ‘undergoer’ and does not exist independently of an
event (or not at all) (resp. Patient>—>—>DO), the feature ‘VL’ seems to be redundant for
it; that is, it might be structurally qualified as an argument with a priori zero VL. Thus,
it is pointed out as @.

An algorithm with the four stages of implicational rules mirrors the hierarchically
organized optimal generative process of linguistic structuring of verbs continuum in
Georgian as follows.
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I.| -[DYNAMIC]->Nominative construction, static morphology (IV class verbs)
-[VOLITIONAL]-> Dative case
{(-[VL]) A +@} > Nominative constr., passive morphology (II class verbs)
{-[VL]exp (A +@)} = Dative constr., static or pass. morph. (IV classaprective)
+HVL]=> IL|A +0 > lll.{+[AORIST]—)Ergative, active morph. (I class)
-[AORIST]->Nominative, active morph. (I class)
A-0 1V. +H[{TELIC] =>Nominative, passive morph. (II class)
111 (I/111 class)

The certain combinations of rivalry features are formalized according to the
following strategy:

1. =/[DYNAMIC] (resp. static) verbs follow the passive paradigm without any
restrictions (I stage),; also, no restrictions are decisive for -[VOLITIONAL] arguments
which are always represented by the Dative case. Affective verbs with experiencer
A-argument always are characterised by the Dative construction as well, while their
morphology could be either the passive or static (I stage)

2. H[DYNAMIC] verbs must be necessarily checked:

a. Do they equate with events including O-argument or not? (11 stage)

b. Do they represent events in Past (resp. +[AORIST]) or not? (111 stage)

c. Do they represent events or actions as being complete in some sense (resp.
+/TELICJ])? (IV stage)

d. In any other case, the algorithm recursively returns to Il stage, continuing
the checking according to the feature ‘AORIST’ and it stops after the application of
one additional rule: A verb which chooses the ergative construction with the active
morphology must choose the dative construction with the active morphology for IlI-
series TAM forms.

The rules are organised as a strict hierarchy of their application stages:
SIS IV(STI).
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T. Agapishvili, M. Arimura, A. Mgeladze, C. Chataigner
(Georgia, Thilisi; France)
Paravani-2, a Late Upper Palaeolithic rock-shelter in the Javakheti

highland, Southern Georgia

In the second half of the last century, numerous excavations were carried out in
the Southern Caucasus, particularly in Georgia. However, most of the sites excavated
were given a cultural attribution based on the material found, in the absence of absolute
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radiocarbon dating. Errors concerning the cultural attribution of sites have occurred, as
revealed by our re-excavation (2012-2014) of the Paravani-2 rock shelter, which was
initially considered to be a pre-Ceramic Neolithic site. The “C dates obtained from
this site unequivocally indicate human occupation at the end of the Upper Palaeolithic,
between the very beginning of the post-LGM deglaciation and the Belling-Allered
warming. Situated at an altitude of over 2000 m. in the immediate vicinity of the only
obsidian source in the region, the Chikiani volcano, the lithic industry and faunal
remains found in this shelter provide valuable information on the culture, subsistence
and mobility of the late Pleistocene human groups in the Caucasus.

Early Holocene (Mesolithic) occupation was evidenced by the techno-typological
analysis of lithic artefacts found in the upper levels of the western part of the terrace,
although this period could not be identified by any structures or “C dating. Finally, a
Chalcolithic occupation, dated to the 2™ half of the 5th millennium BC, was exposed in
the surface layer, near the rock face.
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Lia Akhaladze, Nino Shiolashvili, Tamar Phkhaladze,
Tamar Shinjiashvili, Gvantsa Burduli
(Georgia, Thilisi)

From the History of Georgians Cultural Activities in the North Caucasus

The intensive migration processes of the population from Georgia to the North
Caucasus are associated with the administrative, political, and economic reforms
implemented in the region by the Russian Empire. The activation of this process was
facilitated by the construction of the Georgian Military Road in the Darial Gorge and the
North Caucasus Line, as well as the necessity of establishing and expanding infrastructure
around this route. On July 6, 1810, the Russian Empire’s Committee of Ministers issued
a decree «For the Establishment of Order and Peace among the Highlanders,» which led
to the beginning of the creation of «trade and exchange points with the Highlandersy» in
the North Caucasus. From the spring of 1811, the gradual opening of trade and exchange
points, shops, and other infrastructural facilities began along the Caucasus Line.
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These points played a certain role in the development of trade and economic relations
between Russia and the North Caucasian highlanders. At the same time, they accelerated
migration processes from various regions of the empire, particularly from Georgia. In
several settlements located along the Caucasus Line, the number of Georgians increased,
and through their initiative and funding, Georgian cultural and educational activities
expanded in these cities. With the support of the Society for the Spreading of Literacy
among Georgians, the Kavykavi (Vladikavkaz) School, reading rooms, and a Georgian
church, where services were conducted in Georgian, were established. Prominent public
figures, writers, educators, philanthropists, and others visited these cities on behalf of
the Society for the Spreading of Literacy among Georgians, informing the population
about events taking place in their homeland. An integral part of this activity was the
organization of theatrical performances in settlements in the North Caucasus populated
by Georgians, with actors coming from Tbilisi and other cities in Georgia.

The presentation, based on 19th and early 20th-century press, documentary
materials, and other historical sources, examines one of the most significant chapters in
the cultural and educational activities of Georgians in the North Caucasus - the history of
the first theatrical and concert performances in the Georgian language. The first Georgian
theatrical performance took place in the city of Kavkav. According to the newspaper
«lveria,» on December 5, 1886, in the «Merchants’ Club Theater» in Kavkav, Armenian
actors performed a three-act tragedy titled «Shushanik,» with the first act in Armenian
and the second and third acts in Georgian. This was the first Georgian performance
in Kavkav, and before this, the local Georgian population had not heard the Georgian
language from the stage, as noted by the correspondent. Naturally, Armenian merchants
had established cultural and educational institutions in the cities of the North Caucasus
much earlier, as they settled in the region earlier due to their professional activities.

Starting from 1886, the Georgian press intensively covered the activities of
Georgian theater enthusiasts in the North Caucasus. Newspapers such as «lveria,»
«Tsnobis Purceli» (The News Sheet), «Mogzauri» (The Traveler), and «Theater and Life»
frequently published information about Georgian theatrical and concert performances on
the stages of Kavkav, Alagir, Kislovodsk, and Pyatigorsk. From the press materials, it
is evident that the local Georgian community spearheaded and funded these events. For
example, concerts by the soloist of the Tbilisi Opera and Ballet Theater, the famous
tenor and choir conductor loseb Ratili, and his choir «Georgian Khoro» were held in
Kavkav, Pyatigorsk, Essentuki, and Zheleznovodsk. This choir was created by Lado
Aghniashvili and was led by loseb Ratili from 1885 onward. There were also concerts
by the well-known Georgian composer, folklorist, and tenor Ilia Kargareteli. Theatrical
performances were held based on works by Alexander Kazbegi, Alexander Tsagareli,
Ilia Chavchavadze, Nikoloz Asiani, and others.

Local Georgian communities in various cities of the North Caucasus funded
Georgian schools (in Kavkav and Alagir), Sunday schools, and theatrical groups of
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Georgian theater enthusiasts associated with these schools. This is how a society of local
theater enthusiasts was formed at the Georgian school in Kavkav, and a special «theater
hall» was built, for which contributions were also made from Georgia.

There were also challenges. For example, under the leadership of the teacher from
the Georgian school in Alagir, local Georgian theater enthusiasts performed a three-
act comedy titled «Money and Status» by the famous Georgian playwright and writer
Natalia Aziani Dondarova. The interest from the population was so high that a large
number of people - Georgians, Ossetians, Armenians, and Russians—attended the
Georgian performance. Unfortunately, there was a crude attempt to disrupt the event.

The aspirations of the Georgian communities that migrated to the cities and
settlements of the North Caucasus to support the establishment of Georgian theater
groups, and the organization of Georgian performances and concerts, were closely
linked to the preservation of their native language, traditional culture, spiritual elements,
and national-cultural identity. At the same time, the cultural movement of Georgians
provided powerful cultural impulses that influenced the cultural life of the local, fraternal
Caucasian peoples as well.
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Davit Akhlouri
(Georgia, Gori)
The village of Zakhor in the 60 s of the 19 th century

The village of Zakhori is located in the right tributary of Mtkvari in the valley of
the Lekhuri river, also known as Rekhula, which originates from the southern part of the
Kharuli range.

According to the Russian chamber census of 1860, the villages of Lekhuri valley
belonged to the Ksni part of Gori Mazri of Tbilisi Governorate: Baliskhidi, Balovani,
Bosselta, Gontkari, Vani, Velura, Zakhori, Tsen Zakhori, Iketi, Monastery, Sataguri,
Kartis, Kvitkiri, Choloti, Chaneb, Tskhinulis, Niktskaro, Tsir, Zolda, Tsubeni.
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Zakhor was the common name of the villages of Zemo, Kvemo and Shua Zakhor
of Akhalgori municipality. It is located at 1050 meters above sea level, it is 69 kilometers
away from Akhalgori.

The name of the village must be related to the name of nobleman Zakhor
Ghaznelidze who worked in the 16th century, who was the owner of the upper reaches
of the Lekhuri River. According to the records of the 17th century Saamilakhvro villages
and serfs, the serfs of Zurab Ghaznelidze, who were Georgians, lived in Zakhor.

In 1625, Andukafar Amilakhvar, with the help of Yase Ksni’s nobility, cut off the
Ghaznelidze family. The reason for the breakup of the Ghaznel family was the desire to
distribute the patrimonial and administrative territories, the upper part of the Lekhuri
valley - Kholothvetkir, which belonged to Yesse Ksni’s tribe, was returned, and the lower
part was again appropriated by the Amilakhuris. According to the register of 1791, four
families of the serfs of Ghadznelidze remained.

According to the census of 1860, Zakhori was represented in two villages: Zakhori
and Tsin Zakhori. 21 families lived in Zakhor, 110 males and 62 females (total 172
souls).The serfs belonged to the representatives of the ancestral house of Ksani Erists. In
the village, we also meet the state peasants living on Sabatono land - Tomashvili.

The dominant surname is Muzashvili - 10 households, 43 men, 24 women (67
souls); Zarbegovi (Zarbegashvili) — 1 household, 2 men, 4 women (6 souls); Shotashvili
- 1 household, 5 men, 3 women (7 souls); Kodalashvili - 1 household, 14 men (14 souls);
Salamashvili - 1 household, 3 men (3 souls); Kiljikoshvili (Kildzikushvili) — 1 household,
4 men, 7 women (11 souls); Yalkanishvili (Elkanashvili) — 3 households, 27 men, 14
women (41 souls); Gelishvili - 1 household, 3 men, 2 women (5 souls); Tomashvili - 2
households, 9 men and 8 women (17 souls).

As we mentioned, Georgians lived in Zakhor before the establishment of Ossetians.
According to the census of 1860, it can be seen that a large part of the families were
settled by the Ksnel lords from the mountainous area of the Ksni valley. A large part of
the village were Muzashvili and Elkanashvili who lived in the village of Kutchhoeti in the
Churti Gorge, Salamashvili - came from Boselti, Kodalashvili - from Gdu, Shotashvili -
from Gontkari, Gelishvili - from Abrevi...

Before, 6 families lived in Zakhor, 50 males and 40 females (90 souls in total).
Unlike Zakhor, in the past, state serfs - Philishvili lived on the land of Luarsab
Amilakhvari in Zakhor. The rest of the peasants belonged to the Ksani Eristavs, Revaz
son of Shalva Eristav - Kudukhashvili, Giorgi son of Daviti Eristav - Muzashvili, who
immigrated from Kutskhoeti in 1854. Before, the inhabitants of Zakhor were Ossetians,
Orthodox Christians.
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Ketevan Akhobadze
(Georgia, Thilisi)
What is the place of contemporary art in the modern

socio-cultural space in Georgia (General aspects)

The modern world is constantly changing, developing, while culture and art plays
a major role in this process.

They influence both political and social life, create new trends and directions in
various fields of activity, while shaping the public opinion.

Our goal is to present you, even in such a small format, how culture and art affects
the modern world, what challenges it has and what place it occupies in the Georgian
socio-cultural sphere.

The topic is infinitely large, complex, diverse and multifaceted, although it is
possible to make certain conclusions.

In the contemporary world of ongoing interesting and heterogeneous processes in
the field of modern art, when many types of art are interconnected with each other, it is
often unclear - where one type ends and the other begins, so closely are they intertwined
worldwide.

Such a problem emerged to be as rather difficult in today's Georgian fine art space.

Today, art is a complex phenomenon and at the same time, it is full of strong
contradictions.

Some researchers believe that in a certain sense, art is dying... .The deep crisis of
art 1s the vivid confirmation of that, however, each work created in the socio-cultural
space of today's absurd era has its own form-content, quality, and at the same time, artists
offer us "a kind of involvement" on the part of the viewer at the level of our feelings and
sensations.

And yet, we follow the language of contemporary art to the point of uncertainty
- "Where is the border line between art and non-art?!" Because if we look at the works
created even in the last decade (not March throughout Georgia), we will see comparatively
less new ideas, in the search for new expressive forms, and the significant emphasis is
how to express an idea so that it would not have gone unnoticed.
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Nana Bakhsoliani
(Georgia, Thilisi)

Borders of West Georgia in Early Antiquity and Hellenistic times

When determining historical territory of a particular society, paramount importance
is given to the references preserved in the writings of Foreign authors. In this regard,
significant is the information concerning the Georgian tribes residing in the historical
territory of West Georgia, provided in the works of ancient Greek writers. The subject
of the study is the geographical images of the settlements of Georgian tribes preserved
in the works of ancient and Hellenistic authors, such as Hecataeus of Miletus, Scylax
of Caryanda, Herodotus, Xenophon, Aristotle, Lycophron, Scymnus of Chios, Polybius,
Strabo, Diodorus of Sicily, Dionysius Periegetes.

It should be considered, that “Colchis” denotes not only West Georgia, but also
South-west Georgia, which is repeatedly confirmed by the afore-mentioned authors. For
a more detailed definition of the Northern, North-west and Southern borders of Colchis,
Strabo’s “Geography” writes: X1, 11,14 “The Achaeans [coastline] 500 [stadi], Heniochi
[coastline] 1000 [stadi], and great Pitiunt up to Dioskuria 360... First there are the
Achaeans, then Zigs, then Heniochi, then Cercetae, Moschoi, Colchians, upper from
them there are Pteirophageans, Svans. After Dioskuria, the rest of the coastline is of the
Colchis and forms a significant bend near its neighbouring Trapezunt”.

With the consideration of the available data, it can be said that the borders of
Colchis were limited by the high ridge and Bzyb gorge in the north, the Meskheti
(Surami) mountain range in the East, and extended to Trabzon in the South.
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Alessandro Maria Bruni

(Italy, Venice)
“The Old Georgian translation of the Book of Daniel”

The present paper focuses on the Old Georgian translation of the Book of Daniel,
which has come down to us in two redactions. The earliest textual layer is to be found in
the Old Georgian Lectionary and contains some liturgical readings (Paris, Bibliothéque
Nationale de France, Geo. 3, year 1040). The second is represented by the full text of the
prophetical book, which is transmitted in two medieval codices (Mount Athos, Library
of the Iviron Monastery, geo. 1, year 978; Jerusalem, Library of the Greek Patriarchate,
geo. 11, eleventh century). The author offers a number of textual remarks with an aim
of shedding light on the textual relationship between the Old Georgian version and the
various groups of Greek manuscripts containing Theodotion’s version.
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Nana Burchuladze
(Georgia, Thilisi)
New Data for the Icon of St George and David the Builder From the St
Catherine>s Monastery at Sinai

St. Catherine’s Monastery of Mount Sinai holds a special place among the
spiritual centers of Georgian clergy abroad. In addition to a large collection of
Georgian manuscripts, unique icons of the 11th -13th - centuries created by Georgian
monks are kept in its treasure. Among them especially interesting is the 12th -century
icon of St George with the image of Georgian king. This rarest icon is accompanied
by a Greek-Georgian inscription of historical content, and it is also unusual in its
iconographic scheme. It is noteworthy that this is the only icon of the Sinai treasury
that depicts a king.

The icon has been known in scientific literature since the middle of the
19th- century (P. Uspensky) and has been recorded quite frequently in the 20th -
century (A. Tsagareli, V. Beneshevich, G. and M. Sotiriues, D. Mouriki, Sh. Meskhia
etc.). Since then, the icon has been published from different points of view in the
works of both Georgian and foreign researchers, in which different opinions were
expressed about the identification of the royal portrait and, accordingly, the date of
its icon-painting. V. Beneshevich, A. Tsagareli, Sh. Meskhia etc. identified the king
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as David the Builder, although, some specialists (G. and M. Sotiriues, D. Mouriki, E.
Konstinides etc.) considered him to be George III and even George Lasha. In 1989,
after reconstraction of the explanatory inscriptions of the icon by D. Kldiashvili, it
was clearly defined that David the Builder is depicted on it.

Recently, in the process of working on the Georgian icons of Mount Sinai, it
was discovered that the icon of St. George with the image of David the Builder had a
second,wonderful steam icon. This is the icon still dated to the beginning of the 13th
-century, which is linked to the first one in iconography, style, content and technical
data.

The mentioned circumstance changes the date of this second icon and expands
the available information about the first one. As a result, both of them became even
more important for the history of Sinai-Georgia interrelations, and on the other hand,
they deepend the traces of the Georgians’ activity in the monastery of St Catherine.
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Manana Gabashvili
(Georgia, Thilisi)

Georgian Frescoes as a Historical Source

It was already Vakhushti Bagrationi, who paid attention to the frescoes of Georgian
churches as a historical source. Nevertheless, some of the most important frescoes have
remained beyond the attention of historians till today. The frescoes contain hidden or
open information, they express symbols of various specificity and epochs. They not only
complement various sources with the language characteristic for art, but also contain
unique information. When we became interested in Georgian frescoes from the point of
view of maritime interests and politics of Georgia, we saw in them the program of Georgian
politics, which was implemented by David Kuropalates during the process of unification
of feudal Georgia (10th century) and which included David’s maritime interests and his
interests in Trebizond. For example, on the Vardzia fresco, the young Tamar is seen with
her father, Giorgi III, and is depicted wearing red shoes, which were the prerogative of the
Byzantine emperor. In this respect, she is the heir to David’s program, his maritime and
Trebizond interests, as evidenced by the Oshki bas-relief. That this is so, can be seen from
the Vardzia fresco, on which is depicted Saint Eugene, the protector of Trebizond, who is
close to the Georgian world, and whose iconography the earliest of all is found in Georgia
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(Vardzia, Timothesubani). It should be noted that the image of St. Eugene in Vardzia
appears twenty years before the establishment of the Empire of Trebizond (1204), but in
Timothesubani (the inscription is in Georgian) this saint is dressed in warrior’s clothes and
can be found when the Empire of Trebizond was already established. At the same time, on
the fresco of Timothesubani St. Eugene in the form of a warrior, I think, allows to draw a
parallel with St. George. We consider the depiction of the famous Athanasius the Athonite
on the fresco of St. George’s Church of Achi at the end of the 13th century to be interesting
because he was the implementer of David Kuropalates policy, a supporter of his naval
and Trebizond policies, which is another proof of the programmatic nature of Georgian
politics. This program appears in other times and conditions as well on the fresco of Queen
Mariam (17th c.) evidenced in Svetitskhoveli. Mariam, who introduced and popularized
maritime themes in this cathedral, is dressed in red shoes, showing herself as Tamar’s
successor in this respect as well. In the area of this fresco, there is a fresco depicting the sea
and ships with sails (17th c.). The mentioned mural is interesting from the point of view of
maritime interests of Georgia and Europeanization processes in the country, which we tried
to explain and dedicated special articles to.
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Nunu Geldiashvili, Manana Garibashvili

(Georgia, Telavi)

Twentieth Century Short Fiction Authors’ Thematic choice

A piece of small-form fiction «cannot afford even a single failed phrase, as each
word carries significant weight.» It is through these words that the social backdrop
can be sketched in the most subtle and lucid manner. Such texts thrive on the raw
material of life surrounding them, with writers wielding them as powerful tools of
transmission.

The observation reveals that in twentieth-century short fiction texts, the main
thematic backdrop is the societal context. Primarily, these themes revolve around the
struggles of impoverished peasants, hunger, oppression, class inequality, and injustice...
Sometimes they may not directly refer to the social or political circumstances or
the events of the era, but the spiritual turmoil and inner unrest experienced by the
characters is undoubtedly a reflection of the social situation of that time.

At times, they may not openly and directly address the social or political
circumstances or the events of the era. However, the spiritual turmoil and inner
unrest experienced by the characters undoubtedly serve as a reflection of the social
conditions of that time.

And yet, the theme of «Hunger» is the most striking. Yes, «<Hunger is the most
powerful feeling and it is difficult for a person to deal with it». It’s recognized that
human dignity suffers greatly in the face of hunger.

Indeed, the theme of «Hunger» stands out prominently. As stated, «Hunger is
the most powerful sensation, and grappling with it is a formidable challenge.»

Social inequality and class oppression are the ongoing strongest challenges
against which, the writer depicts a pitiful, downtrodden individual, devoid of any
positive or promising prospects for the future.

The tragedy of the «misfit» and the unjust treatment endured by the character,
even from their own kin, is portrayed with poignant emphasis. It’s noteworthy,
that amidst such a bleak and somber backdrop, there seems to be a constant
echo of mourning, yet the sorrowful authors are still captivated by the imagery
of autumnal nature...The transformation of a person under the weight of time,
under the «dominance of things,» is beautifully depicted in a short fiction with an
astonishingly precise vocabulary: «These lordly halls, these magnificent furniture,
glittering chandeliers..., the noble’s Chokha-Akhalukh (Georgian traditional mail
dress), the hunting dog, the mastery of inescapable wealth transfigured in an instant,
overwhelmed by the possessions»...

Epithetsfull of irony and contempt are used to «<adorn» such individuals: « There’s
nothing more contemptible in the world... «Petty individuals... strut arrogantly on

48



their stumpy legs...On chubby and short toes large diamonds are thrown... Women
as round as bolsters waddle in... with their short legs... as plump and unsightly as
Kakhetian Churchkhela (traditional Georgian candle-shaped candy) churches, with
small fingers...».

The question of the nature of man, the purpose of human existence (love,
compassion, kindness, virtue, and solidarity among humans) is also an exceptionally
relevant topic in short fiction, however, the writer’s pessimistic attitude can be
regarded as their defining characteristic, as they prioritize depicting the crisis of
human existence.

The inquiry into the essence of humanity, the meaning of human existence (love,
compassion, kindness, virtue, and solidarity among humans), is also an exceedingly
pertinent theme in short prose. However, the writers’ pessimistic outlook can be
regarded as their defining characteristic, as they prioritize depicting the very crisis
of human existence.

Fascinating parallels (both similarities and differences) are drawn between this
issue and English-language (American) short prose, where cases of racial segregation,
discrimination, social injustice, and the struggle against slavery are distinctly outlined.
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Mariam Gvelesiani
(Georgia, Thilisi)
From the Kvatskhelebi Diadem to the Bichvinta Mosaic: Iconographic
Notes on Sign-Symbols

The use of symbolic language in visual arts comes from the prehistoric times. An
example of this can be seen in a diadem found in burial No. 2 in Kvatskhelebi, in eastern
Georgia. The object belongs to the Early Bronze Age and is dated from around 2900 B.C.E.
This is a rounded headband, made of arsenical copper, on the surface of which a graphical
composition is depicted using dotted punches. The composition consists of two deer, each
facing the center, accentuated by a concentric circle. Two birds (cranes) are shown in the
same posture behind them, followed by circles at the ends. According to researchers, this
scheme has a cosmogonic meaning signifying the cyclical nature of the astral world.
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The use of symbols springs from the most ancient layers of human cosmic
imagnation. In the course of historical development, in the timeframe of millenniums,
symbols live and change: a symbol formed in one specific form changes from one context
to another in an endless form or undergoes death or desacralization, even temporarily.
The death of a given symbol might be expressed by its transition into another, different
tradition, where it is used simply for its aesthetic form.

To discuss the traditionalism of sign-symbols, the paper is devoted to a comparative
analysis of the images of two works of art with different eras, functions, and cultural
contexts: the Kvatskhelebi diadem and the Bichvinta mosaic (5th century CE). From
the semantic perspective, the analougs of the Kvatskhelebi scheme attested in ancient
civilizations are analyzed, and the signs and symbols of this scheme, which were
transformed into a Christian monument, are also discussed. The fact that, this theme has
found homogenous reflection in many cultures over the millennia—almost 3,500 years
and beyond—imparts this ancient figurative representation of the Kvatskhelebi diadem
the meaning of a formed ideogram.

Evidently, the significance of this scheme became the basis for its universal
acceptance in different civilizations, maintaining its iconographic firmness for millenia
and penetrating into early Christian symbolism, where two deer or birds directed
symmetrically toward a vertical axis (Tree of Fountain of Life, Source of Life, a Cross
with bunches of grapes), became a means of expressing the Christian faith (Psalms,
Words, Eucharist).

9959 gobsdgoero
(LagdoHnzgwm, Md0EOLO)

3960336900 Logo®mn39w Ml gHmzbmero 3MBgmdol 5630390 999900
1539500 0MbME MbMASLE035DY (sb. §. II-III bls.)

»d39wglo  EOHMOEB  LoJoOM39wwml dFoMH™  3MbEBHYd0  3Jmbooos
50dMboggmol  §39969dmsb, 3gMdm@ 30 - 0M6msb, GmIol  mdmocom
99BMdMISL oo 3603369wmds  3Jmbs  LadoMmzguml  3meo@ 03960
5 3MWEHMOWO  oLGHMOMO0LIMZ0L. BodsMmzgemBy ddwsgzmo Fgbmdeob
- 06560L Bgaoggbs Lbgoolibgs 39MH0m©To 5650630 0gm, 599bs,
396Ub353900  0gm  06Mbe  BodyseMbmb 3w EMOHMEo  3MbESJEHJOOL
06@&9bbogmds bboolibgs 39Mmom©do. gl MOHDOIOHMMBIO0  45bLs3MEMGOOM
39909M©s 5J939b05bms 0839M00b (d3. §. VI- sb. §. IV Lb.) s39dob 990 ma —
9060LGMOLS S 5G9 bobsdo.

51



90boLEGHMO-35OMME  3MWEGHMOME 0339bgdl oo 360Id3zbgemds
3Jmbs dz9wo Js®r0o M300IYMBIO Fo5BHIM0IWMMHO 3MEEWIOOL Bodm-
45¢000900L5m300.

5635Bobbgzol, I3bgmo-8530b9mols s Bodmegmml JsMomeols dgggme
30&05bdgd0lL 30O LsFoMbgddo sdmBgbowo dzomgslo bogmgdosb
d9@o 3600369c0m35600 Fo@oo dbsB3m o Mmbie@mdoo dgddboo swpo-
WMdMH030 3e03E030L 603M3gdo (0930900). BMR0gIHMO Fomsbo 3gcMAbm-
o600 96m05600.

dmbligbgdsdo Homdmygboos Lodo®mzguml U. xsbsdosl goHmgbmwo
d19b9mdol a03@o3ol 3mbdo iEwo Msdgbodg d9Fol M35¢BY sTm-
339000 3906 HomHgMgdol Lsdrswm 06Msbrmo bozmsmo bobgargdol —
Kapméx, Acmavpovkig, Kovdk, Bakodp, obEm®mome-9@0dmemyom®o sbaerobo.

Helen Giunashvili
(Georgia, Thilisi)
Notes on Some Middle Iranian Names for the Ancient ships, concerning

Iranian onomastics. National Museum of Georgia (II-1II cc AD)

Since ancient times, Georgia has maintained close contacts with the countries of
the East, especially with Iran, whose immediate neighborhood was of great importance
for Georgia’s political and cultural history. As the influence of the powerful neighbor Iran
on Georgia was uneven in different periods, therefore the intensity of cultural contacts
with the Iranian world was diverse.

These relationships were particularly strengthened after the fall of the Achaemenid
Empire (Great Persian Empire) (6 c. BC.-, 4c. AD.) -after the fall, during the Hellenistic
and Parthian periods.

The Hellenistic-Parthian cultural impulses were of great importance for the
emergence of the original ancient Georgian material culture.

Among the valuable items found in the luxurious tombs of the Iberian viceroys
from Armaziskhevi, Mtskheta-Bagineti and Samtavro, local glyptic artifacts, created
with high artistic skill, are of great importance. Some of them are inscribed in Greek.

The article presents a historical-etymological analysis of the Middle Iranian proper
names — Kaprdk, Acmovpikic, Kovdk, Bakovp in the Greek inscriptions on gemstones
preserved in the Glyptic Fund of the S. Janashia National Museum of Georgia.
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Otar Gogolishvili
(Georgia, Batumi)

Anti-Soviet movement in Adjara region of 1921

On March 20, 1921, the Georgian army under the command of General Mazniashvili
cleared Batumi from the Turkish occupation, that made it easier for the Bolsheviks to easily
take control of the Batumi district. March 24 1921, a representative of the Democratic
Republic of Peter Maisuradze told the Red Army representative: «We cleaned the Batumi
aggressors until you (You mean the Bolsheviks-O.B.) Establish your authority here. In
fact, you are the government proposals to settle ... Now depends on you, how can you
care for this God-given present. Although the Georgian Army Turks were defeated and
expelled from Batumi District, part of the defeated army was able to escape. In this regard
Batumi Revcom (established on March 20, 1921) notified the chairman Kavtaradze
on March 29, 1921: «The Turks, who are hiding in the forests of Gonio district and
elsewhere, trying to still keep fighting. At the same time they are engaged in a relentless
anti-Georgian propaganda. Call upon people to struggle over. They spread rumors that
Turkey will soon send troops to assist the multitude. Despite these warnings, the Batumi
RevCom failed to state regulation. To do this, he did not have forces too. April 1, 1921,
the Revolutionary Committee of the Bureau session of Batumi, where it was discussed
on 29 March notification. Committee members noted that the Georgian army out of
the face is not part of any military, which could eventually curb enemies, new ones
cannot be created. As for the Red Army, they are so disorganized that you cannot use
them in combat. So they decided to arrange for the workers and mobilize them to fight
against the enemy. On April 4, 1921 laborers volunteers began forming in Batumi. This
process has proceeded quickly. On April 8, they were able to establish a few hundred.
They were ordered clear Gonio and its surrounding regions to Turks, on April 12 began
clashes with the Turks in the rest of the army and the Revolutionary Committee between
the two armies, the clash did not last long, the Turks quickly abandoned the battle and
fled, Government forces were able to be captured by the Turks, as well as a small clash
Maradidi village on April 16, this village was created by the group, which was engaged in
subversive activities against the Soviet authorities.
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Ketevan Goderdzishvili
(Georgia, Thilisi)

In Connection with the Formation of a Surname in Georgia

1. In the 60s of the 20th century, onomastics turned from an interdisciplinary
branch into a branch of linguistics, as it studies proper names, and the name - both
proper and common - is the object of linguistics study. However, sometimes, historical-
geographical, ethnographic and other aspects confer clarity to the proper names of a
person or a place in one way or another.

2. This time the subject of our research is the origin of the surname in Georgia.
Regarding this particular issue, we have discussed two radically opposite points of view,
which have caused much ado in science.
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3. It is in connection with the surname that we express our view, which is different
from the points of view existing of the onomastic literature. In particular, based on
historical sources, we introduce a new point of view regarding the formation of surnames
in Georgian onomastics. According to our analysis, the origin of one particular surname,
at the same time, the first surname, turns out to be older by about two centuries. The
novelty concerns onomastic science, but not historiography.

4. Finally, just for the sake of raising the issue, we introduce a proposal - a syntagma,
expressing a certain social given, according to its semantic essence, should be perceived
as equal to a family name.
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Mariam Gureshidze
(Georgia, Thilisi)

Arrangement and the embarkation of seaports on the territory of Georgia
(XIX century)

In the report, we discussed the creation, development, and exploitation of the
Batumi and Poti seaports in Georgia in the 19th century. It’s about how significant, for
the world policy actors, Georgia was as a strategic section of the road, connecting the
western and eastern worlds, the contact state of Christian and Islamic civilizations,
and, in this regard, the importance of creating ports in Georgia. Due to the convenient
geographical location of Georgia, the most profitable was to use the Black Sea from a
trade and economic point of view, requiring the construction of ports on this section
of the road.

It is worth noting that the creation of ports in Georgia and their further
improvement represented part of the strategy for creating a maritime state of the
Russian Empire. This was intertwined not only with the commercial interests of the
Russian Empire but also with the expansion of new locations that were important
from an economic and strategic point of view.

Analytical comprehension of documents that we have found in the National
Archives of Georgia, creates a complete picture of how much it was possible and
necessary to include the seaports of Poti and Batumi in the international trading
system. What advantages have Georgia and its major players gained from the
operation of the mentioned seaports?
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Vakhtang Guruli
(Georgia, Thilisi)
Why 1783 Treaty of Georgievsk hasn't been Fulfilled

In 1783, a treaty (agreement) was signed in Georgievsk between the Kingdom
of Kartl-Kakheti and the Russian Empire according to which Kartl-Kakheti became
a protectorate of Russia. The Treaty obliged Russia to permanently keep a military
contingent in the territory of its protectorate, namely 2 battalions with 4 light cannons.
In 1783, two Russian battalions arrived in Kartl-Kakheti, although in 1787, after the
outbreak of Russo-Turkish war, the Emperor Ekaterina II recalled Russian battalions
from Georgia. The withdrawal of the troops violated one of the most important terms
of the Treaty. In 1791, the Russo-Turkish war ended with Russian victory, although
the two Russian battalions never returned to Kartl-Kakheti. In 1795, the Kingdom of
Kartl-Kakheti abandoned by Russia was invaded by Agha Mohammad Khan. Iranians
defeated Georgian Army, seized Tbilisi and burned it.

What would happen if Russian Empire fulfilled its obligations according to the
Treaty of Georgievsk? In our opinion, nothing would have changed. The Kingdom of
Kartl-Kakheti would cease to exist as it did in 1801-1802. The kingdom would have been
abolished sooner or later in any case. The Russian imperial court and Ekaterina II did
not consider the Treaty as an agreement concluded with the goal to save the Kingdom of
Kartl-Kakheti. The Treaty was considered by Ekaterina II as a part of “Project of Greece”
(“Greek Project”). The “Greek Project” involved the partition of the Ottoman Empire
by Russia and Austria. After the partition, two Cristian states were to be established
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on Balkans and South Caucasus. The struggle for this goal should have begun under
the leadership of Erekle II, who as Russian politicians believed, could unite Georgians,
Armenian and Cristian Assyrians into one state.

By 1783, due to the position of the Austrian Empire, the implementation of the
“Greek Project” became unrealistic. As a result, the Treaty of Georgievsk received a
different meaning for Ekaterina I1. The Treaty now became a mean of getting into Georgia
peacefully, without a war. By this time the Kingdom of Kartl-Kakheti was a vassal state
of Iran, while the Kingdom of Imereti was vassal state of the Ottoman Empire and while
the Northern Caucasus was not yet conquered by Russia and would not have been in the
short term. Considering the situation, Russia deemed a military invasion into Georgia
too dangerous. The Russian imperial court planned the conquest of Georgia into three
steps: 1. The conclusion of protectorate agreement with the Kingdom of Kartl-Kakheti
(to gain a foothold without a war; to have a clear picture of internal situation of the state,
its economical and military strength); 2. Conclusion of allegiance (vassalage) agreement
(to strengthen the positions, to incite and instigate the opposition of Erekle II, to organize
pro-Russian forces — to create the fifth column); 3. Abolition of the Kingdom of Kartl-
Kakheti and establishment of Russian governance and occupation regime in the country.
The first stage was concluded during the rule of Erekle II (1783-1798). The Second stage
should have been concluded during the rule of Giorgi XII (1798-1800) and so it was. The
third stage was implemented between 1801-1802, when Russians disallowed Davit the
Son of Giorgi to ascend the throne, although they previously had acknowledged him as
an heir to the throne and established Russian rule in the country.

The Treaty of Georgievsk in fact never possessed such a high significance
to be able to play a major role in saving the Kingdom of Kartl-Kakheti. Actually, it
was historiography of Russian Empire, who regarded Treaty of Georgievsk as of high
importance. Russian historians intended to free Russia from status of occupant and
present it as a protector. Soviet historiography was driven by political goals, as well as its
Russian and Georgian counterparts. The big brother couldn’t be an occupant, he should
have been perceived as protector of Kartl-Kakheti and as its caring friend. By idealizing
the Treaty of Georgievsk, Russian imperial as well as Soviet historiography intended to
soften act of September 12th 1801 and to acquit Russian imperial court.
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Rusudan Daushvili
(Georgia, Thilisi)
Georgians in Paris in 1920-1939

After the occupation of Georgia in 1921, most of the Georgian emigrants settled in
Paris and its surroundings. A community was founded in Paris, St. Georgian Orthodox
Church named after Nino, its pastor, dean Grigol Feradze - magazine «Jvari Vazisa». In
1930, a Georgian library was founded, in 1932 Georgian language courses were opened,
in 1936 - a Georgian center for children». However, it was not possible to establish a
Georgian school.

The «Caucasus Study Society» (1930) and «Georgian Scientific Circle» (1934)
founded by loseb Dadiani, «Association of Georgian Writers and Journalists Living in
Paris» founded by Giorgi Gvazawa (1935) had educational goals. He celebrated the
anniversaries of Ilia Chavchavadze, Akaki Tsereteli, and Vazha-Pshavela. In 1938-39, the
750th anniversary of Shota Rustaveli was celebrated with a great celebration. In 1931,
Shalva Nebieridze created a dramatic circle and a permanent troupe. In 1938, Lotbar
Pavle Mosulishvili and Ukrainian composer Ponomarenko created the «Philharmonic
Circle» from Georgian and Ukrainian youth. His repertoire included: Georgian folk
songs and dances, excerpts from operas, works of foreign composers.

In 1930, Shota Nikoladze and Medea Gambashidze founded the sports society
«Shevardeni» with gymnastics, fencing, boxing, basketball, football, tennis and camping
sections. Georgian athletes participated in European sports competitions and achieved
success. The community celebrated Christmas and New Year, Ninooba, Tamaroba,
the anniversaries of the independence and occupation of Georgia and the August 1924
uprising on May 26. On January 27, at the date of Ninoaba, a large number of Georgian
press, literature and translations were printed in Georgian printing houses.

The Paris community had active relations in French cities and other countries, not
only in Europe, but also in America and Asia: in Turkey, Iran and northern China, with
the communities in the Manchurian city of Harbin. In addition to cultural, each other
they provided material and moral support as well.
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Tamar Dolidze
(Georgia, Thilisi)

The most ancient roots of poetry

Throughout the centuries, the Georgian nation implemented its dreams, thoughts,
feelings and aspiration into wonderful works of fiction, architecture, painting as well as
engraving, music and choreographic skills.

Georgian folklore reflects everything that has been created by the nation over time
and passed down through the generations. It is possible to raise at once and explain
many interesting issues by the abundance of musical and plastic elements of Georgian
folklore in the ancient monuments. The presentation of musical-choreographic motifs (a
separate term or dance form) can offer us somewhat different reading and understanding
of diverse ancient Georgian writing.

The history of Georgian dance begins long before Christianity, still in antiquity,
which is clearly demonstrated by the abundance of narrative sources, archaeological and
ethnographic data. Rich and long history of Georgian dance was vividly presented by D.
Janelidze, D. Jarishvili, L. Gvaramadze, A. Tataradze. The antiquity of Georgian dance
is manifested by many preserved frescoes and miniatures, engravings on gold and silver
dishes, and sketches made by traveling artists.

The thematic richness and heterogeneity of the material is due to the fact that
Saperkhulo poetry includes fragments, reflecting the cultural or social life of many eras.
Their systematic discussion and purposeful research can't be conducted only in one
direction as the plastic activity is the expression of cognitive-emotional burden and
tension, that makes available to present the united and consolidated Georgian word,
dance and music.
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Tamara Dragadze

(The Great Britain, London)
The Story of 37 Annual Georgian Studies Days in Great Britain
[ will cover some of the main incidents in the 37 years of Annual Georgian Studies
Days in Great Britain.

The reason for my presenting this as a page of history is because, over the years,
these studies days reflect the very recent history of Georgia itself.
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The well known scholar, Academician Marika Lordkipanidze said that this Annual
Georgian Studies Day presented a “mirror” of Georgia.

And probably most importantly, it introduced Georgia to many people who till
then had barely heard of the country.

It was started in 1987 when Georgia was seen as part of the Soviet Union and was
entirely about “pure” academic subjects — linguistics, history, my anthropology.

A young student John Wright, a young historian Stephen Jones and myself got
together and lamented the fact that there were probably scholars all over the UK doing
various Georgia-related research but we did not know each other at all.

We sent out invitations to anybody who wanted to read a paper about anything
linked to Georgia. We had 12 papers in all and feared there would perhaps be more
people reading papers than audience to listen to them.

To our great surprise, 47 people attended. We held it in SOAS where I was working
at the time.

In the following years the situation in Georgia changed, as did the topics of the
conferences and the contributions of Georgian scholars we invited who were able to
come relatively easily.

We then moved the venue from University to the commercial centre of the City
of London because I felt that it was important to get investment into Georgia. After all,
while we spoke cosily In the University, scholars in Georgia had no heating in their
libraries and could hardly cope with the difficulties. We were helped by Risto Talas, a
former student at SEESS (Slavonic and East European Studies, University of London) to
where [ had moved for a while and had taken the Georgian Studies Day there.

The fate and flavour of Georgian Studies Days changed completely, and became
easier for me to run with the arrival of the first Ambassador of Georgia in 1995.

Teimuraz Mamatsashvili was enormously supportive and set the pattern for the
collaboration between the Georgian Embassy and Annual Georgian Studies Day that has
survived till today.

We held some annual sessions in Bristol and in Newport, both twins with Georgian
cities. Once again, it provided people to learn more about Georgia often for the first time.

We continued to struggle each year to find a venue to hold the one day conference.
After all, the Georgian Studies Day has no funds of its own and has always been free of
charge. We tried charging £5 to cover the sandwiches we bought but we did not find that
very successful. So with the huge problem of finding money for food and coffees and
teas, we had nothing to pay for a venue.

It is then that Professors Nina Porakishvili and Peter Lydyard, who ran courses in
Georgia suddenly were able to offer a collaboration with the University of Westminster.

That is where we have been ever since.

In my paper I will describe some of the topics of Georgian Studies Days and the
one for this year, November 2024, will be on Sport and Sport Tourism in Georgia.
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Nicolae V. Dura

(Romania, Bucharest)

Michael Stefan's testimonies about Antimoz Iverieli, Constantin
Brancoveanu and Vakhtang VI and their contribution to the introduction
of printing in Georgia

Michael Stefan, the father of Georgian printing, proved to be not only an exceptional
printer, but also a skillful craftsman of words, with the help of which he was able to
transmit to us over the centuries precious documentary informations about Antimoz
Iverieli (Anthim the Iberian), Constantin Brancoveanu and Vakhtang VI Bagration and
their contribution to the introduction of printing in Georgia.

This fact is attested not only by the statements of scholars in his native country and
by the publishers of the books printed by Stepaneshvili in Georgia, but also by his notes
in the prefaces of the books printed in Romania and Georgia, in which we also find some
of the encomiums that the famous Romanian printer dedicated - sometimes in verse - to
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the three great personalities of his time, namely Princes Constantin Brancoveanu and
Vakhtang VI and the hierarch Antimoz Iverieli.

His books were also prefaced by so-called encomiums, i.e. eulogistic words
dedicated not only to the ruler of the country, i.e. Constantin Brancoveanu, but also
to members of the princely family, the hierarchs of the country and Greek hierarchs
(patriarchs, metropolitans, archbishops and bishops) who had come from all four Greek
patriarchates (Constantinople, Alexandria, Antioch and Jerusalem) to the court of the
ruler in Bucharest for help (money, materials, etc.), but also to Prince Vakhtang VI, who
supported him in his printing work at Tifilis.

This literary genre, i.e., the genre of the encomium, which was usually cultivated
in Byzantium, where praise in the form of the 'enkomion' was common in the Byzantine
world, was also practised by Michael Stefan. Through this literary genre, Michael Stefan
showed not only his gift as a writer-portraitist, but also the fact that he was quite familiar
with the Byzantine encomiums of the court of Constantin Brancoveanu, which included
some reputed philosophers, theologians, writers, etc. from Byzantium, and who usually
taught at the Byzantine Academy in Bucharest.

All these emblematic figures of Byzantine culture, however, practiced this literary
genre, i.e., the encomiastic, not only by virtue of their literary training, but also because
of their efforts to win the goodwill of the ruler and the potentates of the time in their
adopted country, Wallachia.

Among the prefaces and encomiums written by the scholar-printer, Michael Stefan
(Stepaneshvili), are not only those of the books printed in Wallachia (Rdmnicu-Valcea
and Bucharest) and in Transylvania (Alba Iulia) - where he was sent by his metropolitan,
Theodosius of Ungrovlachia (Wallachia), with the consent of the Lord of the Land,
Constantin Brancoveanu, - but also in the books he printed in Georgia, in which we find
words of praise and gratitude that Stepaneshvili brought to Vakhtang VI, who supported
him in his prodigious activity in Georgia.

All these facts - many of which have not yet been mentioned in the special
literature - are expressly referred to in the text of our work, which is also intended as a
contribution to the memory of two famous scholar clerics, Antimoz Iverieli and Michael
Stefan (Stepaneshvili), who are the fathers of cultural and spiritual relations between our
countries and Churches.
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Karina Vamling

(Sweden, Malmo)

Exploring the Linguistic Landscape of Old Batumi:
The Case of Zviad Gamsakhurdia Street

The linguistic signs in the public space reflect the language used in the surrounding
neighborhood and society, forming the so-called linguistic landscape. As Landry &
Bourhis (1997: 29) put it, “The language of public road signs, advertising billboards,
street names, place names, commercial shop signs, and public signs on government
buildings combine to form the linguistic landscape of a given territory, region, or urban
agglomeration.” The multitude of languages in the public space reflects competition for
visibility among dominant and minor languages. Georgian has gone through several
phases of competition with Russian, emerging as the state language of independent
Georgia. English, seeking the status of the main international language, is also competing
with Russian in certain domains. Furthermore, globalization and migration are strong
factors influencing language use and the linguistic landscape.

This study is a case study of one street, Zviad Gamsakhurdia Street in Old Batumi,
exploring its linguistic landscape in detail: including all signs from official and commercial
signs to private notes, signs, and graffiti. The study is based on fieldwork of language
use in the public space conducted in July 2023, exploring which languages dominate in
mono-, bi-, and trilingual signs, whether there are any observable tendencies concerning
the choice of language(s) in certain domains, and what the characteristics are of official
top-down communication, compared to non-official bottom-up communication. Against
the increase of Russian-speaking migrants following February 2022, it is of particular
interest to study which contexts signs involving Russian occur, and whether there are
any observable patterns.

The research site and data collection of this case study is limited to one street.
The street has been chosen as a central street in the historical part of Old Batumi. The
study of one street may not claim to be representative of the linguistic landscape of the
city of Batumi as a whole. However, the study of different sites in the city contributes
to an understanding of the complexity of multilingualism in the public space of the city.
The central street of Luka Asatiani in Batumi has been studied with a similar approach
(Vamling 2023), which allows for comparison of similarities and differences.
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Sergo Vardosanidze
(Georgia, Thilisi)

The depiction of Queen Ketevan's torture in Georgian historiography

400 years have passed since the martyrdom of Ketevan, the queen of Kakheti,
by the order of Shah Abbas I in Shiraz. The amazing strength of the Georgian queen's
dedication to the Christian faith had a great response in the world at that time. European
Catholic missionaries wrote about the cruelty of Shah Abbas and the indomitable strength
of the Georgian queen: Ambrosio Dush Anjoush, Archangelo Lambert, Don Christopher
de Castel, Armenian historian Arakela Davrizhets, French traveler and merchant Jean
Chardin, German dramatist Andrey Griffius, Spanish traveler Jean Baptiste Tavernier,
Georgian Historians Farsadan Gorgijanidze, monk Egnatashvili, Vakhushti Bagrationi,
king poet Teimuraz the First, Anton Ist. In the 19th century, following the abolition
of the autocephaly of the Church of Georgia and the dissolution of the Georgian
principalities, it became unacceptable for both secular and religious authorities in
Russia to conduct research on the history of Georgia or its Saints. Consequently, any
attempt at reconstructing the events surrounding the tragedy of September 13, 1624,
concerning the martyrdom of Queen Ketevan, could only be approximated through
the utilization of the Georgian sources mentioned above. Foreign sources pertaining
to Queen Ketevan were initially introduced to Georgian historical scholarship by the
eminent Georgian historian and Catholic priest of the late 19th and early 20th centuries,
Mikheil Tamarashvili. Tamarashvili unearthed unique materials from the archives of
Rome, Madrid, and Portugal, which he subsequently published in his works: "History
of Catholicism among Georgians" in 1902 and "History of the Georgian Church from
its Origins to the Present Day" in 1910. Continuing Tamarashvili's legacy, Zurab
Avalshvili, a scholar based abroad, furthered the research in 1938 with his publication
"The Martyrdom of Queen Ketevan" in Paris. In this work, Avalshvili expanded on the
sources discovered by Tamarashvili and also provided a critical assessment of Teimuraz
the First's poem. Despite Georgia's status as part of the Soviet Empire, officially an
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atheist state, Queen Ketevan's unwavering dedication to her homeland and faith earned
high regard from esteemed professors such as Korneli Kekelidze, Davit Gvritishvili, Givi
Jamburia, Nodar Nakashidze, Meri Gugushvili, Levan Sanikidze, Tamaz Natroshvili, as
well as foreign scholars like David Lang, Nino Salia, and Portuguese scientist Roberto
Gulbekian, who authored the book "True Information about the Martyrdom of Queen
Ketevan of Georgia". The Georgian translation of this book was printed in Tbilisi in
1987. Additionally, Professor Ilia Tabaghua undertook the study and publication of
previously unpublished and unknown materials from foreign sources on Queen Ketevan
during 1986-1987, making an invaluable contribution to this field of research.
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Eka Vardoshvili
(Georgia, Thilisi)

Georgia and the Caucasus in European Literary Sources

XVII-XIX European authors often talk to us about Georgia and the Caucasus in
their writings.

The work of the famous French traveler Jean Chardin “Travels of Sir John Chardin
into Persia and the East Indies” contains important information about Georgia and the
Caucasus of the XVII century. In the writing, he talks to us about the culture, history,
socio-political situation of Georgia, geographical location, hierarchical organization and
structure of feudal society in the kingdoms and principalities of Georgia. It emphasizes
the importance of trade routes passing through Georgia. Chardin focuses on the tolerant
nature of Georgians, “the Liberty allow’d in Georgia, to observe their own Religion and
Customs, and to defend ‘em in their discourse. You shall meet here in this Country with
Armenians, Greeks, Jews, Turks, Persians, Indians, Tartars, Muscovites and Europeans”
(Chardin). Chardin provides a little information of the Circassians and Armenians.

In the book “Adventures in the Caucasus” by Alexandre Dumas, it deals not only with
historical and geographic, but also economic issues of each comer of the Caucasus. It also
talks about Russian politics and areas of influence in the Caucasus and nearby regions. Dumas
pays special attention to the appearance and personality qualities of Caucasian women. A
large part of the book is devoted to the topic about Georgia. Dumas arrived in Georgia on
November 23, 1858, and lived here until January 11, 1859. Dumas speaks with admiration
about the Georgians and thinks, that an extraordinary study of this country is required.
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“Kingdom of Georgia” by Oliver Wardrop contains interesting information about
Georgia and the Caucasus. From 1919 to 1921 he was the Plenipotentiary Representative
of England in Georgia. His assessments are still relevant today: “At the present time a
few Russian capitalists are endeavoring to get a footing beyond the Caucasus, and they
experience some difficulty in doing so, for the Georgians prefer to avail themselves of
the services of European investors.” (Wardrop)

The five-act tragedy by A. Gryphius “Ketevan (Catherine) of Georgia, that is
Unbroken Strength” reflects one episode of centuries-old struggle of Georgia against
Iran. The tragedy clearly shows the political situation in the Caucasus and the Middle
East. It is important that in his tragedy Gryphius created a perfect image of the Georgian
Queen devoted to the country and faith. Griffius published the tragedy in 1657.

The topic of Georgia and the Caucasus is typical for European literary and public
thinking.
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Maksim Veremeichyk
(Belarus, Minsk)

Historical memory of the 1917 revolution in Georgia (1991-2018)

The events of the First World War had a significant impact on the development of
the South Caucasus region and caused the 1917 revolution. The revolutionary events in
the South Caucasus resulted in the emergence of a number of state formations that aimed
to unite the region against external challenges. However, none of them was successful,
which was the reason for the creation of independent states.

On May 26, 1918, in Tiflis the Georgian Democratic Republic (hereinafter GDR) was
proclaimed, which existed for about 2.5 years, until the Red Army entered the territory of the
GDR in February 1921. The GDR, formed on the territory of the former Russian Empire,
should be attributed to its limitations. The establishment of the GDR took place under
difficult conditions, caused not only by socio-economic and socio-political crises but also
by territorial confrontation with Soviet Russia and the Democratic Republic of Azerbaijan.

After the collapse of the Soviet Union in 1991, the Georgian SSR embarked on
the path of building an independent state. The government of the newly independent
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state carried out a number of reforms affecting aspects of identity and historical memory.
First of all, the changes affected the official name of the state: instead of the Georgian
SSR, the country was called Georgia, and the state symbols were changed. The changes
also affected state holidays. It is noteworthy that Independence Day, which is one of the
main holidays, is considered to be the date of proclamation of the GDR - May 26. This
practice makes it possible to establish continuity with the first republic.

An important stage of commemorative practice about the revolutionary events of
1917 was the celebration of the centennial of the formation of the GDR in 2018. One
of the significant events on this day was the swearing-in of new recruits in the central
square of Tbilisi - Freedom Square. Thilisi - Freedom Square. The event took place in
the presence of the President of Georgia, G. Margvelashvili, and others. Margvelashvili
and other representatives of the authorities.

Thus, the revolution of 1917 became an important milestone in the history of
Georgia. The achievements of the revolution allowed the Georgian people to build an
independent state - the Georgian Democratic Republic, which existed from May 1918
to February 1921.
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Khvtiso Zaridze
(Georgia, Thilisi)

Georgian Hagiography and “The Knight in the Panther’s Skin”

1. The oldest monuments of Georgian literature have reached us only through
hagiographic works. Obviously, our literature did not reach this genre by natural
development. We accepted it from Byzantine along with Christianity; however, not in
unchanged form. Its only topic is, the ascension of the fallen Adam, otherwise martyrdom
for deification, which is theosophical subject, has been replaced by historiosophical theme
in Georgian writing. Most of the characters in our unique hagiography only deserves the
honor of being presented at the kingdom of God by self-sacrifice in worldly affairs.

According to K. Kekelidze, Georgian writing has developed this technique of
literary representation because of the constant struggle to save the national culture
and the independence of the country from aggressive Eastern or Western influences.
Considering the historical circumstances, this method even varies depending on plotline
of writings.

2. A somewhat similar approach to the theme can be seen in «The Knight in the
Panther’s Skin». It has been established in our literary studies that this poem shows
not only close proximity, but also a great resistance to the Persian epic and lifestyle.
Among the examples of this, with his systemic nature, Tariel, as the beloved (enamored)

80



person, is very thought-provoking. It is noted that this character is built on the model of
Sufi personality of the Persian epic; however, not to perfect it, but to overcome it. By
constructing the character’s personality in the mentioned way, it is artistically justified in
,,'he Knight in the Panther’s Skin” that love brings true happiness not through alienating
from community and dying amidst beasts, but through being among people and knightly
overcoming worldly obstacles. Obviously, it opposes Sufism in this way.

3. That’s why it can be assumed that the words, given in stanza 9 of the preface—
“An ancient Persian tale I took, and in the Georgian tongue retold” — should mean the
transformation of the Sufi affection, which is also theosophical, into an earthly feeling
and finding a suitable form for this story. This form is the poem itself, as early Georgian
literature knows not the only one example of the such understanding of ,,finding” and
,,translation”.
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Rusudan Zekalashvili
(Georgia, Thilisi)
Reciprocal and Reflexive Pronouns as Substitutes

in Literary Georgian and its Dialects

Pronoun in general is the most interesting part among the nominal parts of speech.
Its diversity and complexity are conditioned by versatile semantics, diversity of origin, and
multi-level functional loading, namely, the anaphoric, referential, and deictic functions.

In Georgian linguistics, many scientific works are dedicated to pronouns (A.
Shanidze, A. Martirosov, B. Jorbenadze, A. Arabuli, N. Emiridze, and others). Still, it is
necessary to continue the investigation of the functional abilities of the pronouns in the
Georgian language and to obtain additional statistical data.

The reciprocal and reflexive pronouns (so-called ,,pronouns of the actantial
syntagmatics®) are discussed as substitutes for an object (or subject). Their specifics are
conditioned by origin, by different semantics, and by the syntactic functions.

The descriptive, historical-comparative, corpus linguistic, and statistical methods
are used in the investigation.
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The reciprocal pronouns (ertmaneti, ertimeore, urtierti, erturti, — meaning: one
another, one another) express the relationship between two or more subjects or objects
the verb is used in plural form. The reciprocal pronoun acts as a direct and indirect
object in the sentence or as a prepositional (simple) one. it is not used in the plural and is
connected to the verb using subordination (¢salmxrivi martva — one-side government),
as for the prepositional forms — a kind of prepositional government (shualobiti martva),
and if it is represented with postpositional form.

According to the statistical data, the word ertmaneti ‘each other’ is the most
commonly used reciprocal pronoun in Georgian compared with such ones as ertimeore,
urtierti — they are met rarely; in Old Georgian such forms as ertamnerti, urtiertas/
urtiertars were used.

As for the dialects, besides the reciprocal pronoun examples, the following option
is used: erti-ertmaneti, some examples are with the pronoun erturti, in the Eastern
Georgia mountain dialects and Fereydanian the archaic form ertmanerti is confirmed.

A reflexive pronoun is received from the noun tav-i ‘head’ which underwent some
changes, in the process of grammaticalization and changes in the grammatical class. This
pronoun implies the meaning of returning the action to the subject, or otherwise, it is
reversive as far as the subject becomes identical to the object expressed by the pronoun
— tav-i: chemi tavi — myself, sheni tavi — yourself, (misi) tavi — himself, herself, oneself,
itself, chveni tavi — ourselves, tkveni tavi — yourselves, and (mati) tavi — themselves.
So it is formally a substitute for the subject (or the object: ukvars tavisi tavi — ‘he loves
himself’) and it is identical to the subject/object. So, the reflexive pronoun fav-i is
confirmed in the texts of the Old, Middle, and Modern Georgian Language and dialects
in the same function.

6065 050560dg
(LOgMsbyg0, 3560D0)

2530Lsbmegdol doeds - s Bs3mbggdol JoGomEo 39639wgdol
Po0hgMgdol fozombgzols s goagdolomgol

3995 1599399169900L JoMo 35639 gd0 T Fo3dgM9W B JoMHOMII©
3°90bobmgdgdol  Lsdswgdom  5394oMgdls  353806L, 0I3s  HoMHgMgdo
R0ZMOME  bLMHI0-boBgdbg 9Mbs3gdo LobdoMmom 23b3wYds s Lvyess
3655 2963903939090 5GHMO0dMEO0. B9JLGHO o oMb gds gH 6™ b
930MHMSS 35330090 S GOl QobymageE b5fowl Fomdmawagbl.
000090900 3530560  gobmdgmemgdgwo, FMGIswHo vy BMbsomco
dBH0obgdom 03 b3 MB35 3395)3W0L OLEHMOOE 36MmdJBL, ModYbsI3

83



L6 30LYOMEMSP 5069303l LoZMOLALILMBM M) WO EMR0IME0 godmygbgdols
Haul. HPomfgmgdo MdgEHalo Im3egs, BsaM58 BsM™ 0bRMmOIs3omw L3gdGHOL
d90dgds  89033939L, 3500 FmMoL  LYFETo3Em  WME390L,  3YOMbY390L,
80056>00390b5 5 G30553090L. o0 FYEFOS© 53MGHOMBYE s FMLsbligbogdge
306393bEGd0 3b30Yd00 S F500 PIHTMYOOM 3900 305BOYOM O FTM333900M
3990bsbmEgdol  gUJoGHMEMAOMOH O COGVIMHR0ZM VOMGOEdIOL. oy
603, FoOfgmo Bo3Mm®mog 259mbobgdsHg 9Msbs3egd 360d369wm3zsbo o

399039 GHY39woo.
3M33mBo309gddo 53 Lsommo Bogbmzowo HodgMgdol sOLo 3Ol

L5EOEIOYE 45FMLOBNEGdgdDY TG gdMo FgduBgdolsls dmygz5ambydL.
©wo0bga30LGHWO0  gHogbool Mmoo 593505  3go3L Bo@gdol  HomHgMgdol
560369 gdsl.  Abgoglgdsl gbgsgm sbg3zg doo smddom oMgdmdo: Ima-
@ME39W0S G096 LIYOEMHIZWOl dyoYBY PIOMZIONWO FMSBOGHO FJa30d-
05 03000L LEOEIdIE (9P Mdom IB303EI0Eds© d030RBoM™. LogsMos-
MM, 0bobo bsbaMdwogzo goblixolzgh dmmHmgdl dMg3wl 6 MdGSWw MmO
0593560L(3990L39b.

59 G9du3Hgdds Mbodzbgarmzsbglo Mo Fgolidvms JoMommo 35639-
900l 30D95H0 AH360¢GBOL goggds-go5BMGdsT0, bragrem Im®{dmBggdL gl
A99b3H900 890dgds BHZ9A35M5OE PoJAMmM. Bo3Mm©03Z FoMgMgdo s HMT0EO
339 Im{iamdL F96o-3000b30L Gowsg bo®obboom 3m@bsl d50b3. MIg@Egbhows,
obobo LM 0530560 533HMMJdOL Foabogmgdsls Homdmabgbl. mmd3s, obos
50LB0TBZ30, OMT 53MY305BHWIMGOOL BHPOSPO(30E0 45dMmY)bgds s M 5539TgdOL
LGHOWODOE30S s 3MI3MDB0E05T0 Pobsfowgds BgduBIol WI3MEOEHOWE MMbs-
39639050 2oMmogdbol, s bmaxg® LHmMg gl ©Y3MOSE0Mwo GgmbJagoss
M30M5@9Lo.

JoOmme 356390909 LoEYyzgdo LHmMgog M™A Holiszombo 0fgMgdms,
0L939 OMAMOE ©3moLALILMEGGOOL EOML aMo-300mbz0l MEmEobs®o IMg3-
ol y4MMm5Mqdol 301995 mo BmMdom dolodizgzs®. HodfgMgdol Lbgs-
©51H353500 50dds O F500 930l bomobbo sd0gMHgds WwmE30L Hoowml
Q5 54306 OHMEL 0535335 IGO0 ESE00LS ) Bsdewm 339wl fob d0dobay
9003009 BobOd0L dMbsfiorgmdol 3Gmgldo.

84



Nina Iamanidze

(France, Paris)

Beyond the Image: reading and perceiving the inscriptions

on Medieval Georgian Altar Screens

Medieval Georgian altar screens communicate with beholders principally through
images, but inscriptions are almost as frequent as figurative representations and are not
isolated features; both text and imagery are closely related, acting as inseparable part of
the whole. The inscriptions, with their specific, formal, and functional features, are as
much a source of information for history as they are a reflection, a mirror of liturgical or
devotional uses. They are generally short but can contain a wide range of information,
including intercessory prayers, dedications, invocations or epitaphs. Most often they
appear in an apotropaic or commemorative context and help to exemplify and highlight
the eschatological and liturgical values of the representation, being as indicative and
important as the images themselves.

The meaning of these inscriptions, perfectly embedded into their compositions,
appears to be similar to that of texts written on votive images offered for veneration; the
role of the linguistic message is apparently close to those written on icons. This similarity
also extends to their perceptual environment: the graffiti left on several chancel panels by
pilgrims can be considered as written proof of their votive use and suggests that they were
intended for close-up contemplation and could also be physically offered for veneration.

These texts played an essential role in the access to the awareness and reception
of visual messages on Georgian altar screens, and the faithful could have had a different
perception of these texts. Inscriptions and graffiti, in particular, indicate a certain
familiarity with writing and reading practices. In most cases, they attest to the writing
abilities (and education) of their authors. However, the common use of abbreviations and
the stylization of graphemes and their arrangement transform the texts into decorative
ornamentation; sometimes this function seems to be predominant.

The words written on the panels of Georgian altar screens were certainly intended
for reading and could capture the attention of illiterate viewers during the liturgy visually.
The different perceptions and levels of comprehension of written messages reinforced
the power of prayer and played an active role in the process of meditation and in the
performance of the liturgy in the front of the sanctuary.
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Khatuna Kalandarishvili
(Georgia, Thilisi)

Religious Thematics in the creative Works of Georgian Romanticists

The cultural atmosphere that became the basis for Georgian Romanticism was
determined by the world-view of Georgian people, beyond other objective circumstances,
that evolved as a result of the Christian perception of the universe. This made sure that
the Romanticist views were close to the spiritual availability of the Georgian people.

It is true that 19th century Georgian writing assimilated some novelties — the
characteristics of western literature, however, at the same time, it also inherited all of the
characteristics from the old Georgian writing, which, in turn, created an exceptionally
rich literary tradition over the centuries. The essential part of this tradition is the Christian
world-view and the introduction of religious motifs within the Georgian creative thought.

Self-perception and the ability to place individual worlds out in the open, which
are the primary characteristics of Romanticist writers, are closely tied to the expression
of religious feelings. This is exactly the cause for the deep and interesting analyses of
religious essence in the poetry of Georgian romanticists.

While analyzing the meaning of life, the mission for a person’s earthly existence,
Georgian romanticism clearly demonstrates a Christian approach. The earthly
materialistic values that are not destined to live long are less interesting for Georgian
romanticist poets. The short-lived existence that we have in this world should be used to
prepare us for death — the beginning of eternal, everlasting life.

However, these views have never led to a passive attitude towards life in the
creative works of Georgian romanticists. The finite nature of earthly existence gave it a
special value and filled it with deep meaning, while thinking about this became one of
the most essential ways for our poets to express their personal identities. Their poems
painted an active attitude towards life and illuminated the meaning of life, the problems
regarding the mission for a person’s earthly existence from the perspective of faith.
However, their poetry did not stay confined in the narrow purview of individualistic
views, rather, it demonstrated an approach based on Christian humanism, according to
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which a person’s mission during earthly life is realized within the Christian concept of
loving thy neighbor, a concept which sometimes takes the noble form of serving one’s
motherland, while other times can be charged with the general idea of serving to further
humanity, globally mankind.

In this way, religious flow is a defining trait for the creative thought of Georgian
romanticists. Its development was catalyzed, on the one hand, by the classical writings
of the past, and on the other, by inherent traits of the romantic artistry.
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Jemal Karalidze
(Georgia, Batumi)
For the history of Muhajirsm of Caucasians

(on the example of Abkhazia and Adjara)

From the 16th century, three great states competed for influence over the
Caucasus: Ottoman, Iran and Russia. The 18th century turned out to be decisive in this
conflict, when the strengthened Russia took advantage of the weakening of its main
rivals - Ottomans and Iran, the favorable international situation created at the turn of
the 18th-19th centuries, and achieved a decisive advantage in the Caucasus. Russia
aspired to establish complete and permanent domination in the Caucasus. In order to
achieve this goal, vigorously were carried out relevant political, economic and cultural
measures. Czarism planned and systematically deported the non-Christian population of
the Caucasus, in order to further colonize their territories, which led to the mass forced
migration of Adyghs, Circassians, Abkhazians, Meskhetians, Adjarians and others to
Turkey.

In the 60s and 80s of the 19th century, a significant part of the indigenous
population of Abkhazia and Adjara had to migrate from their homeland. After the
end of the Caucasian wars (1864), Russia began to pursue a clear colonial policy in
Abkhazia: it abolished the Principality of Abkhazia and exiled the last head of Abkhazia,
Mikheil Shervashidze, to Russia, and began preparations for the mass deportation of
the population. It is worth noting, that the interests of the Russian and Ottoman empires
coincided with the issue of the deportation of the Caucasians, and they even cooperated in
this regard. Coincidence of the interests of Russia and the Ottoman Empire in the forced
emigration of the indigenous population of the Caucasus, including the Abkhazians and
Adjarians, was not accidental. If Russia freed the favorable territories for the future
colonization by evicting the native population, the Ottomans resettled the emigrants
from the Caucasus, who came to the Ottomans for religious reasons, in deserted, less
populated or bordering areas of Russia, with the aim that the land-owning Caucasians
would take over these places, and the muhajirs settled along the borders would be used
by the Ottomans if necessary in the future of Russia.

The first big wave of emigration from Abkhazia took place in 1867, when more than
3,400 Abkhazian families, about 20,000 people, left their homeland. Unfortunately, the
resettlement of Abkhazians continued in the 70s and 80s. According to the descendants
of Abkhaz emigrants, about 1 million of Abkhazians currently live in the Republic of
Turkey (materials of the field expedition in Turkey - 2023). Of course, said notice needs
further research, however, it is a fact that a large part of the indigenous population left
Abkhazia.
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The fate of Adjara turned out to be similar, in 1877-1878. As a result of the Russo-
Ottoman war, it became part of the Russian Empire as an administrative unit of Batumi
District. Even the preliminary San Stefano peace agreement determined that a resident
of Adjara who wanted to emigrate could sell his property and emigrate to Ottomans
within three years. This provision was left in force both by the Congress of Berlin and by
the Treaty of Constantinople, signed in 1879 between the Ottoman Empire and Russia.
The exact number of refugees from Adjara has not yet been determined. It ranges from
21-38 000. It should be noted, that among those who left Adjara were representatives
of the Abkhazians, Circassians, and Hemshils who had previously settled here. Thus,
representatives of some nations, including Abkhazians, had to go as muhajirs for the
second time.

On the basis of new archival documents and materials of the field expeditions,
(including those conducted in the Republic of Turkey in 2023), a number of issues
from the history of the forced migration of the population of Abkhazia and Adjara were
clarified, taking into account historiographical data.
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Gia Kvashilava
(Georgia, Thilisi)

Economics, Mathematics and Writing System

Where, when, why, how did counting, accounting and metrological systems, the
art of writing and printing? What conditions were necessary to achieve the appropriate
level?

In this regard, the written and non-written monuments of agricultural purposes
dated from the X-II millennia BC, materials about counting, accounting and metrological
systems have been studied and deciphered which has started from the Neolithic period.

They were formed in the middle of the river, were carried out through geometrical
bodies of different shapes — clay counting coils, which denoted numbers and goods.

In a certain period, these figure-symbols were fixed on clay balls poured on woolen
cloths or placed inside clay balls and sealed. In some cases, they were printed on the
outer surface of the clay money box, which recorded the number of coils placed in the
money box.

In 3500-2340 BC. The process of printing established the Sumerian linear,
and cuneiform scripts as an institutional and organizational management tool. These
inscriptions are used on many clay tablets inscribed with domesticated animals (cows,
oxen, sheep, goats, pigs), cereals (barley, wheat), utensils, food rations or drinks (bread,
oil, honey, sheep’s milk, beer), Accounting for textile products (wool and fabric) and
labor, taxes, transactions and more.
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Maia Kikvadze
(Georgia, Batumi)

Khitkhurooba (carpentry) in Maradidi

Maradid is located in Khelvachauri Municipality, on the left side of the Chorokhi
River, near the Turkish border. It is a very old and historical village.

The main activity of the people in Maradidi, as well as the population of Adjara
in general, is related to handicrafts, in particular, wood and stone processing (carpentry
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and masonry), wood processing is especially famous in Maradid. The people here were
famous as boat-men and cradle makers.

For the population, the village is still associated with boatbuilding and sailing.
The famous flat-bottomed Vartsla boats were made here. The boat was a means of
transportation and trade for the ancients. Chorokhi has special importance in this regard.

In 2009, with the help of a professor of the Batumi State University Yasha
Diasamidze I had the opportunity to meet those Maradid residents, whose ancestors were
miners, carpenters, cradle makers and they themselves continued their ancestral activity-
woodworking. Cherkezishvilis, Lortkifanidzes were boat builders. Didmanidzes-
boatmen, Diasamidzes, Lomadzes were - cradle makers.

The materials recorded here are used for analysis for the report. Here are some
terms.
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Nestan Kutivadze

(Georgia, Kutaisi)
The Fatherland — ,,La Patria“ — A Periodical of Georgian Emigrants

in Argentina

Periodicals printed abroad by Georgian emigrants represent an important aspect of
cultural heritage, which vividly shows the spiritual portrait of Georgian emigrants of the
Ist half of the 20th century, their indomitable spirit to serve the conquered homeland.
The Fatherland — “La Patria” — a periodical of Georgian emigrants in Argentina vividly
manifests this kind of attitude.

The Fatherland, as its founders noted, was a collection of native history, literature
and culture, which was published in Buenos Aires in 1951-1953 under the editorship of
Victor Nozadze.

In the first issue of the magazine (March, 1951) it is especially mentioned that
the Fatherland is the first Georgian publication on the American continent. It is also
emphasized that the fact of publishing the magazine by the Georgian emigration, which
was forced to live in another country due to “Bolshevik regulations”, didn’t surrender to
the violence of the totalitarian state. The Georgian emigration also expressed gratitude
to Argentina for recognizing Georgia’s independence in 1919 and for sheltering people,
who were displaced from their country due to the violence caused by the enemy.

The magazine covered various historical dates and important facts about the history
and contemporary life of Georgia, Georgian communities in other foreign countries, and
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public life in Argentina. Along with historical material, the Fatherland printed chronicles
and artistic texts, depicting the Bolshevik terror. Its authors were: Viktor Nozadze, Akaki
and Tamar Papava, Sandro Neblo (Alexandre Papuashvili), Giorgi Gamkrelidze and
others.

It is clear from the publication, that the basis of the activities of the emigrants was
a deep knowledge of the history of their country. People torn away from their land served
their homeland with great loyalty and obstinacy, protected its national interests, made a
special effort to make Georgia known to Western Europe and the American continent as
an old, independent country, a kingdom that was conquered by Russia.
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Rusudan Labadze
(Georgia, Thilisi)
Why is Noe Jordania referred to as the first president
of the Republic of Georgia?

The study of the history of the First Democratic Republic of Georgia in the late 80s
and early 90s of the 20th century came under the prism of special interest of Georgian
and foreign researchers. Along with this interest, the study of the short history of the
Democratic Republic has revealed a number of problematic issues that are very important
to clarify.

The Chairman of the Government of the Democratic Republic of Georgia, Noe
Jordania, is often referred to as the President of Georgia, and even the first president,
in Georgian and foreign scholarly literature and reference works. This tendency seems
to be turned into an «unshakable fact» by the epitaph on Noe Jordania’s grave, in
whose bilingual (Georgian-French) inscription he is named as the first president of the
Republic of Georgia. The epitaph says: «On May 26, 1918, under his leadership, Georgia
restored its sovereignty after 117 years of Russian rule». Moreover, Noe Jordania’s book
of memoirs «My Past» published in 2008, the French translation of which belongs to
his granddaughter, Christine Pagava Boulez, is called the President’s Memoirs. As if,
it should not be surprising that the word «chairman» was replaced by «president» (le
président - chairman) under the influence of the French language. But as we know,
there was no presidential institution in the Democratic Republic, and the First President
of Georgia was elected only on May 26, 1991, referring to Noe Jordania as the first
president, is not only a mistake, but it also causes misunderstanding.

Various sources in Georgian and foreign languages cited in the report show what
caused the denomination of the «chairmany to be «president»; What was the etymology,
origin and meaning of the term «president» in different historical periods and in what
way terminological and institutional confusion can be overcome.
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Roman Lolua
(Georgia, Thilisi)

Movses Khorenatsi and the Genesis of the Caucasian Scripts

A critical study of Armenian sources talking about the alleged creation of the
Georgian and Caucasian Albanian writings by Mashtots has brought us to the following
conclusions: The information about the “creation” of the Georgian and Caucasian-
Albanian alphabets by Mashtots was authored by either Movses Khorenatsi or the
person, who revised the “History of Armenia” and introduced details that an author of
the 5th century could not have known about. The appearance of of such information
as the terminus post quem is dated to the beginning of the 7th century, the time of the
Georgian-Armenian church break, and the terminus ante quem is the end of the 9th
century. The most probable time seems to be the 9th century.

From the “History of Armenia” by Movses Khorenatsi, this message moves to other
authors: “The History of the Holy Patriarch Sahak and Vardapet Mashtots” (9th century),
Hovhannes Draskhanakerttsi (9th-10th centuries), “History of the Land of Aghvank”
(10th century), Kirakos Gandzaketsi, Vardan Araveltsi, Stepanos Orbelian (12th—13th
centuries), and some others. All the above authors mention Koriun as one of the sources,
although the story of the “creation” of the Georgian and Caucasian-Albanian alphabets
by Mashtots is obviously borrowed from Movses Khorenatsi, which is easy to see if we
compare the travel routes of Mashtots during the alleged creation of these alphabets by
Koriun, Movses, and the aforementioned authors.

In the earliest manuscripts of the lengthy edition of Koriun (14th—15th centuries),
which in Armenology is traditionally regarded as an authentic work of Koriun, there is
no information about the creation of the Georgian and Caucasian-Albanian alphabets
by Mashtots. From the work of Movses Khorenatsi, this information first gets into the
short Koriun edition and then, quite late (most likely, in the 17th century), into the lengthy
edition. Moreover, the information of Koriun’s short edition, borrowed from Khorenatsi’s
work, contradicts the information of the lengthy edition. These contradictions, in our
opinion, are due to the interpolator’s desire to exalt Mashtots even more in the lengthy
edition of Koriun and to embellish his actions. Comparing the data from the lengthy
edition of Koriun and Khorenatsi, we can see that the information of Koriun is even more
unbelievable. Thus, according to Khorenatsi’s reports, the alleged creation of the Georgian
and Caucasian Albanian alphabets was contributed to by rulers, high priests and translators
of the respective countries, i.e. according to Khorenatsi, the alphabets were “created”
through the activity of a certain council of people, while according to the lengthy edition
of Koriun, Mashtots “created” these alphabets, being outside these countries and single-
handedly, moreover, without knowing either Georgian or Albanian languages.
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Tamari Lomtadze, Ani Kvirikashvili
(Georgia, Thilisi)
On the Lexical Influences of Modern Hebrew Language
on Georgian Language

The work is carried out with the financial support of Shota Rustaveli National Science
Foundation. Grant number No.FR -21-4768, “The Status of Judeo-Georgian Speech and its
Place in the Kartvelian Linguistic Space”.

The Georgian language isle in Israel was created in the 70s of the last century,
when Georgian Jews returned to their historical homeland from Georgia and joined the
Israeli Aliyah for the first time. Exactly from that period started the influences of modern
Hebrew on Georgian, which includes all levels of the language hierarchy.

The functioning and development of Georgian language in Israel is taking place
in a diverse linguistic environment or linguistic situation. The speakers of the Georgian
language are not of Georgian origin, but Jews of Semitic origin, who lived in Georgia
for 26 centuries. The native language for the most of them in Georgia for centuries was
Georgian. In the 21st century, the Shota Rustaveli National Science Foundation financed
several projects, as a result of which it was possible to create databases of sufficient
volume. This allowed us to study Georgian-Hebrew language contacts in dynamics. The
purpose of the study is to show the lexical influences of modern Hebrew on Jewish
Georgians, based on the existing databases.

Lexis is the most rapidly developing, flexible, changing, and open-ended part of
the language. It is particularly and mostly interesting to study linguistic lexical influences
in conditions of simultaneous possession and functioning of two languages. Israel’s
multilingual environment allows us to observe the adstratal events taking place between
the state language - Hebrew and the family language - (in our case) Georgian. Most of
the representatives of the older generation, who migrated to Israel in the 70s of the last
century, could not manage to learn Hebrew, and the main language for them was mostly
Georgian. Later, the repatriates of the 90s studied modern Hebrew quite well. For the
representatives of the middle and younger generation, the native language nowadays is
already Hebrew, although some of them also speak Georgian well. We should take into
account diversity of lexical influences, language possession and other social conditions,
The purpose of the report is to show the lexical influences of the modern Hebrews upon
the Georgian language and coordinate it according to parts of the speech and thematic
groups.
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Giorgi Loria
(Georgia, Thilisi)

Historical Discourse of School Education in Georgia
(1900-1910s)

One of the most important periods in the history of Georgia is the turn of the 19th-
20th centuries, when the strengthening of social-democratic and national-democratic
movements was accompanied by criticism of the colonial policy of the Russian Empire
in the educational system and the search for new progressive educational ideas. At that
time, a whole host of progressive-minded Georgians appeared in the public arena. Most
of them were graduates of the universities of St. Petersburg, Moscow, Berlin, and Paris,
and they fought for the introduction of innovations in the educational system, the spread
of progressive ideas, and the process of renewing life. This struggle has been preserved
as a historical discourse in the periodicals, historical documents and biographical records
of 1900-1910.

In our report, based on the method of comparative analysis, we have studied the
historical discourse of school education in Georgia in the 1900s-1910s, which was
aimed at overcoming and correcting the consequences of the Russian imperial policy
in Georgian education. The search for new, modern ideas in the Western educational
system and its establishment in Georgian school education.

The carrier of the advanced progressive pedagogical thought of the era was the
magazine «Education», which was headed by Luarsab Botsvadze, a disciple of the
famous Georgian teacher, Yakob Gogebashvili. The magazine was founded in 1908 and
throughout its existence, it constantly discussed new educational ideas. In the 1900s, this
magazine represented the main axis of Georgian pedagogical thought, on whose pages the
historical discourse of the development of school education was taking place. Prominent
teachers and public figures participated in the said discourse: Dimitri Uznadze, Ivane
Rostomashvili, Shio Chitadze, Mikheil Zandukeli, Ivane Gomelauri, Sergi Danelia and
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others. The pages of the magazine often covered the progressive pedagogical views
shared in the European educational system, including the «New School Theory», which
was based on the «Free Education Theory».

The polemics held on the pages of «kEducation» and other magazines and newspapers
openly confirm that each of them supported different educational theories, which were
being implemented in Western countries. It is clear from the published publications that
despite the differences of opinion, the participants of this historical discourse were in favor
of evolutionary (and not revolutionary) renewal of the educational system of the country
under the colonial yoke. They distanced themselves from blind imitation and considered
all educational theories based on the national interests of Georgia. A clear example of this
is the publications of the participants of the discourse, both on the pages of the «Education»
magazine and other magazines and newspapers, where the issues of the national and
cultural identity of the Georgian nation and its cultural revival are in the foreground.

On the pages of Georgian magazines and newspapers of the era, we find polemics
about such innovations as Dimitri Uznadze’s «Theory of Experimental Pedagogy», with
which the scientist tried to diversify the Georgian educational system.

During the discussion, it was revealed that this was not the only theory that could
guide Georgian school education, but the scientist believed that this theory helped to
take into account the individual and age characteristics of the child in school education.

An interesting topic of the school discourse was the «Theory of Intellectualismy
prevalent in the educational schools of the Russian Empire, the above-mentioned «Theory
of the New School», the issue of «Formal Educationy, etc. Sh. In the published discussion
letters on educational theories and teaching methods, the influence of the views existing in
the advanced educational circles of Europe and Russia at that time can be felt, at the same
time, the focus of attitudes and values in the national-social context is noticeable. In this
regard, Sergi Danelia’s conceptual view on the formation of national character learning
methods, which would take into account the «mental and physical qualities of a Georgian
student», the national character and mentality of Georgians, is particularly interesting.

The research showed us that involved in the historical discourse of school
education in 1900-1910s, Georgian public figures, scientists and teachers educated in
European and Russian Universities were interested in establishing various educational
theories tested in Europe. Despite the abundance of theories and differences of opinion,
the views of the participants of the discourse were focused on the national issue, the path
of Georgian school education, the national character and mentality of Georgians were
taken into account. According to our observation, the school education discourse started
at the beginning of the 20th century found a conceptual reflection in the educational
policy of the Democratic Republic of Georgia, which put the issue of national school
education on the agenda. It is significant that this influence is experienced by the
discourse of school education even at the initial stage of establishment of totalitarianism.
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Hirotake Maeda
(Japan, Tokyo)
Georgian Statehood and the Age of Empires Towards the 400 anniversaries
of the Battle of Martqopi

Georgian history is including the world history, those of great political entities
such as Roman empire to Persian empire, those of large-scale geopolitical areas such as
Scandinavian to Indian Ocean. Thus is designated to contribute to the research on the
history of the whole Eurasia or Asia and Europe. But the world history is not including
Georgian history and Georgian history is sometimes separated in their own values,
especially that of medieval and modern ages. The Battle of Martqopi happened in March
1625 possesses not only international meaning influencing the Middle Eastern and
Central Asian politics but also contributing to formulate the proto-“national identity” or
early modern ethnos of Georgia and the Caucasus peoples. To understand and evaluate
this phenomenon, I utilize the description of rather unknown Persian chronicle whose
translation is on the way.

According to this source, Shah ‘Abbas I had an intention of wholesome
transplantation of population of Eastern Georgia. The fate of Armenian people in Julfa
and surrounding areas is rather well-known but the Safavid interest towards Georgia
started even before the establishment of the Safavid empire. As I conduct research for
mostly 30 years, Georgian landed nobility always forced to make difficult choices among
empires. The life of Giorgi Saakadze, who initiated, planed, and executed the revolt,
symbolized the dynamics of Georgian history of the time thus should be recognized in
inter-national history. His presence contradicts and escape the theoretical understandings
not only views of Georgian history but of Middle Eastern and Central Eurasian history.
Only large-scale comparison of the event, phenomena and personality would make it
possible to understand what happened in Matqopi in the march of 1625 and its impact on
the world history that has been scarcely conducted.
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Ketevan Mamasakhlisi
(Georgia, Thilisi)
St. Theodor the Studite and the Legacy of the Medieval Scribe

St. Theodore the Studite (759-826) holds a profound place in medieval research. He is
credited for founding new monastic rules in the Byzantine Church practice, which reflects
the Constantinopolitan tradition and differs from the old Eastern-Christian, Jerusalemite
rule. In addition, St. Theodore the Studite was a zealous opponent of the Iconoclasm heresy.

Numerous works of medieval art were destroyed during the Iconoclasm, whose
followers particularly imperiled monastics.

The saint’s tempestuous life coincided with the period of Arab raids. St. Theodore
was forced to relocate to Stoudios Monastery, where he composed a typikon with his
uncle Platonintending to restore the Rule of St. Basil the Great. The introduction of
Basil’s rule in Georgia is attributed to Grigol Khandzteli.

St. Theodore the Studite authored a hymnographic corpus for the Triodion. The first
known Georgian translations of his hymnographic worksare found in the 10%-century
Georgian hymnographic collection called Iadgari (Tropologion). Two of his hymns,
praises of the Most Holy Theotokos and the Beheading of Saint John the Baptist have
survived in the Georgian language. Amongst hisoeuvres, The Teachings, the collection
of ascetic-mystic works, is particularly noteworthy and comprises two extensive works:
sermons for the Great Lent and Zatiki (the Resurrection). It was rendered into Georgian
by Giorgi the Athonite (the 11™ century). In Georgian reality, The Teachings became
known by the name of Stodieri. This work is urgent textological, linguistic, historical,
philological and Christological aspects. The Teachings is preserved in approximately
twenty manuscripts: A 500 (XI), A 388 (XII-XIII), A 1347 (XII), A 148 (XII-XIII), A
1342 (XVI), etc.
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The vast majority of manuscripts present Lenten readings up to the Holy
Wednesday. Three manuscripts (A 431, A 1342, Q 636)with later dates (the 16™-18®
centuries) include readings up to the Palm Sunday. Six sermons seem to have been
added later. Like similar collections, The Teachings designated for the brotherhood of
Studios Monastery stemmed from daily routine. In it, are discussed various matters in
compliance with each day of Lent: remembrance of death, repentance, etc.

The Zatiki sermons are fully preserved in Manuscript K52 (the 14"-15™ centuries).
It contains sermons from the Cheesefare Sunday through Holy Wednesday, St.
Theodore’s will, his inscription, and an epistle of a nun on the saint’s death. In earlier
manuscripts, the latter two are placed at the beginning, while they are found at the end
of later manuscripts. Alongside the shared ideals of humankind (the Judgment Day, the
Ascension of Christ, the Pentecost), the Easter sermons resonate with problems of the
day, the veneration of holy icons. The literary legacy of St. Theodore the Studite deeply
impacted the monastic life of Medieval Georgia and spread orally or in longhand in
Georgian reality.
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Ketevan Mania
(Georgia, Thilisi)
Cultural identity in the first years of the Soviet Rule according to the

Georgian print media

Culture is a distinctive feature of the identity. That is why Georgian society, defeated
on the political front, made strengthening the cultural front a vital issue. Consequently,
Georgian culture (writing, theater, historical memory, tradition) has become the target of the
Soviet government and paid special attention to the ideologising of cultural characteristics,
declaring an irreconcilable fight against the nationalism, that crept into the process of
introducing Soviet culture. This fact was reflected in the Georgian print media.

The work will present the path taken by the elements of the Georgian culture in
the first years of the Soviet rule to survive, how communist ideologists tried to condemn
the old, traditional culture and introduce a new proletarian culture. For this reason,
the Soviet government set a number of specific measures: it began to take care of the
elimination of illiteracy and the improvement of political education, proper attention was
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paid to the retraining of teachers (Soviet-Party schools were opened for the training of
teachers, so that the retrained teachers could provide appropriate ideological propaganda
and training throughout Georgia) and the ideological-pedagogical content of textbooks.
Special attention was also paid to the print media. Emphasis was placed, on the one
hand, on ideologising the content of the press, so that the press was responsible for the
ideological training of the workers, and on the other hand, on increasing the circulation
of newspapers to such an extent that every literate worker would have the opportunity
to familiarize himself with the body of the Central Committee. In addition, the issue of
the distribution of newspapers, was also raised for proper circulation of the communist
ideology among the masses.

The Soviet authorities declared an irreconcilable struggle against the Georgian
intelligentsia as the initiators of the cultural front, who gave national direction to writing
and theater. Writing and theater became the object of extraordinary attack. Communist
ideologists considered the direction of symbolism introduced in writing unacceptable,
citing immoral aestheticism as the reason, which in their opinion, stifled the revolutionary
spirit. The path taken by the Georgian theater - putting on the stage of dramatic works, based
on historical material - was also considered as a threat, a silently sneaking nationalism.
The Soviet government announced the introduction of proletarian ideology in traditional
Georgian culture and the creation of a unified Soviet culture as the essential mission.
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Mariam Marjanishvili

(Georgia, Kutaisi)

The emigrant’s portrait in epistles

In the early XX century, Giorgi Machabeli, Mikhako Tsereteli, brothers Leo and
Giorgi Kereselidze played a certain role in presenting Georgia, which was occupied by
Russia, to Europeans.

Brothers Kereselidze established a “Group of separatists” and “Liberation
Committee of Georgia”, later they established “White Giorgi”; these were active party
organizations, which did their best to liberate Georgia from Russia.

After the Second World War, Leo Kereselidze was killed during the bombing of
Berlin, which made Giorgi Kereselidze abandon political activity and he fully dedicated
himself to literature.

Since 1956, in his letters addressed to his sister, Elelne Glurjidze, who lived in
Thilisi, Giorgi Kereselidze expressed his ideas and opinions about culture, art and
writing, which contributes to the Georgian emigrational literature.
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Nugzar Mgeladze
(Georgia, Thilisi)

Traditional forms of mutual assistance in Tao and Klarjeti

Tao and Klarjeti are the former historical-ethnographic parts of Georgia, in
the basin of the river Chorokhi. In Tao-Klarjeti, there have been confirmed several
socio-cultural and economic traditional institutions and among them worth paying
attention the form of mutual assistance.

The population of Tao-Klarjeti was followed by farming and cattle breeding
as well. Thus, mutual assistance took place even in the field of cattle breeding.
Neighbors, mostly divisions — households distributed from one base would become
friends with each other, and they were called as ,,Sheper(l)ebuli”. If relative families’
houses were close to each other in the mountains, they were helping each other in
turns.

Mutual assistance took an important role in the daily life of traditional
settlements — district, village, and community in Tao Klarjeti. Among the group
assistance, for instance, in Klarjeti, we should emphasize ,Nadi’— a group of people
who were helping each other. Mostly Nadi was created to help and be involved in
land work — hoeing, harvesting the bread, residuing the corn and building the house.
Nadi might include up to 40 people. This kind of assistance was called ,Shvela” by
Klarji people, and Nadi was called ,Meshveli” by Tao people. The family, who was
inviting ,Nadi”, was responsible for hosting them by a dinner.

There had been existed Nadi in the economic tradition of Tao-Klarjeti, where
not only man, but women were involved. Nadi completed with women participated
in the period of land work, for instance in Klarjeti, hoeing, harvesting corn and
processing sheep wool, crafting in particular: needle work, while carding wool —
helper in carding (,,Sachechvelshi Meshveli”) spinning the wool — helper in spinning
(,Dartvashi Meshveli”) was called. Women, who were good at spinning and carding
were working at night, since they had housework at daytime. Women were gathering
and working together, one night they worked at one neightbour’s house, the other
night at another neighbor’s house, and so on, thus Nady started at nighttime.

In Tao Klarjeti, ,Nadi” and ,,Meshveli” as well, were conducted as free of charge
or voluntary work, but it was supposed to assist the support and provide with the
help for them. As individual work was not enough for land work, families needed
to be assisted by others. The work paid by the equal work was called ,Mopeleba”
(,Mopeloba”) in Tao-Klarjeti.
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Lia Melikishvili
(Georgia, Thilisi)

The significance of situational models in public consciousness

In general, situational models are created using so-called "situational schemas."
This means that people are continually creating models, which is not random and
does not depend heavily on circumstance. The term "social scenario schemas" is used
in the literature to describe these models. People generally form solid categories
depending on their experiences, from which a "situational model" is developed. These
are situational models that give appropriate information processing techniques and
analysis diverse circumstances with the same resources. Consequently, this method
is frequently inappropriate for the current scenario. It is constant, however not all
categories will be applicable in some cases. It could be a false charge or an insidious
slander. The clearest example of this is yesterday's -"non-Russian law" events in
Georgia, also known as the mythology of ritual murder: Antisemitic via the lens of
projected inversion. And tomorrow?!...
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Viachaslau Menkouski

(Belarus, Minsk)

Formation of a policy of historical memory of independent Georgia:

regional aspect

Construction of identity and politics of memory.

The historical politics of independent Georgia is a complex process associated
with the formation of national identity and the use of the past for political purposes. In
the historical politics of Georgia, there is a transition from simply presenting facts to
actively influencing public opinion.

Region as a historical construct.

The object of our consideration is the policy of historical memory of Georgia,
as an integral part of the South Caucasus region. Regions are formed historically, their
formation is based both on “natural” natural-geographical factors and on “artificial”
political and administrative components. It is proposed to interpret the concept of
“historical region” as a territory that at a certain historical time covered a certain political,
economic, cultural, ethnographic, linguistic and mental space. In the self-awareness of
the local and surrounding population, the discourses of local and external government
formations, this space was perceived as a homogeneous structure.

Historical politics as a factor in the formation of modern statehood in the South
Caucasus region.

The most important components of the historical policy of the new independent
states of the South Caucasus are the issues of the location of ancient civilizations on
the territory of modern countries (or the territory that a given nation possessed in the
past), the characteristics of the highest historical point in the development of the nation
(“golden age”) and the history of the formation of modern statehood. In the latter case, a
mandatory element is to determine the attitude to the history of the Russian Empire and
the Soviet Union.

Attitude to the Soviet period of history, to the Soviet past.
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The image of the “Soviet past” is formed in a complex structure of various levels
of historical memory: as a set of descriptions, ideas and images of the past generated by
power discourse; as collective everyday ideas about the past; as an individual memory
that connects the individual with the social stratum.

The significance of “Caucasian narratives”.

If for world historiography the discussion of issues of colonialism/modernization
is a scientific discussion, then for the post-Soviet space it is more likely to be “memory
wars”, in which ideological and political motives come to the fore.
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Roin Metreveli
(Thilisi, Georgia)

Caucasus - the Center of Ancient Civilization

The Caucasus has constantly attracted attention as unique geopolitical, cultural
and economic site. At the beginning of the 21st century, new global technological reality
augmented role of the Caucasus in rapprochement between the West and the East. The
process has been determined since back in the era of the Great Silk Road.

Caucasian civilization is usually characterized as local, yet this complexion has
been an integral part of its universality. The ideology of a significant part of the Caucasian
world was defined by Christianity, the other part was a follower of Islam. Both religions
played a major role in civilizational development.

The present set of circumstances in the Caucasus complicates the regional process
of integration. However, it has to be acknowledged that the Caucasus was historically
a single entity. The social and economic ties between ethnic groups of the Caucasus
have built regional economy with common values. The latter mostly implies Caucasian
nations’ cultural aspects, which is extremely valuable and important. The political
circumstances might have been difficult in ancient times, but there was interactive and
coherent cultural continuum. Likewise, the mindset was mutual.

A rather complex and highly interesting region of the Caucasus is a special part
of Eurasia. Above all, the Caucasian civilization should not be absorbed in common
process of globalization. Globalization is declared by UNESCO not to be a threat to
culture, and this provision will have to be realized by the governments and general public.
Integration should proceed in line with upkeep the cultural heritage and preserving it in
global registry.
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Saba Metreveli
(Georgia, Thilisi)

Tragic Perception of Reality in Goderdzi Chokheli’s Work

Whether you are looking from personal or creative standpoint, Goderdzi Chokheli
was a reclusive person. The inner conflict he had with life was the cause of many events
for him. In one poem, he seemed to explain the essence of this contradiction: “I left one
world and I came to another”. This “other” was alien to him. Of course, life required
adaptation, compromise, but it could not adapt Goderdzi Chokheli to its pattern. In the
constant and intense conflict, sometimes one won and sometimes the other. At last, G.
Chokheli took refuge in art and turned the creative process into an arena in which he
overcame soulless and godless modernity and imposed his own order on it. Here began
the tragic perception of reality, of life in general, which brought on the aesthetics of
Chokheli.

Chokheli’s relationship with the world is a model of Christian thinking —
experience eternity in a transient world. With this intention, he began to compose a new
emotional reality. We can divide people into two groups in his work: those filled with
kindness and those defiled by cruelty. From this point of view, the writer’s position is
also obvious and does not require special research. His rhetorical question also sounds
natural: “Why is my being enveloped by this ephemeral world, which is cloudy as fog?!”.

The unstoppable process of human cruelty exposes and intensifies the feeling that
the drama of kindness has begun, the apocalyptic time has come. Although, Chokheli’s
stories take place in geographically limited area, the cry of the microcosm could be
heard from Gudamakari. Chokheli’s artistic thinking, his work is the revealed secret of
the visible and the invisible, the reality and the fiction, the real and the mythical. That
is why he is the bearer of the unshakable code of culture and tradition at the same time.

Goderdzi Chokheli’s characters are strange people, strange in their life and death.
He depicts people with the heart of an angel who believe that honesty is the pride of a man.
Faithfulness and protection of spiritual values turned out to be completely incompatible
for the era of the writer. That’s why he was looking for lost love and kindness, collecting
sorrows to ease our sadness and pain.
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Marina Meparishvili

(Georgia, Kutaisi)

Some Notes on Georgian and Semitic Consonant Phonemes

1.The paper discusses consonant sounds of Georgian and Semitic languages. The
main phonetic characteristics of them, as well as phonological systems of Georgian and
Semitic languages are thoroughly considered. In the paper different kinds of oppositions
are represented and observed. Attantion is also given to similarities and differences
between them. In general, such comparative analysis is an important problem of
contemporary linguistic studies both from the viewpoint of comparative and typological
linguistics.

2. First of all it should be noted, that consonantism of Georgian and Semitic
languages is very rich and numerous, in particular, there are lot of guttural, labial and
front consonants, such as bilabials, dentals, alveolars. prepalatals, velars, pharingeals
and laringeals. In Semitic are also interdentals, uvular q and two approximants (w,y).
In Semitic languages are more guttural sounds than in Georgian,e.g. there are two
pharingeals, voiced and voiceless and voiced laringeal plosive ’. Attantion shoud be also
paid to large amount of sibilant phonemes (even lateral ones) in Semitic languages. In
Georgia are more front consonant phonemes, there are six affricates in alveolar (d, g,
) and prepalatal (,8,3) series. Affricates could not be reconstructed in Proto-Semitic.

Comparing to Georgian and Semitic consonant sounds, it should be underlined,
that the number of fricatives is much more than plosives in Semitic languages, on the
contrary, in Georgian are more plosives and affricate consonants.

3. It is significantly important to emphasize, that in phonological system of
Georgian as well as in Semitic languages occur pairs (two-member oppositions) and
triads (three-member oppositions). Pairs are formed similarly by fricative consonant
phonemes in both systems. As for triads, in Georgian they are formed by labial, dental,
velar plosive consonant phonemes and alveolar, pre-palatal affricates, while in Semitic
languages three-member oppositions are formed by dental, velar plosives and alveolar
and interdental sibilant fricatives. It’s very interesting, that way of forming of three-
member oppositions in Georgian and Semitic pharadigmatic systems are similar, triads
consist of one voiced and two voiceless phonemes;e.g.,cf. Georgian and Semitic dentals:
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d:t:t’ (o:o0:¢) and semitic d:t:t. In Georgian triads are represented by voiced : voiceless
aspirated :voiceless abruptive (=glottalized) phonemes. In Proto-Semitic three-member
oppositions are represented by voiced : voiceless : glottalized consonant phonemes.

Differences between Georgian and Semitic triads, deserve special interest. It
sould be noticed that in Georgia three-member oppositions are in series of plosives and
affricates, while in Semitic three-member oppositions are formed by plosives as well
as by fricatives too. Illustration of it is the presense of three-member oppositions of
interdental and alveolar spirants in Semitic languages.
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Manana Mikadze
(Georgia, Kutaisi)

Lexical Units about Colors in Otia loseliani’s Prose

Otia loseliani’s prose is very interesting, attractive, easy to read and full of great
life experiences. The writer has used language tools with stylistic purpose so gracefully,
that each line attracts, captures and subdues the reader. Special attention is given to the
color denoting vocabulary as one of the important stylistic tools. The words signifying
colors used by the writer gives a unique emotional tone and shade to the sentences. The
expressive power of the words, indicating colors in the works is great. Of these words,
the writer uses more adjectives. The expressive power of these adjectives is greater by
the quantity (we find 66 lexical units). It is known that the artistic word has the ability to
expand the emotional impact. It appears more “larger” than it really is. The writer mostly
uses adjectives denoting basic colors, such as: white, red, blue, green, brown, yellow,
black, pink.

In the selection of colors, the writer rarely betrays his taste, and the reader can
accurately understand and perceive the colors proposed by the writer: acorn, aubergine,
grass, purple, sea, cucumber, earth, dead red, dusty, rainy road color, cement color, soot
color, khaki color.
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A portrait is one of the most important components of character development.
It contributes to the manifestation of the character’s qualities in various aspects, the
expression of the emotion of spiritual excitement. The adjective “white” helps loseliani
to express the hero’s portrait and his inner mood with exactly the right features and
nuances. The writer sometimes turns this adjective into an unusual contest and thereby
enriches the meaning of this word.

O. loseliani achieves special expressiveness and sharp metonymy, when using
the adjective denoting muddy color. The writer introduces the name of this color as a
delimiter of specific names.

Adjectives denoting colors O. loseliani sometimes uses it to express his personal
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attitude towards the character. For example: “blue” or “purple” “plum” is used by the
writer to describe the eyes and the reader feels how benevolent and well-disposed the
writer is to this character.

The range of yellow color is very diverse. With yellow color , the writer expresses:
beaty, illness, hair color, eye color, body skin. In the prose of Otia loseliani the following
composites are united in the semantic group of yellow color: beige //sulfur//saffron//
honney color//quince//Yale flower color/flint//cavy//mare//eggheart// Spotted Egg
color//Purple-Golden//Sunflower-Color//Orange-Color//Soft-Yellow//Nickel//Almond-
Pink//Golden// brown//Straw color//Black-yellow//Straw color//Chestnut color.

The writer’s attitude towards the color red is completely different: “red”, ,,scarlet*,
“flame”, ,,purple®, ,,blood", ,,grey*, ,,sindish”, are used with the same meaning. loseliani
chooses the color palette in such a way that they simultaneously mark the objective sign
of the subject and create a certain emotional atmosphere.

It is characteristic of loseliani to compare two or three colors at the same time and
thereby add another shade to the sentence. Among the adjectives denoting colors, special
attention is paid to those words that show us different nuances of colors. In this context,
the writer often uses the relative degree forms of adjectives.

Out of 66 lexical units used by the writer to express colors, 20 units were created
by O. loseloani.

Illustrative material indicating the writer’s color palette is presented in the report.
The writer successfully uses color denoting vocabulary to convey the changing feelings
of the characters. In the works of Otia loseliani, an outstanding master of artistic words,
evely linguistic nuance, including the vocabulary of colors, has a certain emotional value
and aesthetic function. The concept of positive and negative is conveyed through the
epithet of color, which gave the writer a wide opportunity to more deeply, clearly and
accurately outline the types of pita in action.

129



356035 ddg0¢msdg
(LagdoHnggem, Md0E0OLO)

6mdol Lobgedfoxm m3msgdgdols Lodsmmzggumml GgModmmosby
393039900l dglfogarols Lsgombolismgols

Bsdm@ddo Jglfogerowos ob.§. I-IV bom3bggddo LodsGmzgmwml @geo-
GMOM05bg s0dmPgbowo dggmo G@Isvro Lobgwdfomm 030593930l 030-
A9Oobs (osm. Iuppiter, Bgglio-dg. 09GA6. Zebc) s FsMLOL (grom. Mars, sglo
- dg. 090Mdb. Apnc) 3MGH™Mb 535300609 sOGHIRBJBHIJO0. OMTgGIdO
0930396 89660 BY3LOL 133035¢96E S M30HYD. WsMObME o Ms-
GMH580 @S HMI> bgermzbgdsdo Bg3bol 03mbmaMs3053 s 30MYdTS 5 OR-
G0M9d5 456035098 0991303 9MOL Lobgwom. 0y039 d930dw0s 30J3500 JoMLMD
©53939060900m, HMIGE03 5M9LOL 933035 gbEOI®© 0MZWIIMS.

33930l 8909250 9933000005 5351336500, ®MA B3z96 Lo3zwg3 39M0m©do
B93Lb0L-09303gMOOL 3MNWEHO FOMOMIPIP JSOMEOL BOTJRML BHIMOGHMMOsDYS
(LOdMHZ3OIML LM Z60, 5MHT5BoLbY30, L3gBHOEdMZWOL JBM, JMFsbssbo ym-
oL LOFoMHM3Z560) F93M(39EPGOIE0. V305900l QodMLabwgdgd0 BodloMEgds
3995-063ow0omgdBg.  Fobogrs  2odmygbgdmos  doMomso©  LyMombo.
030059000 2odmlsbwgd900 BoJLoMEIdS 5¢do0boLS s LGB0 sdoBbg.
B93LoL-019303HIMOL MoYy3560L8390wgd0 0943696 J399bol BIMPMOF B0,
obg LYFMOEM O FoPsEo B96900L [Fo®MdMTo9bwgdo. LoJosMM39ww Ml EHgeo-
GMM05Dg 50IMBgbowo 13m5930LYSTMLBIbIgd0sB0 0bGIWOoMgdo Bold o
oMM M3060L5 s 3903l 093gdd0, ol Mmdemb dgFgls s MMMl
1530003d0. 603sbEMd0305, MMI BY3LOL-0I30EIMOOL 2odMLIbYgd0sbo 153~
13960560 5do@0ob 0bGHswom mdMmlb Lszodo s0dhbos LggEosbmgwol #14 Lo-
dombdo (sb.§.II b.), GMIgwoE JoOmwol Lsdgnm mxsbol Fomdmdswygbgen
WI305 IOMBIC0LS Y6 YNBooYM. bergrm J8s65560 mGobL Lsdsermzsbo,
G0l #1 Lods®bdo (ob.§. II-III bb.) s0dmbgbow mdOhmlb 893wol bsggo®mbols
06350mBg ©s530JL0MES V300598 B30l - 0930FIOOL FoTMLObLIEGDdS, Jods-
G™b90M bLeEsEME B96SL 296932933690 M@s. FoOLOL 3 EMb 353806 Y-
0o 5OGHIRJBHYJ00 9939 IVGHWIOPIdS JoMOlL bsdgBMl BHMOGHMMm05BY
(83H9m3 - 153MOZOML LoToMM3Z560, 360YJ00) 50FMPBYBO 49F5-0bESE0MYdBY,
I gdog BolIME0s JoMOMII© M3060L 093gdd0, 3b3wgds 3gMH bl
@5 MJOML 8939T0E. FobowsE 259MYgbgd s LyGombo. Tgbfogzurowo do-
Loeoob 893300005 35533650, M 06@FSoMmgdHg doMbo (s69glo) Om-
dols dEr0gmgdol LOFdMEIE  YoblobogMYdsL FoMdMoygbl s MMI M3059-
0l 0593560L0339degdo  0943zbgb JoMOMII©  J399bol  Lodwmowrm  ggbol

fo6mdmsa9bangdo.

130



Marika Mshvildadze
(Georgia, Thilisi)
Roman state deities on the territory of Georgia For the study of

distribution issues

The work addresses the artifacts dated back to I-IV cc. AD related to the cult of
the ancient Roman state Deities Jupiter (Lat. [uppiter, Zeus - BC Greek. Zg0c) and Mars
(Lat. Mars, Ares - BC Greek. Apng) found on the territory of Georgia. The Romans
considered Jupiter the equivalent of the Greek Zeus. In Latin literature and Roman art,
the iconography and myths of Zeus were adapted under the name of Jupiter. The same
can be said about Mars, which was considered equivalent to Ares.

As a result of the research, we have reached the conclusion that within the period
under the study the cult of Zeus-Jupiter is mainly spread on the territory of the Kartli
Kingdom (Samtavro necropolis, Armaziskhevi, Svetitskhoveli yard, Kushanaant Gora
necropolis). Images of the deity are fixed on gema-intaglios. Mainly carnelian is used
as a material. Images of the deity are also fixed on almadine and three-layered agate.
The worshipers of Zeus-Jupiter were representatives of the lower, middle and upper
classes of the country. Intaglios with images of deities found on the territory of Georgia
are embedded in iron and silver seals, as well as in gold rings and gold pendants. It is
significant that a three-layered agate intaglio with the image of Zeus-Jupiter was found in
a gold pendant in Svetitskhovli Tomb Ne14 (III century AD), which must have belonged
to Queen Ulpia, a representative of the royal family of Kartli, while in Kushanaant Gora
necropolis, tomb Nel (2nd-3rd centuries AD) the image of the Supreme being Zeus -
Jupiter was recorded on the sapphire intaglio of the gold ring. Artifacts related to the cult
of Mars, belonged to the dominant social class representatives, gema intaglios are also
found on the territory of the Kartli Kingdom (Mtskheta — Samtavro Necropolis, Kldeeti),
which are inserted mainly in iron seals, as
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Manfred Nawroth

(Germany, Berlin)

A Caucasian belt-clasp with decoration in animal style in Berlin

Rectangular bronze belt-clasps with animal-style decoration are typical products
of Caucasian metal craftsmanship. The central motif of the openwork belt-clasps are
depictions of animals, especially stags looking forwards or with their heads turned
backwards. Other smaller animals are often included in the composition: Birds, fishes,
snakes, foals, oxen, animal heads and in rare cases, people. The combination of stag and
bird, an ancient motif combination in Europe and the Orient, is particularly common.
Only a few of the belt plates were discovered during regular archaeological excavations
and can be dated to the Ist to 3rd century AD. The majority of the almost 200 known
examples, however, were discovered by chance. The distribution area of the belt-clasps is
in Imereti and Racha as well as in Kartli. Some pieces have also been found in the central
Georgian region of Trialeti and, in a few cases, north of the main Caucasus ridge in the
region around Koban. The area of distribution essentially coincides with the kingdom of
Kartli recorded in Georgian sources, which was called Iberia in Greek sources.

A belt-clasp of this type can also be found in the Museum fiir Vor-und
Frithgeschichte, Staatliche Museen zu Berlin. It is based on an eventful history. It
originally came into the possession of Merle de Massonneau, a nobleman of French
origin. As administrator of the Russian Tsar’s imperial vineyards in the Crimea and the
Caucasus, he built up a considerable archaeological collection. In 1908 he sold a small
collection to the Islamic Department of the Kaiser-Friedrich-Museum in Berlin. After
the Second World War, the items were transported to the Soviet Union along with the
numerous cultural assets from the Berlin museums. With the return of many important
objects to the East Berlin museums of the GDR by 1958, the Massonneau collection
of 20 objects also ended up in the Museum of Islamic Art. In 1968, the collection was
transferred to the East Berlin Museum of Pre-and Early History. After the reunification
of the museum’s collections from East and West Berlin in the western part of the city, the

133



objects were finally transferred to the Museum of Pre- and Early History (West), where
they were inventoried under the object group labeled as «Finds unknowny. It was only
during a material review in 2020 that the objects were identified as typically Scythian or
Caucasian and could be assigned to their cultural context. The piece presented here for
the first time abroad is one of the few belt-clasps with decoration in the Caucasian animal
style in Western European museums.
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Irine Nachkebia
(Georgia, Thilisi)

Mission of French Doctor, Louis Dartigues in Tbilisi
(08.09.1917-15.05.1918)

In March 1917, Ministry of Health of France appointed French physician Louis
Dartigues (1869-1940) as the head of the surgical mission assigned to Urmia. His
mission included “assistance to less reliable health service of Russia and treatment of the
warriors wounded at different fronts”. Personally doctor Dartigues was responsible for
administrative, propaganda, scientific and surgical activities. French mission left Paris
on 1 March 1917 and on 19 July they were ordered to travel to Tbilisi instead of Urmia
and arrived there on 8 August. The mission was composed of 60 men: 3 surgeons, three
ophthalmologists, one radiologist, one administrator, nurses, and drivers. To arrange the
hospital, Dr. Dartigues was allotted “sick quarters No: 392” located on the left bank of
the Kura (Mtkvari) River, near Vera Bridge, it was named French Surgical Hospital of
Caucasus (L’hopital chirurgical francais de Caucase). On 29 August, flag of France was
hoisted over the hospital. The hospital operated from 1 November 1917 to 1 May 1918
and treated over 600 patients.

Lengthy report of French doctor (L. Dartigues. La Mission Sanitaire Chirurgicale
Frangaise du Caucase. Paris, 1919) contains data about severe criminogenic situation
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in Thilisi in that period of time, existing condition of 17 city hospitals, doctors working
there, members of the foreign consulates, military officers of various nations, civil
servants and high society of the city. For the purpose of popularization and advocacy of
the French science, Dartigues arranged permanent exhibition of the surgical instruments
manufactured in France and medical library at the hospital and doctors had access there.
Hospital drugstore, with the best supply in entire Caucasus region, provided medicines
to some hospitals etc. Mission members delivered lectures on medical issues, as well as
in French language and literature. Efforts of French mission on Tbilisi revived Alliance
Francaise that ruined at a time of war; many new members joined it. Elizabeth Orbeliani
was elected as a president.

On 11 May 1918, Dartigues transferred the hospital library to newly established
Tbilisi University and the hospital — to the City Healthcare Department. On 12 May
staff of Georgia Military Hospital entered there but on 16 May, German officer gave to
Georgians 24 hours to empty the building. On 15 May 1918, French surgical mission left
Thilisi by Georgian Military Road and arrived to Paris on 13 July.

Data of eyewitness Louis Dartigues provides very valuable materials for studying
of the events ongoing in Tbilisi in that period of time. This material has been published
for the first time.
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Maia Nachkebia
(Georgia, Thilisi)
At the Origins of the Genre:

Abecedarian Poem by Queen Ketevan

In Georgian literature of 17"-18" centuries, the abecedarian poems comprised one
of the significant genres and the samples, which are distinguished with great number and
diversity of forms. Abecedarian poem is an acrostic poem, for such poems the alphabet
is used as the framework, composition element, as this is the alphabet that determines
the structure of the poem, built on the alphabetical sequence, as well as its formal aspect,
creating certain visual effect. Introduction of abecedarian poems in Georgian literature
of 17" century is associated with Queen Ketevan and its wide dissemination is related to
her son, Teimuraz I.

First abecedarian poem of that period “I weep for this in the darkness” was written
by Queen Ketevan and it is known with the title “Pistikauri”. We should bear in mind
that the poetry built on the alphabet, acrostics, initially were mostly poetic compositions
of religious content and entire alphabet presented in a form of acrostic was called
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“Anbanisani” (based on alphabet). Hence, the acrostic and Anbanisani are quite natural
genres for Georgian religious literature and this tradition has quite deep roots in Georgian
culture. On the other hand, in Georgian scientific literature, it is accepted the view that
the genre of abecedarian poetry resulted from oriental influence on Georgian literature.
In the scientific literature, there was admitted many times that in Georgian literature
of that period, there was widespread fondness for oriental poetry, with its formalistic
verses. There was offered the view, that abecedarian poem, written by Queen Ketevan in
captivity in Shiraz was created under the influence of Persian poetry.

In our opinion, it is more likely that abecedarian poem by Queen Ketevan is based
on “Anbanisani” accepted in Georgian religious poetry. Basis for this is provided by the
traditions of Georgian religious poetry and we offer that abecedarian poem by Queen
Ketevan was created not under the influence of Persian poetry but rather, it was synthesis
of Georgian religious poetry tradition and, supposedly, ancient method of teaching of
writing and reading, resulting in revival of the ancient Georgian religious tradition, now
in secular literature and has created the genre of abecedarian poetry. Teimuraz I and
other authors of abecedarian poetry made this type of acrostics more diverse and has
expanded its variation capabilities.
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Avtandil Nikoleishvili
(Georgia, Kutaisi)

Georgian writing of Georgian emigrant magazines - on the pages of

«liberty tribune» and «guard»

Although the magazines «Liberty Tribune» (published in Paris in 1974-1983)
and “Guard” («Gushagi,» also published in Paris in 1984-1997) were periodicals with
a wide profile, the artistic works of Georgian writers living in emigration were also
published in their pages. Unfortunately, the largest part of them remains not only
with the general public but also beyond the eyes of literary experts. The creative
abilities of Georgian emigrant writers were most evident in their poetic creations.
This circumstance essentially led to the fact that our compatriots living far away
from their homeland, who during the rule of the Soviet regime were forbidden not
only to visit Georgia but even to have written communication with close people,
turned to the creation of poems as an effective form of expressing their nostalgic
feelings. Unlike the poetic genre, Georgian immigrant writers have not achieved
significant success in other genres. From this point of view, only the work of Grigol
Robakidze is a particularly important acquisition. Although Grigol Robakidze was
long dead during the existence of the «Liberty Tribune» and «Guard» (he died in
1962), a number of interesting letters related to his work were published on their
pages. From this point of view, the 35th issue of «Liberty Tribune» (1981), which
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was entirely dedicated to the centenary of Grigol Robakidze’s birth, is particularly
interesting.

We will not exaggerate if we say that through the artistic texts published in
«Liberty Tribune» and «Guard,» we are given the opportunity to create a clear idea of
the creative achievements of Georgian emigrant writers of the relevant period.
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Otar Nikoleishvili
(Georgia, Thilisi)
From the history of the activities of Georgian immigrants

from Georgia to Israel

The process of migration of so-called Georgian Jews from Georgia to their
historical homeland began long before the formation of the State of Israel. At that period
of time, the migrants were quite few. And of those, who successfully settled in the Holy
Land, we should specifically distinguish Mordekhai Mikhakashvili, nicknamed as
The Georgian Rothschild,» who succeeded in many spheres of social life. His national
and social contribution is especially visible, if we consider the fact that many of his
compatriots, among whom there were migrants from Georgia as well, managed to settle
in Israel thanks to his financial support.

In conclusion, it can be said that Mordekhai Mikhakashvili was the true patriot
of his country and people, which earned him great love and respect among his fellow
countrymen. The evaluation of his deeds is not at all exaggerated, and the fact that he
was proclaimed as the leader of the Georgian community in Israel and the honorary
president of their union is just another proof of the above-mentioned. After the death of
Mordekhai Mikhakashvili, one of the streets in Ashdod was named after him.
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Khatuna Nishnianidze
(Georgia, Thilisi)

The three narrative lines of «Davitiani» and three time-space models

Davit Guramishvili’s «Davitiani» is a poetry book, created on the edges of
medieval and modern eras, of old and new periods of Georgian literature, of Georgian
and European aesthetic thinking. Thematic, contentual, structural and expressive
diversity is an essential characteristic of «Davitiani». In terms of worldview, the book
is fully based on traditional Christian thinking, and in terms of composition, aesthetics
and poetics, it is both traditional and innovative at the same time. The aesthetics of the
Middle Ages and the Christian tropological system are introduced in the book, based on
the old Georgian literary tradition. On the other hands, Davit Guramishvili must have
received the impulse of his aesthetic-poetic searches from the cultural environment of
European Baroque. The narrative structure of the book is innovative for the Georgian,
as well as European literature of this period of time. It combines three different narrative
positions, namely: the narrative of the Kingdom of Kartli - “The Kartli Plague», the
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author’s autobiographical narrative and the Biblical narrative. While narrating his own
adventures, Davit Guramishvili tells us about the fate of one individual; While telling the
stories of the Kingdom of Kartli and the King Vakhtang the 6th, he focuses on the fate of
one kingdom; And when poeticizing biblical stories of the Old and New Testaments he
speaks about God and humanity.

The three narrative lines of «Davitiani» creates the basis for discussing the variety
of time-space models of the book. Each narrative refers to a different temporality and
spatiality, therefore, each narrative has its own characteristics, its own temporal-spatial
model - empiric-objective, subjective and transcendental. In this paragraph we discuss
The three narrative lines and three time-space models of «Davitiani».
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Manana Odisheli
(The Great Britain, Oxford)

Pichvnari Cemetery: Unveiling Insights of Classical Period Colchis

through Grave Goods (In memory of Amiran Kakhidze)

Interaction between the Graeco-Roman world and ancient Colchis, that stood at the
crossroads of the great civilizations, were confirmed by archaeological finds, especially
at Pichvnari, Adjara, where excavations began in the 1960s and continued from 1998 by
Amiran Kakhidze and Michael Vickers.

The Pichvnari site represents the largest necropolis of the Classical period (5th-3rd
c. BC) in the south Caucasus, yielding material that suggests that the local population
of coastal Colchis coexisted with the Greek settlers. The artefacts from the Pichvnari
necropolis are exhibited in the Batumi Archaeological Museum, where Amiran Kakhidze
was the Director.

Pichvnari cemetery comprises the parts, that differ in chronology; some burials
of Late Antiquity were also found, but they share one feature in common, namely
due to the nature of the earth, the graves do not contain skeletons. Occasional teeth
occur in cases where the deceased was buried with a coin in the mouth, the so-called
Charon’s obol, that according to the Greek funerary tradition, served as a payment to
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the ferryman for crossing the river Styx. The absence of skeletal material means a lack
of information concerning the gender and age of the deceased, or about their diet and
activities during their life. The graves in Pichvnari contain only the objects, chosen to
accompany deceased in afterlife. The variety of grave goods suggest, that in the 5th-3rd
c. BC, due to their commercial activities the population was socially stable with some
level of material inequality.

The aim of my presentation is to compare material goods from the cemeteries
of different sites of Colchis, that provide a captivating glimpse into the lives, beliefs,
and social structures of the population and demonstrate their connections with the
wider world. The grave goods from the Pichvnari cemetery are the main source for
understanding the interaction or even cohabitation between the natives and newcomers.
The common pattern for the Pichvnari cemetery is that the graves contained local pottery
alongside Athenian vessels of various shapes and decoration with an occasional Greek
inscription, amphoras from the Greek islands, coins of various provenance as well as
the Colchian tetri; the colourful glass perfume vessels from Levant were probably made
locally in Colchis; elegant silver and gold Colchian jewelry, showing Persian artistic
influence, was prevalent across the graves of the 5th-3rd c. BC. Absence of weaponry
among the grave goods suggest, that the commercial relationships between Greeks and
Colchians were mutually beneficial.
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Stephen H. Rapp Jr.
(USA, Sam Houston)

Leonti Mroveli’s Hybrid Presentation of King Mirian

The cycle of histories at the start of K ‘art‘lis ¢ xovreba has long attracted the
attention of scholars. Traditionally credited to the eleventh-century bishop Leonti
Mroveli, many historians now understand the story of Georgian ethnogenesis, as a
compendium of as many as three distinctive texts. The provenance of at least two of the
components of C ‘xorebay k‘art ‘velt‘a mep ‘et ‘a belongs to a time well before Mroveli.
These days, an eighth- or ninth-century date for the compendium’s initial section is not
unusual. This section of the text undoubtedly rests on yet older oral and perhaps written
traditions; it claims to reveal the very beginnings of the Georgians within the context of
Caucasian history, the origins of their monarchy, and dynastic kings up to Mirian. At the
same time, it prioritizes the eastern region of K‘art‘li.

Within its account of Mirian, the text abruptly cuts off and a complete version of the
hagiographical Life of Nino ensues. This vita is immediately followed by a brief narrative
of the early Christian kings after Mirian. The tonal shift between the presentation of the
pre-Christian and Christianizing Mirian is remarkable.

Why should this be the case? In this presentation, I shall suggest an explanation
as to why an entire hagiographical text — which survives independently in the corpus
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Mok c‘evay k‘art‘lisay — has been incorporated into the historiographical K ‘art‘lis
¢ ‘xovreba. Further, we must consider why the initial account of Mirian terminates
abruptly, on the eve of his Christianization. In K ‘art‘lis ¢ ‘xovreba, the remainder of
Mirian’s reign is treated exclusively by The Life of Nino. The answer is not simply the
royal adoption of Christianity. Instead, the key lies in the original, but lost versions of
Georgian historiographical sources as well as Caucasia’s integration within the Iranic
world in late antiquity.
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Manana Sanadze
(Georgia, Thilisi)

The Issue of Dating the Reign of King Vakhtang Gorgasali

In historiography we have a few rather different versions of dating the death of the
King of Kartli (eastern Georgian kingdom) Vakhtang Gorgasali: 502/505 (traditional),
490/491 (Goiladze), 523 (Tumanoff) and at last, ours — a new one — 531. Later on, our
so-called “new version” emerged as a well-forgotten old one, as it turned out that a
date of the death of the king is very close to ours (532) was suggested by M. Janashvili
in his work written in the early 20th c. (1906). It has to be mentioned that, sadly, the
version proposed by M. Janashvili was not recognized by his contemporaries and it was
completely lost among the historic society (it was not mentioned anywhere). So, the idea
published over a century ago was not familiar. It is also clear that the version proposed
by M. Janashvili needed a deeper inspection and stronger arguments, considering the
fact that the ideas developed by him were not only ignored, but completely forgotten.

All of the versions of Vakhtang Gorgasali’s death mentioned above, except for
531, fail to provide a proper explanation or put the events of the life of the king in some
historical order. One of the milestones of the king’s life is his participation, together
with a large Persian coalition force, in the war against Byzantines. This war took place,
when Vakhtang was still a young man, when his first spouse gave birth to his twins and
before he moved to India together with the Shah of Persia. Which Persian-Byzantine
war could have been if considered if we take into account the fact that in 442-502 there
was not a single case of military conflict between Persia and Byzantium? As for the
Persian-Byzantine war of 502-507, it has to be pointed out that its beginning, progress
and the truce negotiations strangely coincide with the events that are narrated in the Life
of Vakhtang Gorgasali. The same is true for the Dariali Gorge and Dariali Castle. Up to
491, it was controlled by Huns (namely, by their ally Osses), about whom we know from
the work of Procopius of Caesarea. In the period soon after 491, these places were seized
by Kavadh, which actually turned into a reason for launching a war against Byzantium
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in 502 — Kavadh demanded that Anastasius finance the military forces located in the
Dariali Castle, the way it was envisaged in the agreements reached between Persia and
Byzantium earlier. Explanation for this and many other more or less important issues
can be found if we accept the new date (531) of the death of King Vakhtang Gorgasali.
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Lela Saralidze
(Georgia, Thilisi)

Mikheil Muskhelishvili at the beginnings of European federalism

The actuality of the topic is determined by the current reality of Georgia, striving
towards the European Union. On December 14, 2023, Georgia deservedly received the
status of for EU membership. It should be noted that Michel Muskhely (1903-1964), a
Georgian by origin, well-known in European scientific circles, working at the University
of Strasbourg, was at the head of European federalism. In 1918, the government of the
Democratic Republic of Georgia sent him to study in Germany. After the occupation
and Sovietization of Georgia by the Red Army in 1921 he emigrated. In 1931, Michel
Muschely was awarded by the degree of Doctor of Jurisprudence and worked as a
professor at the Research Institute of International Relations of the University of Paris.
Since 1948, he was a professor at the Faculty of Law, Political and Economic Sciences
of the University of Strasbourg. In 1959, he founded the ”Muskhely Center”, a research
center for the Soviet Union and Eastern European countries, which he headed until the
end of his life. According to M. Muskhely, Europeanness is determined not by geography,
not by race, not by language or customs, but by certain qualities of his soul. He saw the
future of Georgia in Europe. He understood well that under the Russian occupation the
Georgian people were deprived of the right to independently conduct political, economic
and cultural activities, as well as determine their own legal status.

M. Muskely was the co-founder of the Union of University of Federalists, the
president of the Association of European Universities, the president of the European
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People’s Congress Association, founded by the Italian politician, one of the founding
fathers of the European Union, Altiero Spinelli, as well as the Vice-president of the
International Center for European Studies founded by Alexander Mark. On April 10,
1949, in Strasbourg, the Congress of the University Union of Federalists was opened,
the chairman of which was Michel Muschely. A group of professors who participated
in the congress, unlike M. Muschily and his representative group, considered the
Germans’ entry into Strasbourg premature, and therefore addressed the head of the city
of Strasbourg, Charles Frey, with a letter of complaint.

Later, on August 6, 1950, on the direct initiative of M. Muskhely, more than 300
young Europeans crossed the border between France and Germany and removed the
customs barriers.

Professor Marcel Mille, working in Paris was in charge of the German group and
the professor of the University of Strasbourg and President of the Union of University of
Federalists, M. Muskhely was in charge of French group.

Later, under the aegis of M. Muskheli was initiated the basic idea of the European
Union.
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M. E. Sysoeva

(Russia, Moscow)

‘Feasting with ‘Sacrifice’ Desecrates a Holy Place’:

Current Issues in Honoring the ‘Holy Hand’

The report focuses on the religious practices of veneration of the ‘Holy Hand’ near
the village of Neberdjaevskaya, Krymsky district (Krasnodar region), the participants
of which are mostly Pontic Greeks. Gradually moving from Turkey to the Russian
Empire and then to the USSR, the Pontic Greeks settled in the North Caucasus, forming
several settlement areas: Sochi, Gelendzhik, Anapa, Krymsky, Goryacheklyuchevskaya,
Apsheronsky and other districts. During the exodus from Trabzon, the Greeks ‘relocated’
some shrines (and with them folkloric narratives), ‘reinterpreting’ the tradition of
worshiping holy springs to reflect local realities. Thus, on the night of August 27-28, the
Pontic Greeks meet the coming of the Dormition of the Blessed Virgin Mary (Panagia)
in the tract of Grushevaya Balka, located near with Neberdjacvskaya village of the
Krymsky district.
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This place is known as the ‘Holy Hand’, however, under the generalized name
there are five consecrated water springs: the actual Holy Hand (Greek for ‘Mother’s
Tears’), the spring of St. John of Forerunner, St. Nicholas and St. Barbara of Iliopolis,
as well as St. Peter and St. Paul the Apostles. The Soviet anti-religious policy led to a
gradual ‘fading’ of the functioning of the holy place. Since 1999, the springs came under
the official control of the Russian Orthodox Church. As a result, in 2001 the ‘Holy Hand
Orthodox Complex’ was formed, which became one of the main pilgrimage sites on the
Black Sea coast of Krasnodar region. At the same time, the holy place was (and still is)
used, among other things, for healing various diseases and vowing to make sacrifices
(regardless of the outcome). For this purpose, the ‘Holy Hand’ was also visited by the
Kurds-Yazidis who had recently migrated from Armenia.

The ‘transfer’ of the holy place under Church jurisdiction gave rise to ecclesiastical
dictates: priests forbid the actions of the Pontic Greeks, declaring their sacrifices ‘feasts
with drinking alcoholic beverages’, which will surely be followed by God’s punishment.
The report draws attention to the following aspects: the peculiarities of the celebration of
the day of the Dormition of the Mother of God in the ‘Holy Hand’; the division of ritual
and festive space between different ethnic groups, as well as the development of new
principles of coexistence in modern conditions.
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Lyubov Solovyova

(Russia. Moscow)

“Without destroying the anciently accepted custom...”: folk custom and

Russian law in the regions of Georgia in the 19th century

The report, based on archival materials from the first half of the 19th century,
examines some situations that occurred in different regions of Georgia when folk customs,
traditions, and customary laws that had long existed here became the subject of discussion
by the Russian authorities. Officials, considering petitions from peasants or representatives
of the upper classes on the occasion of violation of their rights, were forced to decide in
each individual case whether a long-established custom (usually unknown in other regions
of Russia) had the right to exist or whether it was incompatible with Russian laws.

Thus, the Russian authorities had to consider the issue of the right of Georgian
landowners to collect certain amounts of money from the peasants under their control
for a dowry for a daughter or niece (sakortsilo), when a peasant girl marries (sachekmo),
and when a widow remarries (sakvrivo).

In some regions, conflict situations arose as the state opposed this phenomenon,
which was perceived by the people as a long-standing custom, and was called “polygamy”
by the authorities. This tradition existed particularly among the Ossetian population.
According to popular beliefs, if a person had the opportunity to pay a marriage price
(urvati, urvadi), he could bring into the house a “second wife,” whom the authorities
did not consider a legal wife, but called a “concubine.” The state’s struggle against
this custom, mainly among the “newly baptized” Ossetians, as it was defined in the
documents, was quite long. Officials were forced to decide how to deal with “second
wives,” since such “polygamy” was unacceptable for Christians. But in this case, the
parents often did not agree to return the ransom received for the girl, which led to long-
term and difficult-to-resolve conflicts. Problems also arose when Christian Ossetians,
having received a ransom, gave their daughter as a “second wife” to Muslim Ossetians
from North Caucasian villages.

The authorities also had to deal with how to treat traditional holidays and
entertainment, which have long existed among the people, particularly in Tbilisi, and
often led, in the opinion of the authorities, to unrest and disturbances of public peace.

Archival documents allow us to see what position the state took in a given case,
what underlay the authorities’ decisions. It should be noted that judging by the available
documents, officials responded quite actively to citizens’ requests, relying on the laws of
the empire or religious norms.

Archival data contains unique information, mostly not included in scientific
circulation, which allows us to give a more complete description of different areas of the
traditional everyday culture of the peoples of the Caucasus.
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JIio6oBbL Coj10BHEBA

(Poccwmiickas @eneparmst, Mocksa)

«He YHAUUITOXKASA U3APEBJIC IPUHATOTO OOBIKHOBEHHS ...»: HaPOJIHbIﬁ

o0bIyaii M poccuiicknii 3akoH B pernoHax I'py3un B XIX Beke

B noknazne Ha OCHOBE apXMBHBIX MaTepHaIOB IepBoi nonosuHbl XIX Beka pac-
CMOTpPEHBI HEKOTOPhIE CUTYalllH, BCTpeUYaBIIMecs B Pa3HBIX pernoHax [pysuu, xorma
M3JlaBHA CYIIECTBOBABINKE 3/I6Ch HAPOJHBIC OOBbIYAW, TPAIUIUH, HOPMBI OOBIYHOTO
IpaBa CTAHOBWIIUCH TPEIMETOM OOCYXIEHUS POCCUICKMX BiacTed. UMHOBHUKH, pac-
CMaTpHBAasl IPOLICHUS KPECThSH WJIM IPEICTABUTENEH BBICIIMX COCIOBUM IO CIIydaro
HapyIIeHUs UX TPaB, B KAKIOM OTIEIEHOM CITydae BBIHYKICHBI OBUIN pelraTh: UMeeT
JIM TIPaBO Ha CYIIECTBOBAaHHME M3aBHA YTBEPAMBIIMICS 0ObIYail (Kak MpaBWIIO, HEU3-
BECTHBIN B APYTUX peruoHax Poccuu) Wi OH HECOBMECTUM C POCCHHCKUMU 3aKOHAMHU.

Tak, poccHHCKUM BIACTSIM MPUXOANUIOCH paccMaTpuBaTh BOMPOC O MpaBe Ipy3HH-
CKHX TIOMEIUKOB COOMPATH C TTO/IBIACTHBIX UM KPECThSIH OTPEIeTICHHBIE CYMMBI JICHET
Ha OpUAaHOC AJId JOUCPU WA IJICMSAHHUIILI (caKopano), IpU BBIXOAC 3aMYK JACBYII-
KH-KPECTBhSTHKH (Ca4€KMO), ITPH TOBTOPHOM 3aMY>KE€CTBE BIOBHI (CAaKBPHBO).

B HCKOTOPBIX PEruOHaX BO3HUKAIU KOH(bJ'II/IKTHI)Ie CUTyaliu, IMOCKOJIBKY T'OCy-
JAPCTBO BBICTYIIANIO TIPOTHUB TAKOTO SIBJICHUSA, KOTOPOE B HAPOJE BOCIPUHUMAIIOCH KaK
JTAaBHUI 00bIYal, a BIIACTH MMEHOBAJIM «MHOTOXXCHCTBOMY. DTa TPAJMIIUS CYIIECTBOBA-
Jla B YaCTHOCTH CPEIX OCETHHCKOTO HacedeHus. [1o HapoaHBIM mpencTaBIeHusIM, eCITi
YeNIOBEK MMeJ BO3MOKHOCTh BBHIIIATUTH OpavHbIid BBIKYN (YpBaTH, YpBaaH), OH MOT
MIPUBECTH B JIOM U «BTOPYIO KE€HY», KOTOPYIO BIIACTH HE CUUTAIIN 3aKOHHOW >KEHOM, a
MMEHOBAII «HAJIOXKHHUILEH». Bopbba rocynapcTBa MpoTuB 3TOr0 00bIYasi, B OCHOBHOM
CpeIy «HOBOKPEIICHBIX» OCETHH, KaK ATO OMPENeIsIOCh B JOKYMEHTaX, OblIa JIOBOJb-
HO JUTUTEeNbHON. UMHOBHHMKH BBIHYKJCHBI ObLIH peliaTh, Kak CJIeJ0BAI0 MOCTYNaTh CO
«BTOPBIMH >KEHAMM», TIOCKOJIBKY ISl XPUCTHAH MTOJJOOHOE «MHOTOXXEHCTBO» OBLIO He-
noryctuMo. Ho poaurtenu B 3TOM ciydae 3a4acTyio HE COMTAllaiCh BO3BpaLIaTh MO-
JydeHHBIN 32 AEBYIIKY BBIKYII, YTO TPUBOIWIO K JITUTEIEHBIM M TPYTHOPA3PEITUMBIM
koH(umkTaM. [IpoOnemMbl BOZHUKAIM U B TOM Clly4ae, KOTa OCEeTHHBI-XPUCTHAHE, T10-
Jy9UB BBIKYTI, OT/IABAJIN JI0Yh B KAYECTBE «BTOPOH KEHBD OCETHHAM-MYyCyJIbMaHaM M3
CEBEPOKABKA3CKUX CEJIEHUH.

BracTsiM mpUXoIuITock TakKe CTATKUBATHCS C TEM, KaK OTHOCUTHCS K TPAAHIINOH-
HBIM Npa3JJHUKaM 1 pPa3BJICUCHUAM, KOTOPLIC U3JaBHA 6I)ITOBaJ'II/I B HapoA€, B HaCTHOCTU
B TOwMmMCcH, 1 HEPEIKO IPUBOIMIIH, TI0O MHEHHUIO BIIacTel, K OeCIopsaKaM 1 HapyIIeHN-
sIM OOIIIECTBEHHOTO CIIOKOMCTBUSI.

ApXUBHBIE JJOKYMEHTHI MO3BOJISIOT YBHIETh, KAKyIO TO3UIIMIO0 3aHUMAJIO TOCY-
JTApCTBO B TOM MJIM MHOM Cllydyae, 4To JIeKajo B OCHOBE pelieHus Bnacteil. Cremyer
OTMETHTb, YTO, CYIIS 110 UMEIOIINMCS TOKYMEHTaM, YUHOBHUKH JIOBOJIHHO aKTHBHO OT-
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KITMKaJIUCh Ha MPOLICHU TPaKAaH, OMUPAsCh Ha 3aKOHBI UMIIEPHUHU WIH Ha PEITUTHO3HBIE
HOPMBI.

ApXUBHBIE JaHHBIC COMACPKAT YHHUKAJIbHBIE, 0 OONbLICH YacTH HE BOLICIIIUE B
Hay4HbI 00OPOT CBEAEHUS, KOTOPBIE II03BOJIIOT 1aTh OOsee HONHYI0 XapaKTePUCTUKY
Pa3HbIM 001aCTsIM TPaAULUMOHHO-OBITOBOM KyJIbTYphl HaponoB KaBkasa.
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Nato Songhulashvili
(Georgia, Thilisi)

Vlasa Mgeladze and Georgian Social Democracy

The study of different political parties or political groups is an important foundation
for a detailed analysis of the new and recent history of Georgia. At the same time, it is
necessary to analyze the activities of those persons, whose thinking creates a certain
basis for a complete analysis of individual issues in the history of Georgia.

Mgeladze is one of the notable figures of the 19th-20th centuries, whose multifaceted
activities allows the research to be conducted from different angles. Despite the fact
that he played a great role in guarding the interests of Georgia, Vlasa Mgeladze&#39;s
contribution has not been fully analyzed. In light of the coverage of his life and career,
it is necessary to analyze his political views and thoughts. In this direction, it is given
rather difficult evaluation to the activity of the Georgian social-democratic forces, due
to their different positions, though also quite necessary. As a result of the defeat of the
national liberation movement against the Russian Empire in the first half of the 19th
century, the Georgian people began a new stage of the national movement in the second
half of the 19th century, which was manifested in an ideological struggle. However,
it should be emphasized that in the second stage of the said struggle, a certain part
of the Georgian cultural and political elite demanded Georgia&#39;s autonomy under
Russia, while speaking against Soviet Russia, they sought full freedom. It should also
be noted that the Georgian social democracy, which, although it stood on the soil of
the Russian social democracy, was driven by the different goal. If at the initial stage of
their activity social and economic issues prevailed in their program, from the 10s of the
20th century the national theme became important. It is also significant, that after the
conquest of Georgia by Soviet Russia, Georgian Social Democracy is fighting for the
national freedom of Georgia.

Based on the established problem, the analysis of Vlasa Mgeladze&#39;s work
will allow us to draw interesting conclusions.
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Nestan Sulava
(Georgia, Thilisi)

About the symbolic meaning of «seven» in ancient Georgian writing

In the symbolic understanding of «seveny», the worldview of the pre-Christian and
Christian eras can be read together with the historical reality of Georgia. «Seven» belongs
to the series of sacred numbers, in which hidden knowledge is encoded and contains
secret meta-information, which in one sense, is connected to the symbolism of numbers,
from the second point of view, to enigmatic art. The sacredness of «seven» appears in
the Georgian thought space in several directions: 1. On the traces of the manifestation of
united consciousness with mythological, folklore and ethno-cultural data; 2. Religious,
in particular, Christian worldview, which is based on biblical-evangelical and apostolic
teachings; 3. historical, which can be imagined by understanding of the historical past of
Georgia; 4. In Fictional literature.

The symbolism of «seveny» in the ancient cultural space originates from ancient
mysteries, beliefs, myths, oriental culture, ancient philosophy and literature. In archaic
traditions, numerology had a sacred, «cosmic» universal meaning, as the number, was
perceived as the face and the resemblance of the universe. Ancient Egyptians, Sumerians,
Babylonians, Chaldeans, Hellenes, Romans associated «seven» with nature, cosmos,
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everyday life and other important events. Pythagoras and his followers based on the
process of theogony on the theory of numbers. The sacredness and positive connotation
of seven is explained in the literature by biblical pronoetic facial expressions. God
carried out the biblical creation process for six days and rested on the seventh day. The
seventh day of the week is God’s. So the seventh day is different, it is a novelty, because
a qualitatively different action takes place on the seventh day. In this regard, attention
is drawn to the episode of the flood, the symbolic understanding of six and seven in
the Gospel of John and the Revelation, the building of the temples of Solomon and
Svetitskhoveli on seven pillars, which makes seven pillars the basis of wisdom and truth,
the miracles of Jesus Christ; The New Testament recognizes seven mysteries and seven
gifts of the Holy Spirit; seven mercies of carnal works and seven mercies of spiritual
works; In the Holy Scriptures, the seven virtues that cleanse the seven deadly sins are
considered to be one of the main defining qualities of morality.

The symbolism of «seven» is reflected in Georgian historical writings in time-
spatial traces of biblical books, theological literature; For example, in the History of
King Tamar are mentioned the existence of seven kingdoms in Georgia. The educational
system in ancient Georgia, similar Byzantium, was based on the symbolism of seven, the
trivium-quadrivium principle.

«Seven» has a symbolic meaning in Georgian hagiography, for example,
«Conversion of Kartli», in which the sixth day and the sixth hour are the day and time
of idolatry, just as in the Gospel the sixth day and the sixth hour are the day and hour of
the crucifixion. This symbolism of «conversion» ends the Armasian era in Georgia, and
the seventh already begins in the Christian era, so the sixth-seventh day marks the end
of the old era and the beginning of the new one. The symbolic essence of seven can be
observed in Jacob Khutse’s. In «The Martyrdom of St. Shushanik», «in «The Martyrdom
of St. Eustathe Mtskheteli», in «The Martyrdom of St. Abo Tbileli», in Georgian «livesy,
in hymnography, in monuments of secular writing, of which Rustveli’s «The Knight in
Panther's Skin» deservingly grants a special place. The report discusses the model of
symbolic understanding of seven, according to Georgian Christian literature.
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Nino Sulava, Nana Rezesidze, Goneli Arakhamia
(Georgia, Thilisi)

Copper Metallurgy in Ancient Kolkhis and Written Sources

Kolkhetian archaeometallurgical bloomeries from the Late Bronze and Early
Iron Ages, discovered throughout the Kolkheti area in the 60s and 70s of the 20th
century, had been regarded as relics of ferrous metallurgy in scientific literature.
Hence, the information searched in sources, literary reports, and myths has been
primarily linked to iron production. From the beginning of the 21st century, it
became possible to verify the data of the archaeometallurgical artifacts discovered and
studied in the previous century based on modern natural science studies. As a result,
vast majority of bloomeries, previously considered to be iron-processing furnaces,
were reclassified under copper metallurgy. The data preserved in written sources
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echoes the archaeological findings. Information about the metallurgy development
in Kolkheti, namely, bronze, iron, brass, gold, and silver mining and processing,
is provided by Ancient Eastern, Hellenic, Byzantine, Armenian documentary,
narrative, or literary pieces. At this point, only data preserved in ancient Eastern and
Hellenic sources about the copper production in ancient Kolkheti will be analyzed.
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Paata Surguladze
(Georgia, Thilisi)
National Council of Georgia — the first experience of Georgian Democracy

and Parliamentarism

In the Georgian political reality, the issue of the creation of the National Council
of Georgia was on the agenda after the February revolution in Russia. This revolution
activated the desire for self-determination in the multi-ethnic Caucasus. An important
event on the road to Georgia’s independence was the convening of the First National
Congress of Georgia. At this congress, on November 22, 1917, the National Council
of Georgia was formed, consisting of 67 members and 61 candidates. The full range of
political parties that existed at that time was represented in the council. Noe Jordania
was elected as the chairman of the National Council of Georgia. On the same day, the
Executive Committee of the National Council and its Presidium were established. Noe
Jordania was elected as the chairman of these two bodies of the National Council.

The creation of the National Council was the most important event on the way
to Georgia’s independence. From now on, he became the real head of preparation for
Georgia’s independence. The number of members of the National Council first increased
to 88, and then to 121. From the day of creation to the declaration of independence,
the National Council held 19 sessions. The most important issues for the country were
discussed at its meetings.

The history of the National Council of Georgia assumed the greatest responsibility
and honor of declaring Georgia’s independence. He had some serious work to do to
crown this most important act.

On May 26, 1918, the national independence of Georgia was declared at the
nineteenth ceremonial session of the National Council of Georgia held in the White
Hall of the former residence (palace) of the Viceroy of the Caucasus. More than 100
national figures signed the Act of Independence of Georgia. A new state - the Democratic
Republic of Georgia - appeared on the world political map. The National Council
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approved the coalition government of Georgia chaired by Noe Ramishvili, one of the
recognized leaders of the Social Democratic Party.

According to the Act of Independence of Georgia, the function of the legislative
body of the newly created state was assigned to the National Council. Nikoloz (Carlo)
Chkheidze was elected Chairman of the National Council. loseb Baratashvili and
Ekvtime Takaishvili were elected his comrades (deputies). Standing Commissions of the
Council were established at the same session.

Among the members of the National Council of Georgia, the issue of changing
the name of the National Council was on the agenda, which was discussed at its 44th
session. On October 8, 1918, it was named the Parliament of Georgia.

The National Council (Parliament) of Georgia was engaged in fruitful law-making
activities. The political parties represented in it were able to pass important laws as a
result of the debates held. The following laws adopted by it should be especially noted:
on the citizenship of Georgia (July 16, 1918), on the People’s Guard (July 2, 1918), on
the declaration of the Georgian language as the state language (October 1, 1918), on the
declaration of Tbilisi University as a State University (1918 , August 27) and others.

The Parliament of Georgia took care ofthe elections and convening of the Constituent
Assembly. On November 22, 1918, the Parliament of the Republic approved the Charter
of the Constituent Assembly. It provided for conducting elections by universal, equal,
direct and secret ballot. February 14, 1919 was appointed as the election day.

The creation of the National Council of Georgia was an extremely important
event. The Council became the de facto head of preparation for Georgia’s National
independence.

From its creation to the restoration of Georgia’s National independence, it made
important political decisions and performed executive functions. After the declaration
of independence, the National Council performed law-making functions. In the field
of domestic and foreign policy of the independent Democratic Republic of Georgia,
there was not a single important issue that the National Council of Georgia, and then
the Parliament of Georgia, did not express its authoritative word and reflect in its law-
making activities.

The work of the National Council of Georgia, later the Parliament of Georgia,
was the first serious experience on the difficult and important path of Georgian
Parliamentarism and Democracy. Its role in the establishment and development of state
institutions of the independent Democratic Republic of Georgia is very positive.
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Stanislav Tumis

(Czechia, Prague)

Ukrainian-Georgian diplomatic relations in 1917-1921

Thepaperwillexploretherelations of Ukrainianand Georgianpolitical representation
in stormy years after the fall of Tsarism in March 1917 until the end of Russian Civil war
in 1921. Both Ukrainians, Georgians struggled for autonomy, respectively independence
throughout the years. The leading role in autonomous movements was played mostly
by socialist intelligence who believed, first, in successful negotiations with the Russian
Provisional government. However, their effort was complicated both by the ongoing
First World War which had substantial impact for claims of national movements in the
former Russian Empire, and the conflict between the representatives of the Provisional
government and Bolsheviks which culminated in the October Revolution in 1917. The
advance of Germans to the western parts of the former Russian Empire led to the end of
Central Rada kept supported the federal Transcaucasian project and the establishment of
the Transcaucasian Democratic Federative Republic which lasted only since the end of
April till the end of May 1918. This paper will concentrate on strategies and diplomatic
negotiations between Ukrainian Central Rada, respectively Skoropadsky’s Hetmanate,
and Georgian representatives who supported at that time the federative Transcaucasian
project. The second part of the paper will be devoted to the diplomatic relations between
the Ukrainian Directorate which tried to take over the rule in Ukraine under its control
and Georgian representatives who established the Georgian democratic republic in May
1918. The paper will discuss the reasons of unsuccessful struggle of both nationalist
representations, their diplomatic contacts, and effort to hold independence in times when
Bolsheviks gradually got the territories of Caucasus and Ukraine, with the help of local
Bolsheviks, under their control.
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Natela Phartenadze

(Georgia, Batumi)

Peculiarities of the expression of sentence members in the speech of the

Nigali valley

Along with many other features, the speech of the inhabitants of the Nigali Valley
is also distinguished by the peculiar expression of sentence members. In particular: the
nominal part of a compound predicate is mainly presented in the form of a stem, i.e. it
retains the old Georgian model, presented in a form without any grammatical marks
(simple direct declension). In such cases, as a rule, part of the verb is represented by
auxiliary verbs: ,,to be*, ,,to have® in the form of different series: 3m@Ebogn 396 (tsotskhal
var) I am alive; dclvgem gmgoeoyggb (mosul qofiliqvnen) they have come;@obmEoEe
5®0sb (dakhotsil arian) they died; g5d50390Me» 0dbgd0sb (gakarvebul iknebian) they
are embarrassed... Direct declension forms have been preserved precisely in combination
with these verbs; in other cases they are not confirmed.

The nominal and verbal parts of a compound predicate in the Nigal Georgian
dialect are in coherence with the subject in number: 0563900 ©sHBEOWdO Tgo356
(gharchebi dazdilebi mqavan); 5go doemgdo 8gfivybgdmergdo bsdoms (aka kalebi
shets’ukhebulebi kharta) the women are worried; dggdo sbsgno dmlmergdo 0yzbgb
(dzlebi akhali mosulebi iqvnen) daughters-in-law have just come...

In linguistic literature, this event is considered a manifestation of the internal laws
of language development.
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As for the peculiarities of conveying the subject, in the Nigali Georgian in most
cases, with forms of the second series of intransitive verbs, the subject is presented
in the declarative case. There are also cases, when a passive verb (or media-passive),
which coordinates the subject in the Nominal case with forms of the second series, is
followed by a transitive verb in a sentence; another structure is rare. dg0ds{jg3o
(shvila ts’evda) the son has gone; 3900900096 boenbds (gedeirien khalkhma) the people
are mad; 8m3@9bs ©0©356983d> (mok’dena didvanebma) the youngest couldn 't stand
it; 353058935 (katsma shevda) a man has come; 038055005 (tovima gadna) the
snow has melted... Unusual syntactic constructions are not uncommon in the Nigali
Georgian:

a) in the forms of the first series of the verb, the subject is agreed in the form of
the narrative case (both with intransitive and transitive verbs): 80395 39026536 gbo
(bich’ma geignes gza) the boy will find his way; Bma@ds olsdgdgb (zogma isameben)
some will believe; 30agods3 9gbg39fgdms (tsolmats mekhvets’eboda) the wife will
beg...

b) The syntactic constructions found in today’s Nigali should be explained by the
influence of the Chanuri dialect, when the direct object is in coherence with the forms
of the first series of transitive verbs in Nominal case: olo gs§s3¢rol dsgmsbgdo (isa
gats’avlis balakhebi) they processed the grass; bo3dgeo 33590 43056 (sach’meli
vch’amdit gvian) we ate late; g6bsb Bgd ddols 356 @sbo Lvygdgb (ertkhan chem
dzmis ukan rakhi suemden)...

In the speech of the population from villages near Imerkhevi, as in most Georgian
dialects, there are cases when the complement-objects conveyed by nouns in the Dative
case with a consonant-stem are presented in the form of a stem: gv&3Gobmgzol 13y,
13036 255399096 (fut’k’ristvis sk’eb, sk’ivr gaaketeben); dgmge go539mog (beghel
gaaketav); bs3dgando bobg Bogs 3o (sach’melshi khakhv chavacg'’rit) ...

The same picture is applied to some peculiar verbs: 3939 M350 56 5935
(bech’ed tvali ar akva); Fe®mb bsggm@o ssgdusem (ch’orokh nafoti maaksao); fobggog
5935 3003o (ts’iskvil akva k’rich’i)...

A simple compliment with the ending ,,256* in the Genitive case is replaced by
a compliment with the same ending in the Instrumental case: foggosd 390 ds
bob 3m3%gdo (ts’iflidan ketdeba khis k’ovzi); beadgosb 89360 bs3dgaro 3ozom
(khortsidan bevri sach’meli vitsit) ...we do know a lot of meals prepared with meat.

The same thing happens with some intransitive (so-called inverse) verbs, which
historically have been two-persons ones. They lost the expected subject in the Nominative
case and retained only the content of the indirect object: 99d0bol (meshinis) /'m
afrraid, 3G3b3gbol (mrtskhvenis) /'m ashamed, Qwy6ob (msuris) / want. The simple
compliment with the ending ,,6% in the Genitive case, which in Nigali Georgian is
replaced by the same compliment in the Instrumental case: 56 9980605 035000056 (ar

171



meshinia imat’idan) I am not afraid of them; 959006 3b39605 MMl
(dedamt’ilidan tskhvenia dedofals) The queen is ashamed in front of her mother-in-law;
B990sb 3bggbos (chemidan tskhvenia) ashamed because of me...

The adverbial circumstance of place in most cases is conveyed by the Dative
case without ending: m30%sls (opizas); dm®Bbol (borchkhas); g@gambsl (eregunas);
bm®IbgL (surmenes); Bbogwsls (chkhalas)...

In the Nigal Georgian language one can observe a peculiarity in defining time
and purpose: osby (dilaze) in the morning, b558MbY (saghamoze) in the evening,
293mbwenbg (gamosulze)...6sb3sbg figgs (nakhvaze ts’evda) went to see; fjerrmggo-
Bos dmgbsby (ts’ouqvania dzovnaze) went for grazing; 3GMs®g 93096 (ch’raze
ts’evden)...went to cut.....

05005 BoMogo
(Lago®mnzgaem, do0¥)do)

b3mg5603m33¢rgJlms gotmsgdbols ghamo 90mbggas
bsdbON 30amgddo

390 Bom3bol 30-006 iergddo sFoerme oswgd@do (Lbgs LsdbGmvye
30MmgdL 56O 036Mmdb96, dHoMo 0bRMmMIs30s 3Jmbosm dbMEMm FogzdwMmOLS
@5 3sMHR MO, om0 EHMHI0bmMEmao0m 0dgMbgreol dglabgd) 933wg3¢Mgdds
,09603b9L*, OMO:

85 bdmzgo6m3MI3cngdbo g35dag3l 9.5. 3Mdge (ggdoboMgdme) ;s 99>E;
w>G (0mgwgbs 30M39o© s0fgcs K. bwsogwrds, 9909y 9. dodogw®mds
@5 4. bogo0sdgd, dmboBOds go0Bostgl bbgs 033¢09369dds3). 9. dodoyro
WROM dOL JoEOoMEs, AMAJWO 5,97l 339MOM ,,b93S“ Mdger ol
5+0>9+0>0+0>B. 8936003653m, HMA 5Fo6HM@80 5+0>9+0>9+0, 3OM39L0 o Ltrme-
0995, sBgo Lbgs LEdbEOWM 30 MgdTdos.

Sbs OHMES Bgawms 43593L sFoMmIemols s bbgs LsdbMmwo 3owmgdol
dsLoEngdo, ghmbgwss 3M06MHMbgdom bIM3gsbm3ma3wgdums smsgdbols s
3063609 990mbggasl. BobL, MMA:

VO>G09>0: 39093909>3003909>3 390

QIR IBYO0>QUIYIOIO0> IR IBYO0d.

(49650009056 30354393 BMGHIMS (VMOXMIOL 09306 (brmeml  dmbo-
30350FIH0)  39LIBWGOMEo  FMLObEgMdss) 393HY39wgds3d0  OILEYY-
(909 9g0mbgg39dl, 39Mdm, dmMEgdsms doxbsby bdmzsbmzmadwgdums
390594360l 3MM39L0 59 2oblbgoggdmws Fobyyws, 30O Bgdmm sm3hgHom:
999>>mg: 49w)OH0M>dMOH0M>Im3M0M: ...35(02 30H30sa’bs Imgmom;
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SY>MYY>0F: OIRM>OMLIRM>OMIA: [35303L]... o3bsBs Mzym;

®m>mg: Im)93569L>0m393569L: B9 boersdzoml olig dm3z93069L Joeno;

Bd6M6H gmdgby Gowo BIboLobgdol IMM30LLL  IGMEglo  sbg
39630056M90s: 450590 96M53>45MYOIMOZ>AMOMYOIMS3>2MOM309M3: Bmg-
3000bog 5 3MmOM3d9Me3 LAY JM; FG. 30350 Fob FMOM3YJdMI6...).

35>5: 35539005>953905 (L3MMOWYIENSQ).

99>9: ©99105>©gfjod (L3MOINI).

5036036530, H™I LsdbOHVE 30w™gddo g9 COLOTOWSE00m y35deg3L 0g'l
(0006. ©9H05>09f0s), b sFsmrendo vy 3md3egdlo Dmyx e 335dwg3L
m3’L: mbobos>mzbobos.

3936036530, GMI Vopsopms>up’s LolBgdweo bsbl @Gomem®do, 99s6Mgdom

038305005 3o Mbs s 5339030, ©sBbEYds BgImsFoer e 30am3s3d0.
mmbogzg ©0swgdBHdo MBROM 083000000 35>5, 99>9’L. 9O OY30ILEHWIMO0S
00>0’ 5 MM>m’L 3OM(39L0, MYIES MJMOOYISE ILBSTZJO0S.

ILGHMMIOMEs© b Bsomgoml: Vugsummsays 5555, 99>9. 43900
3900b3935d0 0ldoL gMmo bdMZgsb0 (41,9,9) @S 90 9.§. ,,3MgE0 bdmgsbo™ (X9
300093 2004 {gerls mo®39maom gMdger bdmgbgdl LsdbeMme oswgd@gddo,
033 9tm3wgbol sblbol s 9 Jmy3030s). ¥396gdMH0305, Fmzwgbs SHLBSL
dmombmgl: Bggbo sBOOm, LodbOME Oswg]BHYddo Loddg a35d3l bdmzgbol
©OLOJOESEFOVIO  O39MAZLMD, Lbb3oa35M5©, MmMO 0WIBEGHWOO bIM3zbosb
90m0L 35030 LsggdzgEo SMHOL EOLOTOESE0S.

bdm3zbol EOoLOToWSE0MHO 935635 B9@)-bs3wgdo LobdoMom mmbogg

LSALOME 30MmTo GO YDS.

Mamia Paghava

(Georgia, Batumi)

One Case of Transformation of Vowel Complexes

in Southern Dialects

In 30-s of last century the researchers noted in Adjarian Dialect (they were not
acquainted with other southern dialects, they had brief information only Shavshetian and
Klarjetian dialects, with their terminology about Imerkhevian Dialect):

Vowel complex o5 gives such called long (geminated) »,99>E; vmw>G (this case
firstly has been described by J. Noghaideli, afterwards S. Dzidziguri and S. Nizharadze,
other researchers have also shared this opinion). S. Dzidziguri goes even far long and
next to $,9,49 he saw long 0:5+0>9+0>0+0>B. We note that in Adjarain $+0>g+0>90, this
process does not stop here, the same is in other Southern dialects.
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Now when we have materials Adjarian and other southern dialects. Once more we
return back to this certain case of transformation of vowel complexes. From existing
materials we can see that:

Vg>0909>09: 390130009>33900>3 393

QBIBIO0>QIIBIOIB0 > IOIB00.

(I will pay attention to approved cases of Zotians (the population immigrated from
Ghorjomi community) in particular the process of transformation of vowel complexes at
the edge of morphemes developed in a different way here rather than we have described
above:

999>09>03: 3999O0M>T0HOM>3M3000: .30 30M30wsa’bs BmgMom;

SY>MYY>0F: OIRM>OMLIRM>OMIA: [35303L]... Go3bs Bs Mzym;

m>eg: Img3069L>0mg93069L: Bgd boewsdgoml olg dmgyzsbgl Joero;

In case of accompanying complex preverb to verbal root the process will develop
accordingly.

39510953 >250M)BIM53>FMPOMIOIM03>3MM3d0gM03:  Bmg30mboeg o
3M©OM389M538 LodxgM; . 30350 Fob ymO™3YJOM©IP...).

35>51 29539005>3539M5 (L3MEOOYWS).

09>9: ©99005>©9f0s (L3MMYIES).
We hereby note that ee with dissimilation gives ie in Southern Dialects

(Daetsia>Dietsia) (8o®. ©oghos>ogfios) and in Adjarian vywy complex sometimes
gives v3: ©v96sbos>w3bsbos.

We can see systematic Vey>vpm>oy in Taoian, more rare is in Klarjetian and
Shavshetian and it appears in upper Adjarian local Dialects. In all four dialects s5>s, 99>9
is more rare. We have not approved the process of 00>0 and mm>m but theoretically it
is possible.

We can deem exactly that Veg>ogem>am; 55>, 99>9 one vowel is heard in all cases
(9,9,9) and not such called long lowels (just in 2004 we were rejecting long vowels in
Southern Dialects but we had no possibility to explain this case). It is vivid the event
requires to be explained: in our opinion in southern dialects we are facing to loosing
dissimilational vowel, in other words the root for loosing one vowel from two identical
vowel is dissimilation.

Dissimilational loosing of vowel is somehow approved in all four southern dialects.
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49650956 Bomogs, 0mlsgd 80303583000
(LagdoH g9 ™,mdoWOLO)
L5dsMm39e Ml 5F0MLB3SBOEIOMMS - MODdYE™s EGMMTs XII bsmzmbgdo

XII-XIV B5369900L 36mdoo Logzagbom dme3s(g, LodsGmggamdo
9995350 03b0gmol g3olgMm3mbo s oLEBHMMOZMLBO BEYRBBML MOdGwosbo
0530L  65{om3mgddo - ,3bmzMgds Mm®dgosbms® dommomgdl, Gmd d9z39d
[©53000 5035896908935 - 4.q3., 0.8.] MOOYOL [39HIM© 03569L, Lods@rmzgemls
30039 5d0ML3SLHESOL - 9.3, 0.8.] EOMTs MdMIs. MBsbTs 53 3BMBOLY,
d9x0L 5sdo Mgmeo MbEs ymgowoygm, b0odsbo fomgwo, bowm m®dgwms
6586356900 3Jmbom, MM OMIOL sesdo fomgwo 3dmbmom, brnwm bodbol
dobgz00 - mgm©o.

5MLgdMEo  FoboErgdo (0. 0030359300, 6. bogmbogs, 2004; 35346
MmMdgwosbo, 1981; Portulane. Seekarten von XIII bis zum XVII Jahrhundert,
1984; /. Mycxemmmsuau, 1998) 8ommomgdl, 6md o300 5085996900l
©OM0sd (1089-1125 §f.) LodoGomggarml Lsdgnm (Lobgwdfonm) OMIsBY
0906 Jumgz0bg brymo JoMrm3Mmbs fomgmo x3500 oym 4odmbisbryeo (dmsdo
©OEO S Gob oMM MMbO 353o6Ms). Fgbodsdolo, BEAIBIBML MOdY0sBOL
dog® 6sbligbgdo Lo@ygs ,60dsbo MbBs A9308M™m, OHMAMOE bymo X39O0 S
d9L50580L5 - MOOYMS OIS FgRO0LYYWOL sbsEXMAO0MHO MBS ymgowym,
MmEMb Bsdo®OL30MHM BgM9dJo.

wmOgb dbsmgdo (53795d0bgero bmdbgmo) GOl Jmdsomol Fsermdso-
QOO0 (JoGOYEo) 93wgbool 6s63Mg3900 by JHM-IH®M IIW DY
3990bsbm0s 09O X300 Fomger Bmbbg. dbgoglo godmbobmegds 23543L
3mO3bgeol 93wqLlosdo, Lodga®mawm, XVII bomzmbg (3. godsdzoeo, 2021).
1393H0EbM3zwol LodbMgm 39wgabg, XVII Lomzmbgdo segboo 39wl
dbs@3MMd0L BMA6E DY (L9356M9ME M, MY SOLYdIM BgOfigMsby 6 dobo
393wgbom d94dboebg) FoMdmagboos 2930, GMIol s6dsbg BOOSEOL
Hoogwo MM 999530 0900 (IMY30005M GEORIOOM) X3OHOMm (3. 45d5930¢00,
2016). gl 359mbOHEgdGd0 MOHBG S EOMAOL Abgoglios s 2oM339Mwhows,
dols M9dobolgbiEosw 890dwgds hsomzgoemU.

d9980L d0ge 3mdgdM EEOMTSL ST0OLISBISMO MOMBIWYd0 0949b9dwbgb
1178 0509, 30m®o IIT obssmdgy oxsbggdol Bsbdmdsdwy bomerm, 89909y,
95d0bs3 30, MMmEs bLogbogml 2obsygdbIb, Mo0dg d0b0dbgdsl dobo bBIsegdol
d9Lobgd 396 dog539600.

B396 bgarm s®Lgdme (igoermgddo o6 BsblL, HmA gl EMMTS 3Jmbom 0¥) 56
390000 5806MB3sLOEISMIOL - gmdoloMb, A5dM939e MOMEMGEL, dBIGYOAGEYOL
@5 90fOHWbgdL. 5ol sérg XIII Lomzmbol dofrOeol dme3shg, LEHIBIBML

6390560 5060Tbs3L. gl gologgd0ESd M3YD LY OO S J9BIYMOYOMO
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©0bsLEGHO0L 5Esdl Fom0 9B YIMOJdOL FgdEMI0 IR MdYDO 390M
3990Yy9gb90b9b.

5060250, 990dwgds 353305, MHMI MMIYWGOL, 9HP0sbo JoMmno
Lodgxzml 39933000MJMB00 5FoML3sLIEMYOL - XII Lswy3mbol 3sbdsgzermdsdo,
3Jmbsom dbmwme dgfedmwo RGOl OMTs Jobbg godmbsbmwo mgom®o
bymX350H9O0m.

30LgdMo  Yommgdol Asmzowolobgdom Fms Lom3mbggdmog Lods®-
®39wmdo blgbgdmwo O™y 30M39wo0s, MMIGEoE 93I3bmEs 96 I9x3gU,
565990 35050 19659 g0MdOL IJmbg Log3oMgEMU.

Karaman Pagava, losef Bichikashvili
(Georgia, Thilisi)

Flag of Orbeli, Georgian amirspasalars in XII century

The famous church figure of 13-14 centuries, bishop of Siunik (at that time part
of Georgian Kingdom) and historian StefanosOrbelian in his work «Life of Orbeliansy
indicate that the king [Davit Aghmashenebeli - K.P., I.B.] gave a flag to Orbelians
[namely Ivane Orbeli, the first amirspasalar (commander in chief) of Georgia- K.P.,
1.B.].According to this report, the king’s flag should be white with a red sign, and the
Orbelis were ordered to have the red flag and the white sign on it.

Materials (0. 80303583000, 6. Boaw9bs35, 2004; 35319bsmEdgEr0sb0, 1981;
Portulane. Seekarten von XIII biszum XVII Jahrhundert, 1984; JI. MycxenumiBuiu,
1998) indicate that from the time of the king Davit IV Agmashenebeli(the Builder)
(1089-1125), the royal (state) flag of Georgia featured five rectangular red crosses on
a white cloth (a large one in the middle and four smaller ones around it). Therefore, the
word ‘sign’ mentioned by StefanosOrbeliani should be understood as five crosses, the
flag of the Orbelis should be similar to the flag of the king, but in the opposite colors.

There are ruins of the Orthodox (Georgian) church of Kobair in the Lore region
(present-day Armenia).On one of the walls there is a white cross on a red background. We
have a similar image in Kortskheli church, Samegrelo,17century (M. Gabashvili, 2021).
On the south wall of Svetitskhoveli Kathedral, a fragment of preserved wall painting
restored in the 17th century (probably based on or influenced by an earlier painting)
depicts a ship with a red flag flying on its mast with a white (yellowish tint) cross in
the middle (M. Gabashvili, 2016).These images are similar to the flag of the Orbelis.To
some extent, it can be considered as a reminiscence of it.

The flag given by the king had been used by the amirspasalars Orbelis until the
suppression of their rebellion against the king George III in 1178.Afterwards, even after
they became the rulers of Siunic principality, we do not find any indication of its use.
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In the sources available to us, it does not appear that the succeeding amirspasalars
- Kubasar, Gamrekel Toreli, Mkhargrdzelis, Artsrunis - had this flag. Stefanos Orbelian
does not mention this as well.It is understandable, the flag of the punished and destroyed
dynasty was no longer to be used by the subsequent holders of their positions.

Thus, it can be concluded that the Orbelis, hereditary amirspasalars of the united
Georgian kingdom during the 12th century, had a red flag with a white five-pointed cross
on it.

According to the available sources, in the medieval Georgia it is the first one that
belonged not to the king, but to a high-ranking family.

095 JoOH0M390d30¢0, 87906 bmMsgs
(LagdoHnggem, Md0E0oLO)
0399996 MM0 fystmgdo 8sm3580dgms Bodmoghm bsberol dglisbgd

056350009005 BIMEIWYIO0  Boa35Mgwm  faMowmdom  figoHmgddo
XII' bsm39960@56 0bligbogds. 856350039900 sxbsBms gMOLMOg9d0 093696,
9ma3056900m 30, 583bsBYPOL BdMS3MML MYbgb Lomsggdo.

35635009905  LEFMHZ3OM  Loberol Fqlobgd  sOLYdIMo M 3YIgbEHMMO
09o0mgd0L glfogsd sbowo o@G300mm3s Tgodobs  sxgbsbgmol oliEmemools
503g60L  035LsBOOLOm.  ©M3MIYPGHME  fystmgddo a3bgzgds  Hm-
3MOE 00O, SY3g  9M0MMOEOYIo  Fobss®LOL  dobos. dsmdo
SLsbaos  o3500d9ms  3E0GH03MM0,  OIWoloemo ™) 89bGswmeo
ALz dbg39wmds, sx3bsBgmMTo dmgdgo BoLZIOO s LETIOMWHIMOZ30
Bm63gd0. LsdMmgdOL  QoMgabo  Foboliosmgdwgdo  (9bs, AHIOCMDY)
3b5©YmR9b, ®MI LsdMogzmM Loberols 3563w sM0s JoOmme 9659 FTomds.

356358099900 3Jmbsm JoMr0)eggb0sbo 893900 s LHdMYdO JoMoE
©03Md53H03500 583300005090 BEsbs®EHJd0l Jobgz0m 0fgMgdms.
d0bgs35 0doby, GMI Fs035d0d9ms J0ge  35390eds  Lyd0gdDs
B39bs9g 930609  MomEgbmdom  Imoefos,  Fs0bg  sMLGdMBAL MmO
9065960, 51939 30maJuoL BH030L LsdMMYdO. 00F306mOL bbby (XII
b.) 50093005 BeE®IMb s 5MHDoYsh, LorliBsb s bmEMgb Fo635d0d99d0L
dobsfgmo Lodmmgdo (XVII b.). 3m@9dbol GHodol ©m3w9d96@gdo y393v) o
9969400, Y353 s 9305bo 85603580d990L 93713600. Fomo sMGLE OO
sx3bsbgmol  (obogwgm  Lodo®mzgurml)  3smo03mbgdo  560sb.  olbobo
G039960 ,3030L H0ogbgdos”, MMIgEmsE FoM3580d9900 Fogl Lolivyerog®m
09650Jb a536056. 3m©gdlol GHodol Mbs ymgzgowoym bmMgb Jocmzsdodols
LodMO 35050 3mb o300 ByaLsdolodo (1673-1696), HMIgwlsi B39659©9
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306356go Loboo o6 Immfigz0s, mwdgs - dob dgbobgd 3bmds ogwwos
39050 30Mb - 2M03M MmOMJ0Rsbodol (1696-1742) Lsdmndo.

XIX bo3mb9do 95635003900 Bodm9d0o Fobos®ObmdM0350 M350 Rg-
635605, 3o M0l 5MHOL  9g3oLEAHMW OO  F99330MIMBS,  MBOGOSWIMIO
@5 306500 9gM0wqdo. [9MHowgdol sMglsGgdo M0 mxsbols §936qdo,
Boogloggdo, Gligmol 0339600l LsdbgEGmMm s Lsdmdswsdm Bobmzbozgdo.
650356 Md0305,Htd 353350530900 L5EI0BOLE®S300LTgb39MYdOLOETO
§o6m3Mop 969w ms HgMowgdol ghmo bsfowo omzsdodgmes Lsdmagmm Laberols

0060035096 qd0lo©do, s1939 oM 9bsBgs dgggbowro.

©M3996¢) MO0 ysmrmgdo bosmmow 993)Y39wgd9b, M@ Fo635d0d9900
JoO M- 906030, 3MWEHMOME s 300E030IM0 BOTYsOML gobrymangwn
Bofoenl omdmowpqbebgb.

Tea Kartvelishvili, Bezhan Khorava
(Georgia, Thilisi)

Documentary sources on the princely house of Sharvashidze

The feudal lineage of the Sharvashidze is mentioned in written sources from the
12 century. The Sharvashidzes were princes (dukes) of Abkhazians, and later ruled over
the Abkhazian Principality.

The studying of documentary sources on the princely house of Sharvashidze has
taken on new meaning from the point of view of reconstructing the history of Abkhazia.
Documentary sources contain materials of both legal and non-legal content. They reflect
the Sharvashidzes’ political, religious or mental worldview, as well as the fiscal, financial
and legal norms taken in force in Abkhazia. External characteristics of the documents
(language, writing) evidence that the working language of the principal chancery was
Georgian. The Sharvashidzes had the seals with Georgian legends, and the documents
were written according to the standars established in Georgian diplomacy.

Although only a small part of documents issued by the Sharvashidzes have
reached us, among them there are both postscripts and codex-type documents. There
are postscripts (17 century) by Solomon and Arzakan, Saustan and Sorekh Sharvashidze
on the Gospel of Bichvinta (12 century). Codex-type documents belong to Kvapu and
Kerekim, Kvapu and Avtandil Sharvashidze. Their addressees are the Catholicoses of
Abkhazia (Western Georgia). These are typical “Books of Oath” that the Sharvashidzes
gave them to the highest sacred hierarchs. The document of Sorekh Sharvashidze to
Catholicos Davit Nemsadze (1673-1696) should have been a codex-type document.
Although it has not reached us in its original form, the information on it is contained in
a document by Catholicos Grigol Lordkipanidze (1696-1742).
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In the 19 century, the documents of the Sharvashidze family are diverse in content.
Among them are epistolary heritage, official and private letters. The addressees of the
letters are family members, relatives, military and civil officials of the Russian Empire. It
is noteworthy, that some of the letters from representatives of the Russian administration
in the Caucasus to members of the princely house of Sharvashidze are also written in
Georgian.

The documentary sources clearly show that Sharvashidzes were an integral part of
the Georgian ethnic, cultural and political world.

dmex ) 89eo3s Jglgho
(006990, 5Q5b0)
M0 33000 dz9¢ J0mMEMY05d0: {0E5dgdols s SdoMmsbols g3mbigdol
sbseobo

39LM3ME580580 MY Fdggdl 80930036905 dowysdgdol g3mlo,
GH0mdgmo  3bmdowos MMM 3003900 93mbo  dbmgwomdo. 999MHgd0
b9wddm3s69wmdEbgb  dMoegzoe  LYgM™mdo s godmogmbgl  OLIMo
530 gOHmds.  30335600L  dzgagl boenbgddo  JoMm3z9ewqdds  [oMmdo@gdoom
SLsbgl 530560 MB0dsM0 0©IHEMBS 1530560 93mbigddo. ghm-ghmo slgmo
952500005 5d0MBoL g3mbo. FMPgMgoLs s JoMm39wdBY Bodocmgdmeds
330939005,  29MAMOBOIE S 9OJIMEMA0NH  50dMBgbgdmsb,  syMgm3zg
©0bg30LGHO YIHOEGOJOMb GO, Y360YMGOL B0y, I Bdgervyro
5 J5000 96930L BMYS FM5ToE03w LAHMMJGHIMST0 Aboglgds sgbsbom.
399996900Ls> 5 JoMm39eqdol Tgbobgd 53 goblDL3MGdOL oM@y, 93mligddo
dbgogLigool  gobgbsdsg bgero FgMfym Loghom 3MwEHmemewo Lsgdzeol
Bo9myde00dqdsl. 39dgmgdols o JoMm39wgdols dgHmgdmsb MMHMOIOHOMDS
0ym, 515939, oMM 9ugdgbhEgdo, MW gdoil 995agbwbb g3mLol
960-900 B0IMLL. §3mbgdol Abgogligdsd, 32 EHwOHIo 0939d0L ssbEMgdSLS
@5 obp30LEHMmO 3300939008 9999y Loghmm LoEYz900lL  >©IMBYBILID
JOMOE, 3993 0gMs MMHMOIOHMDs FFgMHgdLs s JoMm39gdl dmMob. 5356
bowo dgfigm 936096@ 33w390L 31dgHgdoLs @ JoOmZgErgdol Bgbggdol
algo3LgdoL globgd. gowysdgdo, MMIgEos Y39wWsngML Bzl s Y39esxBIOHO
03ob, Jowsd MGmdol d9xgs. 3bmdowos, ®md dobo Lbgmwol mGmo Igbodgo
©396m0LYsb T9ygds, MmO JgBsdgEo 30 — 5©50SBOL beaMoLb. Bog3z™ol
§obos0dgy 393MAM0 5d0MBOL IS BoEoMMdOL JoerMdgMmo awo. dolo
0595 9m330530 IMbs0Mmgs. 5806560 BobgzsMdgmmos. Jommggurds bowbds
5806560 2006500 B00M s 35303l LY. IMIYOHMW S JoOME 93mLigddo

179



0053500 33060900 VIGONJOMD M) JoeTINHNIOMIB MOMOYGNHDMISL BrgeEO-
30M0  OFIghol Fotyergddo 930005M90bIL. Fowysdgdol gws boblivbo
@5 530M5b0ol IS IO 93mBYddo JoIgOHMYds© BMmoblghogd0sb, Go
3500 dmeol Agogligds®y dowmomgdl. g3mbgddo dmblgbogdwmwmo gdocgdols
399mgd99d0L 0350 LsBOHOLOM, B0 BOHBOZMMO 53939 gdS ©d 39MLMBSsGd0
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Burcu Meliha Keser

(Turkey, Adana)

Two Heroes in Ancient Mythology: Analysis of the Gilgamesh

and Amirani Epics

The Sumerians, established in Mesopotamia, are credited with owning the Epic
of Gilgamesh, known as the first epic in the world. The Sumerians led in many fields
and invented the writing system known as cuneiform. Among the ancient peoples of the
Caucasus geography, the Georgians have successfully reflected their fearless identity in
their epics. One such example is the epic of Amirani.

Studies conducted on the Sumerians and Georgians, along with geographical
and archaeological findings as well as linguistic determinations, have led scholars to
believe that there are similarities in the general grammatical structure of the Sumerian
and Georgian languages. In addition to these determinations about the Sumerians and
Georgians, the emergence of similarities in epics has also contributed to the formation
of a common cultural foundation. The relationships of the Sumerians and Georgians
with the gods were also mythological elements that formed one of the focal points of
the epics. The similarity in epics, along with the convergence of cultural themes and
the discovery of common words after linguistic studies, has strengthened the relations
between Sumerians and Georgians. This has facilitated scientific studies on the similarity
of the roots of Sumerians and Georgians. Gilgamesh, known as the one who sees and
knows everything, is understood to be the king of the city of Uruk. It is known that two-
thirds of Gilgamesh’s body consists of God and one-third consists of human flesh. The
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mother of Amirani, who fights against oppression, is Dali, the goddess of hunting. His
father is a mortal hunter. Amirani is a demigod. Georgian people accepted Amirani as a
hero and respected him. The main characters in Sumerian and Georgian epics developed
their relationships with gods or goddesses within the framework of religious belief.
Gilgamesh’s mother, NinSun, and Amirani’s mother, Dali, are referred to as goddesses
in the epics, indicating a similarity between them.

In terms of the creation of the heroes mentioned in the epics, their physical
structures and characters are magnificent. There is also a spiritual similarity found in the
epics. The communication between Gilgamesh and the gods is very explicit. The gods
have made Gilgamesh a wise figure by imparting knowledge to him in many areas. It is
indicated that he is knowledgeable and proficient in various aspects. God, his godfather,
is shown as the source of Amirani’s power, who has a magnificent power. The god then
prays for him, stating that no one in the world will be able to resist Amirani, emphasizing
the clear communication between Amirani and the god.

Another event in the epics is the defeat of dragons and monsters by Gilgamesh and
Amirani, leading to the restoration of order and fulfilling their responsibilities towards
the people.
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Giorgi Kipiani
(Georgia, Thilisi)

Thematic Toasting Tradition and Debate on theRoots of Georgian Supra

The purpose of the article is to discuss the evidence that refutes the already
widespread hypothesis in anthropological research, according to which the Georgian
Feast - Supra until the 19th century was characterized as an uncivilized and uncultured
practice of material consumption - a drunken orgy, and thus the Georgian Supra was
formed under the influence of Safavid Iran (Manning, 2014, Tuite, 2022). The authors of
this hypothesis believe, based on only a few historical sources, that there is no mention
of thematic toasts until the 19th century, so there was no set rule of the Supra and the
modern multi-toast Georgian Supra is an «invented» tradition. According to this authors,
the Supra becomes cultural and spiritual domain only after the introduction of thematic
toasts, borrowed from Russian (European) literature (Ram, 2018); finally, the Georgian
Supra tradition takes a civilized form and spreads during Soviet period; thus, the Georgian
Supra is more Soviet tradition than authentic Georgian one(Muelfried, 2018).

The article presents a review of the 15th-17th century traveloguesby Giorgio
Interiano, Giovanni da Luca, Christophoro Castelli, Volkonsky and Khvatov and a poem by
Teimuraz I1, which confirms the existence of a distinct rule of thematic toasting in Georgia
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and mainly religious context of the traditional Supra ceremony. Anthropological analysis
of historical sources of the 16th-17th centuries reveals psychocultural and typological
differences between the feasting traditions of Georgia and Safavid Iran. According to the
rules of alcohol consumption, Georgia can be defined as a «wine» and «wet» culture,
where drinking is desirable, but intoxication is prohibited. In such cultures, the values
and sanctions of alcohol consumption have been and accordingly is well established,
alcoholism is low, whereas in Persia alcoholism was common among the elite environment.
In the descriptions of the toasting ritual among travellors, also confirm the predominantly
spiritual, Christian character of the traditional Supra in Georgia.
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Zaza Shashikadze
(Georgia, Batumi)

Short Description of Shavshet-Imerkhevi and Machakheli in 1573/4

One of the primary revenue sources for the central treasury of the Ottoman Empire
was taxes imposed on conquered territories and their populations. Consequently, the
state placed significant emphasis on military and financial issues. The empire’s principal
financial institution, the “Defterhane-iAmire”, meticulously maintained comprehensive
census records detailing the villages subject to taxation and the households residing within
them, categorized by family heads, to facilitate tax collection. These records provided
exhaustive descriptions of all taxable assets and the corresponding levies imposed on
them. Additionally, alongside the comprehensive list (defter),the main financial agency
compiled a condensed version (known as Icmal or Caba), which both supplemented the
extensive register and furnished more comprehensive and detailed insights into specific
issues.

Sources of this nature offer diverse and intriguing insights into the political, socio-
economic, ethnic, religious, demographic, and other facets of a particular geographical
region during a specified period. Handwritten monuments are especially fascinating from
a linguistic standpoint, as they contain a wealth of material on onomastics (including
toponyms and anthroponyms) and provide intriguing avenues for exploring connections
between the Georgian and Turkish languages.

The report constitutes an analysis of a handwritten manuscript detailing the
Shavsheti, Imerkhevi, and Machakheli valleys. The original document is housed in the
Republic of Turkey, specifically in Ankara, within the archives of the Main Division
of Land and Cadastre (code 324). While there is no explicit date provided, diplomatic
considerations and comparison with other sources suggest it likely dates back to the
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1570s. Additionally, the document includes a letter from a later period. Surprisingly, this
document has not been previously scrutinized by any researcher.

The source is primarily interesting from the point of view of studying the toponomy
of that time.The forms of the land ownership established on the site, administrative
division are clearly visible. We have come across a number of interesting and unknown
information to this day.

3975 d9bggeos
(LagdoHnggem, Md0E0OLO)

58096009 99608365 JoMmzgu® ©s BgMdy B gbsms
3mbyEH 030 LobGgdob dglisbgd

JoOHM390MO0 96900, MMAMO3 SHEMIMbIglogg gbsms XyMBO, 0d9OO-
ME-353350096 9bsms X b do IM0sBMGDs. 53539 MxsbTo G0l si3bsBHYG-HgH-
J9BM@ 9bsms XMR0E, HMIYJMIRD MmO Byddgbmeo 9bss — 50MgMHo s
450356 M0.

JoO0390M6 s Bydgbme 9bgdl mby@olzme LobEgdsdo dmgdm3z9ds
OHMAMO3 Boghmm, obg 4obLb353980 gargdgbEgdo.

1. 0096H0m-35339506 9BssmM30L sTIBIBLOSMYOYEO BMYSWO M530-
19gdYMHGOs — MbbIMZBMS MMMwo s bdmgzsbms ds@EH0z0 LobBgds, MBOH™
93390065 BgMdaBMe 9698805 HomBmoygbowo (Lsdo bImgsbo s Msdgbo-
39 50990 MsbbImzs60), I3 9OE JoOM39wMO 96900LsM30L sl Ybm
(8006. 359. 9390 JoMrmnwyerol bvyomo bdmzsbo s 29 sbbdmgzsbo).

2. bdnwms 15997 gdo s B30MBGMS (430w gMEgdo sHslosMYOL Hm-
3O JoO0Z39N®, 0bg OBy 9bgdb.

3. 530b 339M0m, BgMH 9B gbgdl dmg3m39ds L30MIBEHMS LsdgMEgdMO-
30 LobGYds, HMAEOL JGMOYMEMBLOE boBL MUZ35996 Bsdg3bogMM oEgModv¥y-
530 (J. omImomody, 9. 37dsbmgo...).

4. 50MgMO0 9bol 0990 S FoBRLMOME O05E9]BHJdd0 LabgBgs
bdMwms MMbYMWgdmogzo LobGgds (8g0gMo, 3830630960, S0MW3EH030, 36g-
33030), M3 06353050 5G0L JoBRbgrmeo.

5. Jo6m39wmE 969330 30(M™ BIM3560 + BsG™ bdmzsbo GHodol J0dwg3-
G0BL 593 F0EMY30gds ORMMBYODIEF00L390 (3. d0doyM0); 3530dOMdM
50 3m3zegbsls gbd0sbgds Bgedgbme 96900 500935¢00 O0RMMBYJIOL sOlGdIMDS.

6. JoOH™M390 MO S Mg Mo 9bgdolsm3z0L ¥3969dM0305 MIEHIMZsbM
©I3ILOYO0 X3IBYOO.

7. 06039 x379580L 9690L sHsLOsMYOL MO0 SLOTOMSE0S O FOIMY-
M9Lo EOoLOJosEOs.

185



Vazha Shengelia
(Georgia, Thilisi)
Some Notes on the Phonetic Systems of Kartvelian and

CircassianLanguages

The Kartvelian languages, as a group of closely related languages, are included
in the Ibero-Caucasian language family. The same family also includes the group of
Abkhazian-Circassian languages, two of which are the Circassian languages: Adyghe
and Kabardian.

Kartvelian and Circassian languages have both common and different elements in
their phonetic systems.

1. The general feature typical of the Ibero-Caucasian languages, namely, the
complex system of consonants and the simple system of vowels is more visible in the
Circassian languages (three vowels and several dozen consonants), although it is not
alien to the Kartvelian languages either (cf., e.g.,5 vowels and 29 consonants of Old
Georgian).

2. Explodent triplets and spirant couplets are typical of both Kartvelian and
Circassian languages.

3. The Circassian languages have a ternary system of spirants, the secondaryness
of which is emphasized in the scientific literature (K. Lomtatidze, M. Kumakhov, etc.).

4. In the Bzhedugh and Shapsug dialects of the Adyghe language, there is a tetrad
system of explodents (voiced, aspirate, abruptive, and preruptive), which is considered
an innovation.

5. In the Kartvelian languages, the sequence of “narrow vowel + wide vowel” has
a tendency to diphthongization (Sh.Dzidziguri); we think this phenomenon is echoed by
the presence of rising diphthongs in the Circassian languages.

6. Descending groups of consonants are natural for Kartvelian and Circassian
languages.

7. The languages of both groups are characterized by regressive assimilation and
progressive dissimilation.
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R. Shengelia, Th. Schurr, D. Chitanava, L. Bitadze, Sh. Laliashvili, S. laliashvili,
A. Yardumian, and A. Klyosov
(Georgia, Thilisi, USA, Bryn Athyn College, Pennsylvania, Boston)

Comparative Phylogenetic Analysis of Svaneti and Mingrelia/Samegrelo

(West Georgia) Populations

There is still debate about cultural and linguistic characteristics of the ethnographic
parts of west Georgia. Linguistic heterogeneity is observed in lowlands as well as
mountainous areas of the region. This is because of geographic or territorial isolation of
the population/territory as well as long-term relationships with Caucasian tribes and the
cultural and linguistic impact of the tribes (conquerors, dominants) completely different
from the locals. The role of east Georgia as an establisher of the official standard
language and determiner of the common-Georgian identity is of particular importance.

Under these circumstances, we believe, it’s rather important to carry out a genetical
research among the population of Georgia and the whole region of the Caucasus
and Anatolia. We’ve already carried out field research with regard to the population
of Svaneti, Samegrelo (Mingrelia), Guria, Adjara and Samtskhe-Javakheti as well as
some Georgian ethnic groups in east Georgia (Tush, Fereydani Georgians, etc.) and
neighboring Armenians and Azerbaijanis.

Findings of the research carried out in Svaneti and Samegrelo (Mingrelia) have
already been published. These articles don’t give account of the interrelation between
the haplogroups of these two subethnic groups (presumable time of their common
formation, time of genetical divergence and its relations with changes in the turnover
scheme and other factors, etc. It turned out that G2al is a haplotype common to the
32% of Samegrelo (Mingrelia) population and about 80% of the population of Svaneti.
The more recent common ancestor of these subethnic groups (TMRCA) lived 3900+/-
430 ybp. If we take into consideration the fact that certain, presumably, more or less
genetically related families from lowlands moved to the upper reaches of the Enguri river
already genetically distanced, the time of their settlement reduces by several centuries.

It’s worth mentioning that the phylogenetic data almost completely coincide with
the archaeological findings which evidence that static settlements appeared in Svaneti in
the Late Bronze Age.
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Tina Shioshvili
(Georgia, Batumi)
The Metaphorical Field of Riddles among Descendants

of Georgian Emigrants

The riddle, often likened to a "well-made metaphor," stands as one of the ancient
genres within Georgian oral tradition, permeating a broad cultural landscape with distinct
societal significance. Rooted in archaic beliefs regarding creation and metaphorical
representation, the genesis of riddles served a cultic purpose, avoiding direct references
to objects or events and thereby emphasizing their metaphorical essence.

Over time, this genre evolved to encompass artistic, aesthetic, and cognitive
functions, gaining immense popularity across various social strata. With its unlimited
themes and refined forms, often adorned with rhythm and rhyme, the riddle found
renewed vitality among Georgian émigrés dispersed during the Russo-Ottoman wars,
known as "Muhajirs." Preserved within the folklore of Georgian emigrant descendants
in regions such as the Republic of Turkey, these riddles exhibit distinctive compositions
and thematic diversity, covering topics ranging from household items and agricultural
practices to flora, fauna, and culinary delights.

It is notable, that within the customs of Georgian weddings, riddles serve as a
means to assess the groom's intelligence during gatherings, underscoring their enduring
cultural significance.

As the manifestation of Georgian metaphorical thought and a dynamic oral genre,
the riddle holds a prominent place in the folklore of Georgian emigrant communities,
contributing to the preservation of language and cultural herritage. The existence of
variants of traditional Georgian riddles among these communities underscores their
role as the cultural touchstones, sustaining the spiritual essence of Georgianness despite
geographical displacement.

Most of the riddles preserved in the historical memory of our people are examples
of Georgian folk paremias or their identical texts, which clearly indicate that the spiritual
values of Georgians, separated from the homeland for decades, are rooted in the cultural
core of the native nation.
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Michal Smigel’, Marek Syrny
(Slovakia, Banska Bystrica)

Slave trade in the eastern Black Sea region (Circassia and western
Georgia) in the Ottoman period of the 16th—19th centuries: a historical-
demographic research

The slave trade in the Caucasus, which dates back to antiquity, gained momentum in
the following centuries and reached its peak under the influence of the Ottoman Empire.
In addition to a number of external factors, the internal causes of this phenomenon were
the characteristic features of the life and daily routines of the Caucasian peoples, their
social organisation and traditions, and the extensive nature of the region's economy,
which could not satisfy all the living needs of the local population. The lack of vital
resources was compensated for by raiding activities and the slave trade, which played an
important role in the subsistence system of some Caucasian mountain peoples.

From the 13th century onwards, the eastern Black Sea region adapted to the
mechanisms of the Black Sea slave trade and was drawn into the international Black Sea-
Mediterranean slave market in the 'Latin' (Venetian-Genoese) period from the 13th to the
15th centuries. In the brisk slave trade between the Circassians and the Italian factories, a
significant part of the slaves were directed to replenish the army of the Syrian-Egyptian
Mameluke sultanate with military slaves, and another part (with a significant proportion
of'adolescent girls and young women) — to meet the demand of Western Europe (Western
European aristocratic houses). At the end of the 14th — beginning of the 15th century,
slaves from the Western Caucasus accounted for 72.7% of the slave market in Trapezunt
(ethnic composition of slaves: Circassians and Mingrelians — 37.5% each, Alans and
Abkhazians — 12.5% each) and 27.3% were Tatars, Greeks and Jews combined. The
export of Caucasian slaves was a large-scale historical-demographic process that had
an impact on the social and cultural development of eastern Black Sea region in the
subsequent 'Ottoman' period.
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After the fall of Byzantium and the increased influence of the Ottoman Empire in
the region, a flood of slaves (representatives of the Caucasian peoples) began to pour out
of the Caucasus and were sold in the slave markets of the Black Sea coast. The Ottomans
strengthened their influence through the expansion of Turkish trade in the region, the
intensive monitoring of the Black Sea coast of the Caucasus, the targeted activities
of Turkish emissaries among the Caucasian peoples; the establishment of Turkish
settlements (colonies) in Batumi, Akhaltsikhe, Sukhum-Kale, Poti, Sujuk-Kale, Anapa
and other places where Turkish garrisons were stationed, and these became centres of
the slave trade.

The Western Caucasus became a "mine" for slave conquest and a permanent
source for the slave trade. Its growth was due to the increased demand for "live goods"
on external markets, but especially Turkish markets (slaves were one of the main pillars
of the Porte's economy). The demand led to an increase in slave prices and spurred the
development of raids and kidnappings in the Caucasus, using various techniques and
methods to obtain slaves for the sole purpose of selling them. The frequency of raids by
North Caucasian mountaineers into Georgia for the purpose of robbery and kidnapping
also increased during this period (the proportion of Georgian slaves was still relatively
small, however). Gradually, a wide network of suppliers emerged and the number of
slave markets in the eastern Black Sea region increased. In addition to the slave trade,
slaves were exported from the Caucasus as tribute.

After the collapse of the centralised Georgian state at the end of the 15th century,
the slave trade also flourished in the Georgian territories in the first half of the 16th
century. In general, the slave trade in the 16th—17th centuries took place on the territory
of almost every political unit of Georgia. This was facilitated by fragmentation, internal
struggles, economic and moral decline (internal factors) and the rivalry between the
Ottoman and Safavid Persian empires for control of Georgian territories (external
factors). Consequently, human trafficking became a generally illegal phenomenon,
especially in western Georgia (and to a lesser extent in eastern Georgia): both inhabitants
of one's own lands and captives during internal conflicts were sold to the Turks, or
specifically kidnapped for sale into slavery. Added to this was the sale of their own
relatives and children at a time of difficult economic circumstances. The French traveller
Jean Chardin, who visited Mingrelia in the last quarter of the 17th century, wrote that
the country was "very depopulated". During the 17th century, some 150.000 slaves were
taken from western Georgia alone. At a time when there was no single central authority, it
was the Georgian Church (its church councils) that opposed human trafficking. The very
fact of declaring the fight against this negative phenomenon was of great importance for
Georgian society.

While Georgian state-church opposition to slavery in the 18th century raised hopes
for the elimination of human trafficking, it practically flourished in Circassian territory.
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This was because the Circassians had not created their own state and Christian church
institutions were weak (lacking moral authority), and, in addition, the territory was
intensively Islamised. The morality of the Circassians was at such a level that it was
considered acceptable to capture or enslave a compatriot or relative and sell him abroad.
As a result, the fragmented and invaded Circassia became a permanent source of slaves
until the second half of the 19th century.

The slave trade (and especially with women) in the eastern Black Sea region
reached its peak in the 18th century. Caucasian young women constituted a 'special
export commodity' to the countries of the East and were highly valued. Their beauty
was recognized by almost all travellers and explorers of the Caucasus over the centuries.
The best young women — the flower of many nations — were sold to Turkey. Ironically,
many Caucasian women were quite loyal and meek to the possibility of being sold into
slavery. Under the Turks, concubinage became such a widespread business that it was
even considered a kind of "socio-cultural elevator," an escape from poverty and from the
intolerable living conditions in their homeland.

The question of the number of slaves exported from the Caucasus in the 'Ottoman'’
period is still open. The available data vary considerably and cannot be correlated
temporally and territorially. Before the incorporation of Georgia into the Russian Empire,
the number of slaves sold to the Turks in the ports on the eastern shores of the Black Sea
is estimated at 3.000 per year. In the 19th century, up to 4.000 slaves of both sexes were
exported annually from Circassia. It is likely that in peacetime alone (i.e., not taking into
account those captured in raids) 10.000—-12.000 persons may have been sold annually on
the Black Sea coast. From the 1830s onwards, the volume of slave trade on the Black Sea
coast of the Western Caucasus began to decline gradually. During the Caucasian War, the
trade continued illegally (by smuggling).

The slave trade in the Caucasus has had the most negative consequences for local
communities, especially in terms of the export of the best men, women and children.
The desire to obtain as much "live goods" as possible initiated gender rifts, organised
kidnappings in order to seize captives and then sell them. This practice undoubtedly
caused great demographic, economic, cultural and moral losses in the Caucasus.
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Irine Chachanidze
(Georgia, Kutaisi)
Kartvelological Centers in Western Europe (According to the Press of the
Georgian Emigrants of the First Half of 20th Century)

The 20-30s of the 20th century were a turning point for Georgia, which was
distinguished by the establishment of the Soviet regime in Georgia. In 1921, after the
Sovietization of Georgia, the political elite and public figures were forced to emigrate
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and they immediately began active work to restore the lost independence. In order to
achieve this goal, they established the Georgian émigré press in Paris, Berlin, Geneva
and other European cities. Along with the struggle for political ideals, cultural activities
took the leading place. Therefore, special importance was given to the creation of
Kartvelological centers, one of the issues of which was teaching the Georgian language
in various European universities.

The aim of the research is to reveal the material preserved in the publications of the
periodical press of the Georgian emigrants of the first half of the 20th century concerning
the functioning of the Georgian language. The digital corpus of the Georgian émigré
press of the first half of the 20th century will be used as an empirical base.

“The Georgian School of France” made the greatest contribution to the scientific
study and popularization of Georgian culture abroad. It is here that a powerful
Kartvelological center was created, where foreign scientists, along with the Georgian
diaspora, worked with all their efforts.
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Harun Chimke
(Turkey, Rize)

Semantic Nuances of the Instrumental Case in Modern Literary Georgian

and Means to Express Them in Turkish

Comparing Georgian with languages having different structures presents
several challenges. Various languages employ both similar and dissimilar systems for
communicating rotational semantics. This report focuses on the concept of grammatical
case in Georgian and Turkish, aiming to explore the semantic distinctions within the
instrumental case and how they are conveyed in these two distinct language systems.

One of the primary functions of the instrumental case in modern Georgian literary
language is to denote the instruments or means of an action, as well as the material
involved. In this context, the noun in the instrumental case typically serves as an object:
©56-000 3580 sFMs (He/She cut an apple with a knife), dsg3-000 bgoGMo Imgumgs
(He/She knitted a sweater with thread), 356456-000 85383900 {ooygzsbs (He/She took
the kids by a car) and etc.

The noun put in instrumental case is also used in various other functions: 1.
Circumstance of place: @sbogwgm-om by Bosoms (The sun was setting in the
west), BOHOOWwMgm-00 0OHYd9wo ImBsbs (A cloud was visible in the north), do-
00 0565 BsdM3zsMqds (Will fall from the mountain to land)... 2. Circumstance
of time: OW-0m M) ©gdms (He/She used to get up early in the morning),
Doxbwmd-om BrgzsHg 30396900 bmenwdqg (In the summer we relax by the sea),
59 BodOHMBd-000 0O MM3wo o3olb (There is a lot of snow here in the winter);
3. Circumstance of situation: boygzs®ve-oom doom (Accepted with love), 03-om
9w (Was waiting in fear), bobs®war-oo dgbgs (Greeted with happiness); 4.
Preposition of reason: d03-0m 530l 490530 (Almost died with fear). LlobsGrvmen-
0 30bo0sd gooo®os (Almost went crazy with happiness); 5. Adverbial case in
Georgian is widely used in paronomasia: Joeols 33¢03 9dobs bg@o®ol dowr-om
(0¢05) (The woman still slept with blissful sleep (Ilia)); 6. Nouns in the instrumental
case are also used to indicate comitative case: 3me-9d30e-0om dmgos (He came
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with his wife and children), 4y3530¢g0-00 3505 356B9 (He came with flowers);
7. The instrumental case is also used in the following type of construction: 99 356
dowobyeo (Iam from Thilisi), fo®dmImd-00 - 0dgGmgero (Originally from Imereti),
9d@MmEo 30v8smd (I work as a driver), 3550 3G)339B0-00 356 93mbmIolGo
(But by profession I am an economist)... 8. The instrumentral case in modern Georgian
is widely used for word-making purposes, mainly in special terminology (30mbg-om-o
foboogds (Interrogative sentence), 3993300M)Md-0m-0 Q5350090s (Hereditary
disease), 0530533-0m-0 M®godi0s (Defensive reaction)...).

From this perspective, examining the semantic subtleties of the instrumental
case and how they are conveyed in Turkish offers an interesting insight.

In Turkish, ile (-yla, yle) is the sign of the instrumental case. The first one is written
separately: Araba ile — by car, Bigak ile — with a knife, Kalem ile — with a pen, the second
one is written together with the word: Arabayla — by a car, Bigakla — with a knife, Kalemle
—with a pen. The instrumental case in Turkish expresses: 1. The tool, material and means
of an action: Ankara’dan ucakla dondii — he returned from Ankara by plane; Cocuklar,
topla oynuyorlar — the children are playing with a ball; 2. Comitative case: Istanbul’a
kardesimle gittim — [ went to Istanbul with my brother; Koyun, kurt ile gezerdi — The
sheep was walking next to the wolf; 3. Joint action: Sabah aksam papaganiyla konusurdu
—he/she talks to the parrot from morning to evening; Cocuklar birbirleriyle oynuyorlar —
the children are playing with each other; 4. Circumstance of situation: Hiddetle yerinden
kalkt1 — he/she got up angrily; 5. Circumstance of time: Giinesin batisiyla biitiin kuslar
yuvasina dondii — By sunset, all the birds returned to their nests.

When comparing both languages, there are similarities as well as differences. For
example, when translating a sentence — : ¢nob03s 05300 3696056500 dmz0005 (Lazika
came with his horse) - which uses the adverbial case in Georgian into turkish, we get
the following translation: Lazika atiyla geldi. In the Turkish translation, instead of the
adverbial tense of Georgian, the sign of instrumental tense (-la) is used. Another example:
In such a Georgian sentence — 8m 3305 X300 350 (A man almost died with sadness)
— a sign of the instrumental case is used. When translating into Turkish — Adam derdinden
oldii— Instead of the instrumental case sign, we encounter the elative case sign -den.

Hence, when comparing two languages with distinct structures, it becomes evident
that merely grasping grammatical cases at the morphological level is insufficient. Those
passionate about language should delve into the semantic and syntactic dimensions
of cases. Attention must be given to the challenges associated with conveying cases
and their functions, both in the teaching of Georgian and Turkish. This matter warrants
further comprehensive research in the future, facilitating not only the study of Georgian
and Turkish but also the translation between these languages.
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Nino Chikhladze
(Georgia, Thilisi)

Artistic and Stylistic peculiarities of Georgian Mural paintings
of the Late Middle Ages on the Example of the Wall Paintings
of Matani Tskhrakara Monastery

Among the professional paintings of post-Byzantine artistic style in Georgian wall
paintings of the late Middle Ages, the murals of the Tskhrakara Monastery in Matani
stand out for their exquisite craftsmanship and artistic taste. Located on a mountain
slope surrounded by forest near the village of Matani in Akhmeta districts, Tskhrakara
Monastery is an architectural complex of different periods. It presents important
examples of active monastic life and artistic creation from the Early Middle Ages to
the Late Middle Ages. The central building, which was thoroughly rebuilt in the 8th-9th
centuries, the basilica dating from the middle of the 5th century, has hall churches built
from the south and north and the gate from the west. To the west of the basilica, a few
meters away, there is another hall church built in the developed Middle Ages, in which
the highly professional painting of Palaiologan artistic style has been preserved both on
the walls and on the chancel-barrier. Different paintings are presented both in the central
nave of the basilica, on the church built from the south, and on its chancel barrier.

Studying the artistic style or iconographic details of paintings and trying to identify
the damaged portraits of historical persons, in some cases, offers a different version
from the established date of the painting. For example, the painting of the middle nave
of the basilica dates to the first half of the 16th century, and the donator is the daughter
of Garsevan Cholokashvili, nun Anna, former Anastasia. The data comes from the
cancel-barrier, which was destroyed in the day. Garsevan Cholokashvili is identified
as a historical person of the beginning of the 16th century, who was the king's official
and relative of Queen Elene, the wife of King Av-Giorgi of Kakheti. He hid the king’s
son, Prince Levan (later Known as King Leon -1520-1574), from the pursuers of King
David of Kartli and contributed to his enthronement in 1518. However, there is another
Garsevan Cholokashvili, a poet and author of “Praise of Fruits” and “Nargizovani”, who
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is mentioned in synaxarion of Jerusalem between 1643-1649. Because the painting is
fragmentary, it is difficult to attribute it either to the first half of the 16th century or the
beginning of the 17th century, but the peculiarities of the artistic style and iconography
of individual details speak more in favor of the later date. In the case of the paintings of
the separate hall church, the artistic style of the Palaiologan painting shows such skill
that it leads us to date them earlier than the 16th century.
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Malkhaz Chokharadze
(Georgia, Batumi)

Chronicles of navigation along the Chorokhi River in literary texts and

oral stories

The Chorokhi riveris distinguished by a complex of hydrographic structure, fast
currents and rocky shores in many areas. However, the river has been used for navigation
since ancient times. One reason for this was that the river route was more practical and
cheaper than the more difficult trails. Thereby, this extremely difficult navigable space
has become an important part of the trade routes of the vast region of historical southern
Georgia. Since the twenties of the 20 th century, the USSR-Turkey border has been
crossing the Chorokhi in the village of Maradidi and, accordingly, has included this
transport artery. However, the population of the Chorokhi coast used ships for inland
agriculture even before the 60-70s of the XXth century, especially in Turkey.

Interesting information about navigation along the Chorokhi has been preserved
in the press and in the records of travelers in the last quarter of the 19th - early 20th
centuries. During the same period, pictures of shipping were also depicted in fiction.

The collective memory of coastal populations also falls within the scope of the
study. In recent years, on scientific expeditions, we have had the opportunity to record
oral stories related to shipping from very old ancient sailors and their descendants. The

205



subject of our interest is the connection of these stories with press materials and literary
texts from different eras.

The article deals with the novel “The Adjarians” by the Austrian writer Arthur
Zuttner (late 19th century). The author is an eyewitness of intensive shipping on the
Chorokhi river, therefore, artistic chronicles of shipping are also written under the
impressions of an eyewitness. We also consider Ramaz Surmanidze’s novel “Emrula”
(70s of the 20th century) and other literary texts.

It is worth noting, that the authors have described ships and shipping only in a few
episodes, although in some cases quite extensively. It is interesting how the shipping
space on the Chorokhi was reflected in the works and what the relationship between
the corresponding episodes of the novel and objective reality is.On the one hand, it
is intriguing to observe to what extent this or that writer delved into the life of the
Chorokhi sailors and the local specifics of river navigation, and on the other hand, the
artistic function of the mentioned episodes is presented in an original way. It is obvious,
that in all cases the text represents an artistic interpretation of reality, but it should also
be said that the narrative associated with navigation sometimes presents many details
of the Chorokhi as a navigation artery with almost the accuracy of an ethnographer.
Consequently, images in literary texts can be of interest both to lovers of fiction and to
readers interested in history or the details of everyday life.
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Mariam Chkhartishvili
(Georgia, Thilisi)
Towards the identification of the Iranian Shah Mentioned by Leonti
Mroveli as the Father of the Georgian King Mirian

The 11th century Georgian historian Leonti Mroveli provides us with a detailed
biography of Mirian, the first Christian king of pre-modern Georgian polity Kartli. He
indicates that Mirian was the son of the king of Iran and mentions the name of this king:
this is Ardashir. Researchers identified Ardashir with the Iranian Shah Ardashir I (224-
241), the founder of the Sasanian dynasty, in this case it is impossible for Mirian to be
his son, because we know for sure that King Mirian, was a contemporary of Constantine
the Great:The Vita of the Illuminatrix of Georgians the Saint Nino presents him as still
energetic man around 330s. Therefore, it was considered that the information about
Iranian origin of Mirian was invented by Leonti Mroveli to glorify the kings of Kartli
and the correct information is kept in mediaval Georgian historiographical writing the
“Conversion of Kartli» (“Moktsevay Kartlisay»), according to which Mirian’s father
was Levi, the King of Kartli.
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The article aims to find out to what extent we can trust Leonti’s account of Mirian’s
Iranian origin. The author partially relies on her earlier results, to which she adds new
arguments, and concludes that Leonti’s account is correct and Mirian’s father was
specifically the third Sassanian Shah Hormizd Ardashir //Hormizd 1(272-273). As for the
information of the “Conversion of Kartli», which was used by researchers to refute Leonti
Mroveli’s information, in fact it also supports Leonti’s evidence: Levi mentioned here is
the regent of Mirian, not the king of Kartli. However, the presence of Mirian’s regent can
be understood only in the context of the narrative given by Leonti Mroveli about Mirian.
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Alexander Tsurtsumia
(Georgia, Thilisi)
Georgian scientists about geopolitical importance of Georgia

and the Caucasus

Zurab Avalishvili (1874-1944) and Viktor Nozadze (1893-1975) should be singled
out among the Georgian scientists who discussed the geopolitical significance of the
Caucasus.

Zurab Avalishvili dedicated many interesting works and articles to the creation
of the «living space» of Georgia. In this particular case, we will consider the article
«Davit Kurapalat’s Heritage». This article, only the first part of which was published
in Georgian in 1935 in the 8th issue of «Ornati» magazine, is little known both to the
general and scientific community. The article discusses the territorial dispute between
the Byzantine Empire and the Kingdom of Georgia.

The territory that the Byzantines gave to David Kurapalat and Ebjinba to the
Lesser Caucasus allowed them to gain significant influence in the northwestern part of
the Middle East.

Having gained strength in Tao-Klarjeti, the Bagrations moved towards the center
of the Caucasus - Tbilisi. The Taoist Bagrations carried out an important geopolitical
project of that period. They combined geostrategic and geoeconomic interests. The
region was the most important connecting axis between East-West.

Emphasizing the significance of this point of view one of the famous Croatian
scientists, Viktor Nozadze, examines Caucasus in terms of the intersection of the interests
of the West and the East.

In the article, «For the issue of the Caucasus», which was printed in the first issue of
Ornat magazine in 1934, he talks about the importance of the Caucasus. Victor Nozadze
points out that the old empires and the new ones saw in the Caucasus their starting point
and the tip of their expansion, and here the lines of geopolitical forces intersected.
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Zurab Avalishvili, Victor Nozadze and other outstanding scientists, who had to
work abroad due to the occupation of Georgia by Soviet Russia, clearly and interestingly
presented the importance of Georgia and the Caucasus in general in the past and modern
world of political processes.
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Nino Chichinadze
(Georgia, Thilisi)

Visual Reconstruction of St. Shio Mgvimeli Cult

My paper deals with the reconstruction of the cult of Shio Mgvimeli, one
of the thirteen Assyrian Fathers, based on the analysis of extant visual material.
The works of church art together with hagiographic texts and other written sources
reveal various aspects of the cult of saints. Artifacts from the monastery associated
with the saint, as well as the iconography of his images, provide us with important
testimonies about the worship of Shio Mgvimeli. Although images of St. Shio are
not numerous, their iconography and context demonstrates the importance of his cult
over the centuries.

Various iconographic versions of the saint provides and illustrates of the major
concepts and practices associated with his veneration. I will discuss works of art of
different types, media, time and provenance, which elucidate religious and cultural
dimension of St. Shio cave. The geography and chronological boundaries of the
preserved material are quite extensive, which indicates to the importance of this
saint in spiritual life of Medieval Georgia. The 6th-century ascetic associated with
the Christian East appears in different contexts at different stages of medieval art
history (see, for example, the 11th-century relief panel of the chancel barrier with
hagiographic composition from the Shio Cave Monastery, the 13th-century murals at
Akhtala Church, the 17th century painting of Ananuri, 14th century icon from Sinai,
18th century manuscript illumination, etc.) Each named work presents this Assyrian
father in accordance with the cultural and religious concepts of the time, which on the
one hand is a manifestation of his role in construction of monastic and ascetic realm
in the Kingdom of Kartli and on the other hand reveals the specific character of the
religious and cultural environment.
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Boris Kharsiev

(Russia, Republic of Ingushetia, Malgobek)

On the issue of language, anthropology and culture of the Ingush

According to Academician V.P. Alekseev, in the Caucasus, since ancient times,
there have been two Caucasian types: brachycranial, broad-faced, massive, and
dolichocranial, narrow-faced, gracile [2: 315].

In the work of V.V. Bunak “Anthropological composition of the population
of the Caucasus”, published in 1946, states the presence of three craniotypes with a
predominance of dolichomesocranes over brachycranes.

Even today, different morphological features are defined using different scales and
measured differently, which leads to extreme inconsistency in the works of researchers
and statements of differences where they did not exist in reality. The small number of
individuals examined, in which random selection played a huge role, aggravated the low
value of the information obtained.

For many centuries, the Caucasus was characterized by interethnic integration -
the interaction of several ethnic groups significantly different in language and culture,
which led to the emergence of a number of common features among Caucasians. As a
result of the influence of a common culture, special interethnic communities emerged,
which only in the long term could merge into a single people. These unique communities
represented a group of ethnic groups (superethnos), which possess elements of a common
self-awareness. Thanks to these properties, various multi-ethnic states could form and
exist in the Caucasus for a long time.

The ancestors of the Ingush can be attributed to the area of the “Kuro-Araks”
culture, and also partially to the “Maikop” culture. Academician Fedorov asks the
question: “... these marvelous contacts can explain some common elements

in languages? [3: 31].
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A remarkable stage in the history of the ancient ancestors of the Ingush was the
heyday of the Koban culture in the 11th—4th centuries. BC. This greatest archaeological
discovery received “its name from the village of Koban (Globan - Ingush), now located
in modern North Ossetia” [1: 100], like many other things that recently belonged to the
Ingush.

At the Gamurzievsky settlement, near the city of Nazran, a female skeleton with
an artificial deformation of the skull and neck was discovered, which dates back to the
4th — 6th centuries AD., this tradition was widespread among many people of the world.

The technology of covering roads in the settlement is of great interest. They are
made from heat-treated clay. In ancient settlements, canals and ditches were used to
supply and store water.

According to preliminary data, the lower date of the artifacts dates back to the 7th-
5th centuries BC. Upper to the 13-14centuries.

The cultural affiliation of the Gamurzievsky settlement to the Koban culture does
not raise any doubts.

Scientific literature:
1. Zyazikov M. M. Traditional culture of the Ingush: history and modernity.
Rostov-on-Don. 2004.
2. Alekseev V.P. Origin of the peoples of the Caucasus. M. 2009.
3. FedorovYa. A. Historical ethnography of the North Caucasus. M. 1983.
4. Kharsiev B.M-G. Ethnogenesis of the Ingush and the Circum-Caucasian
province. Rostov-on-Don. 2015.

XapcueB bopuc Maromer-I'upeeBnu

(Pooccus, Pecniyonuka Murymerus, . ManroGek)

K Bonpocy o si3bike, aHTPONOJIOTHH M KYJIbTYPbl HHI'YIIEH

ITo muenuto akanemuka B.I1. AnekceeBa, Ha TeppuTopuun KaBkasza ¢ ApeBHEHIINX
BpPEMEH CYIIECTBOBAJIM J[Ba €BPONIEOMAHBIX THIA: OpaXMKpPaHHBIN, ITMPOKOIUIBIA Mac-
CUBHBIH, U TOJMXOKPAHHBIH, y3KOIULbIN, rpauuibHbli [2: 315].

B pa6ore B.B. bynaka « AnTpononornueckuii cocta HacesieHus: KaBkaszay, omy-
OnmukoBaHHOW B 1946 T, TOBOPUTCS O HATMYWU TPEX KPAHHOTHIIOB C TIpeoliaaHueM
JOJTMXOME30KPAaHHBIX Ha/l OpaXxMKpaHHBIMU.

Jaxe cerogust pasinuHble MOPQOIOrHIecKkre 0COOCHHOCTH ONPENEISIOTCS MIPH
MIOMOIIM Pa3IMYHBIX IIKAJT U MO-Pa3sHOMY M3MEpPSIOTCS, YTO NMPHUBOAUT K KpaiHeMy
pa3Ho00I0 B TpyJax MccienoBaTesel 1 KOHCTaTaluy pa3jInuuil Tam, rje uX He ObLIOo B
neiicteurebHOCTH. HeboubIioe yuciio 00cie10BaHHbIX UHAUBUYYMOB, IIPH KOTOPOM
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OTPOMHYIO POJIb MpUOOpETaN Cay4YaliHbId MoAOOop, YCYryOsio MajJOLEeHHOCTDb IOJy-
YeHHOUW WH(OpMAITHH.

Mhuorue Beka KaBka3y Oblia CBOWCTBEHHA MEXKITHHYECKAs MHTErpauus — B3a-
HNMOZAENHCTBUE HECKOJIIBKUX CYIIECTBEHHO Pa3IMYarOLIUXCS MEXAY CO00H IO A3BIKY M
KyJBTYpe 3THOCOB, KOTOPOE MPHBEJIO K MOSBICHUIO Y KaBKa3leB psga oOmmx 4ept. B
pe3ynprare BIUSHHUA OOLIeH KyJIbTypbl CKJIaIbIBAINCH OCOObIE MEXITHHUUYECKUE OOI-
HOCTH, KOTOpBIE JIUIIb B OTAAJIEHHON MEPCIEKTUBE MOMIU CIUTHCSA B €IUHBIN Hapo.
Ot cBoeobOpasHble OOMTHOCTH MPEACTABISLIA COOOH TPYIITy 3THOCOB (CYIEpITHOC),
KOTOpBIe 00J1aJaroT dlIeMEeHTaMH o01Iero camoco3Hanus. brnaromapst sTuM cBoiicTBaM
Ha KaBkaze Momin 00pa30BbIBaTLCS U CYLIECTBOBATH AJUTEIBHOE BPEMS Pa3JInUHBbIE 110-
JIMATHUYECKUE TOCYJapCTBa.

TIpenkoB UHTYIIEH MOXKHO OTHECTH K apeally «Kypo-apaKCKO» KyJIbTyphl, a TaK-
K€ YaCTUYHO K «MalKOIICKOW» KynbType. AkageMuk PeopoB 3a1aeTCsl BOIIPOCOM: K. ..
9TUMHU JUBHBIMH KOHTAKTaMHU MOXXHO OOBSCHHUTH HEKOTOPbIE OOIINE JIEMEHTHI B SI3bI-
kax?» [3: 31].

3aMeuarenbHBIM 3TallOM B MCTOPUU APEBHUX IPEIKOB HHIYILEH CTaj MepHox
pacuBeta kobGaHckol KynbTypsl XI-IV BB. 10 H.3. DTO BenHuaiilliee apXeoJ0rH4ecKoe
OTKPBITHE TTOYIHIIO «CBOE Ha3BaHue 1Mo cenennto Kobdan (I'1 o6an — uHTyMI), HEIHE pac-
nojsioxkeHHoMY B coBpemeHHO CeBepHoit Ocetun» [1: 100], kak 1 MHOTO€E Ipyroe, 4To
€Ille HEaBHO NPUHAUIEIKAI0 HHTYIIAM.

Ha I'amyp3ueBckoM roponuile, BOimu3u ropona Haszpane oOHapyXeHT >KEHCKHMA
CKeJIET ¢ MCKYCCTBEHHOH medopmariieit yepena u meu, KoTopsiid garupyercs [V — VI
BB. H.9. [laHHas Tpagunus Oblia pacpocTpaHeHa y MHOTHX HApOJOB MHpa.

Bonb1oii nHTEpeC BBI3bIBAET TEXHOJIOTHUS MOKPBITHE 10por B ropoauiie. OHU U3
[JIMHBI OABEPriiei TepMuueckoil 00padoTku. Kanansl U pBBI B TOM YKCIe, B JpeBHEH
MTOCEJICHUH HCIIONBb30BAIACH AJIS TIOAAYH U XPAHEHHUS BOJBI.

[lo mpenBapuTEeNbHBIM JAaHHBIM HIDKHSIS Jata apredakTtoB oTHOcHThCS K VII-V
BeKy /10 Haieu 3pel. Bepxusisa k XIIT-XIV Ba.

Kyneryphas npunaanesxnocts ['amyp3ueBckoro ropoauiia k Kodanckoi KyiasType
HE BBI3BIBAET HUKAKOTO COMHEHHUS.

Hayunas qurteparypa:

1. 3s3uxoB M. M. TpanuninonHas KyJIbTypa HHTYIIEH: HCTOPUS M COBPEMEHHOCTbD.
PocroB-na-/lony. 2004.

2. Anekcees B. I1. IIpoucxoxnenune mHapomoB KaBkaza. M. 2009.

3. ®enopos . A. Ucropuueckast stHorpadust CeepHoro Kaskaza. M. 1983.

4. XapcueB b.M-I. Dtrnorene3 unrymeit n [lupkymraBkasckas npoBuHIUA. Po-
CTOB Ha JoHY. 2015.
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Mzia Khakhutaishvili, Nana Tsetskhladze
(Georgia, Batumi)

Digital Codicology and the Corpus of “Dedabruli” Manuscripts"

Among the humanities Codicology has faced the most important challenges in the
modern era. It has become necessary to digitize the manuscripts and make them open
resources.

The reliability of other humanities studies focused on the study of the text depends
on Digital Codicology.

Codicology, as "archaeology of the book," is interested in the manuscript itself,
the codex, that is the primary source. A codicologist, as an archeologist, reconstructs the
history of ancient manuscripts by studying their layers (primary text, further corrections,
later inscriptions) according to their external, technical and content characteristics.
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The "primary sources" digitized with high-resolution technologies left behind
those processed with low-resolution technologies, the so-called "Secondary sources on
which research was based until the end of the 20th century.

The advantages of digital resources are openness, accessibility, multiple use and,
most importantly, the possibility of verification of codicological, paleographical and
textological studies, which is a guarantee of increasing their reliability. This is how
digital paleography, digital codicology, and digital textology foundation was laid.

Digital editions, digital libraries, digital manuscript collections have provided
access to rare manuscripts and rare printed editions, which is an unprecedented
opportunity for modern researchers.

Kobuletian-Ajarian “Dedabruli” manuscripts have a special place in the history
of Adjara - border region. It was created by women to protect language, national and
ethnic identity in the era of Islamization. "Dedabruli" are manuscripts: an amulet, an
inscription, a personal letter, etc. The graphic characteristics of such manuscripts are due
to secrecy: angled letters, vowels, not separating words, not using punctuation marks.

The targeted scientific project of BSU "Digital Corpus of Kobuletian-Adjarian
“Dedabruli” Manuscripts" (2023) (Decision of the Academic Council of BSU No. 06-
01/04,31.01.2023) served to process these manuscripts with an innovative methodology,
to prepare the ground for further interdisciplinary research.

Within the framework of the project, new Kobuletian-Adjarian “Dedabruli”
manuscripts were found, all existing manuscripts were digitized, processed according
to international standards. The architecture of the corpus was defined in advance, the
user interface was created (simple and complex, advanced search mechanisms); The
specifications of manuscripts made by "“Dedabruli” hand" were adapted to the digital
corpus standard.

Digitization was carried out step by step: initially digital copies of manuscripts
were prepared; This was followed by the coding of the texts preserved in it, the creation
of an electronic version, and the digitized texts has become corpus resources.

Manuscripts were accompanied by metadata (author, place of creation of the
manuscript, affiliation, font, ink colour, number of columns and lines, paper form: square
folded, scroll, etc.).

Manuscripts turned into open resources will allow us to verify and reinterpret
codicological and textological studies.

The digital corpus of “Dedabruli Manuscripts” is also promising in terms of
expansion, perfection-updation, deepening of linguistic annotation levels.
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Elguja Khintibidze
(Georgia, Thilisi)
The Testimony (Colophon) by Iovanne Athoneli: The Oldest Primary
Source on the Creation of the Spiritual Romance Barlaam and Ioasaph of
the European Middle Ages

The Edifying Story of Barlaam and loasaph, translated multiple times from Greek
during the late Middle Ages, became extremely popular among all European peoples
until the Renaissance. However, this popularity created numerous challenges for Greek
and Latin copyists from the 12th century and Byzantine scholars up to the 19th century.

The oldest primary source about the creation of this Story is preserved only in
the Georgian language. This source is the Testimony (Colophon) by lovanne Athoneli,
the father of Euthymius the Athonite, created approximately in 1002. The Testimony
indicates that this Story was translated from Georgian into Greek by Euthymius.

This Testimony is attached to the Euthymius translation of John Chrysostom’s
Commentary on the Gospel of Matthew. The Testimony came down to us in 9 manuscripts
showing differences. In one passage of Testimony, lovanne lists the books his son
translated. According to one manuscript (N20 of the Kutaisi Historical Museum), this
list includes "05623569050 do¢sgsG0oLo" (“Translation//Commentary of Balavari”),
in the fifth place. In the rest of the manuscripts (some of which are from the 11th century),
this title does not appear. In this context, [ovanne speaks about Euthymius' achievements
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concerning translating theological books from Greek into Georgian: he writes that he
was worried about the lack of sacred books in Georgian, encouraged his son to learn
Greek, and instructed him to translate books from Greek into Georgian. This context
was understood to mean that lovanne listed exactly the books translated from Greek into
Georgian by Euthymius, which caused a difference of opinion regarding the version in
which "Translation//Commentary of Balavari" is named (Kutaisi N20) because Balavari
was translated from Georgian into Greek.

The possibility of understanding the Testimony in various ways has led Barlaam-
Roman researchers to different conclusions. F. Dolger relied on the Kutaisi manuscript
version and referred to it to support his assumption that Euthymius translated Balavari
from Greek into Georgian. Other researchers of the Barlaam-romance, such as
K. Kekelidze, P. Peeters, and others, consider the version of the Testimony found in
other manuscripts to be more reliable. Therefore, it was believed that the reference
to Euthymius' translation of Balavari from Georgian to Greek was not confirmed in
Georgian sources until the 11th century. More modern European scholars who support
the point of view that Euthymius translated Balavari from Georgian into Greek in the
10th century explain that Balavari was not mentioned in lovanne's Testimony because
this list included Euthymius's translations only from Greek to Georgian.

I assumed that the list in [ovanne's 7estimony should not be understood as containing
only books translated from Greek into Georgian. This opinion is not categorically
expressed in the Testimony. Thus, I would consider that the mention of Balavari in this
list could be from Iovanne.

According to my argument, the Kutaisi manuscript's version of lovanne's Testimony
is original. In another version of the Colophon, which is preserved in earlier Athonite
manuscripts (namely, Ath. 10, Ath. 136), the list of translated works of Euthymius is
complete, 6 other works translated by him are named and Balavari is removed. It was
probably considered that Balavari should not be mentioned among the works translated
from Greek to Georgian.

Based on the above, I think the version of lovanne's 7Testimony preserved in the
Athonite manuscripts mentioned above is later reworked, while the version preserved in
the Kutaisi manuscript must be the original.
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Harutyun Khudanyan

(Armenia, Erevan)

Western Georgia in early medieval Armenian sources
(5th-7th centuries ad)

There exists a wealth of historical testimonies regarding Iberia (hpp — Virk’)
within early medieval Armenian sources. These sources not only shed light on
Armenian-Iberian military, political, cultural, and religious relations but also provide
insights into internal developments within Iberia itself. Additionally, these sources
offer intriguing descriptions of the geography, topography, and the diverse ethnic
and subethnic groups inhabiting antique and early medieval Iberia.

While this abundance of evidence has been extensively studied and referenced
by many scholars, historical testimonies on Western Georgia, though limited in
early medieval Armenian sources, have not received thorough and comprehensive
examination. Specifically, these sources mention the lands of Mingrelia (Gqtpp,
Gglipwg wphumuph — Yegerk’, Yegerac® ashx‘arh), Svanetia (Untwtip — Suank’),
and Abkhazia (Uthjuwqp — Apkhazk‘), which constitute the core areas of Western
Georgia, all located either on the Black Sea coast or in its vicinity. Armenian
historiographers such as Movses Khorenatsi, Pavstos Buzand, Agatangeghos, Koryun,
and others offer some evidence on Western Georgia in their historiographical works.
However, the most detailed information can be found in the extensive geographical
work “Ashkharhatsuyts” (“Geography”) authored by the geographer, cartographer,
and historian Anania Shirakatsi. He meticulously presents not only the geographical
locations of the aforementioned lands and their approximate borders but also provides
data on minerals, natural resources, customs and habits of local inhabitants, as well as
microtoponyms such as oronymy and hydronymy, etc.

Thus, the geographical and topographical data provided by “Ashkharhatsuyts”
supplement the historical events and incidents recorded in early medieval Armenian
sources, serving as an auxiliary primary source for historical reconstruction.
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Niko Javakhishvili
(Georgia, Thilisi)

The known and unknown sheets of Alexander Svanidze’s biography

In this study, the study examines and studied noteworthy facts from the biography
of Georgian Soviet statesman and scientist Alexander (Alyosha) Svanidze (1886-1941),
which remained less known or unknown.

From the age of his youth, he became involved in the revolutionary movement and
united in the Bolshevik direction of the Russian Social Democratic Workers’ Party.

At various times, he served as the Commissariat of Foreign Affairs of Soviet
Russia (until 1921), as commissar of Finance of the Georgian SSR (1921-1922), Trade
Representative of the USSR in Berlin/Germany (since 1924), Deputy Chairman of the
State Bank of the USSR (since 1935).

In parallel with his state work, he also engaged in scientific activities, in particular,
researched allerodic languages, founded the journal "Journal of Ancient History", etc.

The focus is on his long (twenty-year) relationship with the great Georgian scientist
academician Ivane Javakhishvili (1876-1940), thanks to which the latter was physically
saved, fully rehabilitated and universally recognized, which was a very just and noble
event. It is also explained what led to the repression of the great scientist himself.

The article consists of three subheadings:

1) from the history of the Svanidze’s surname;

2) From the history of Alexander Svanidze’s life and work;

3) From the history of the relationship between Alexander Svanidze and Ivane
Javakhishvili.
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Natia Jalabadze
(Georgia, Thilisi)

The Issue of Indigenous Peoples and Energy Projects in Georgia

This report examines the current situation in Georgia, particularly regarding
recent energy projects in the mountainous regions which has intertwined with the issue
of Indigenous Peoples in relation to Svaneti. The construction of large hydroelectric
power plants (in particular, Nenskra HPP), has polarized public opinion. Proponents,
including the government, argue that these projects are crucial for the nation’s energy
independence and security. Conversely, a significant portion of society contends that
these developments will harm the region’s ecological, demographic, and ethno-cultural
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infrastructure, and is seeking compelling arguments to halt these projects. They consider
granting the Svans the status of Indigenous Peoples as a strategy to protect the region.

Indigenous Peoples are granted special rights by the United Nations. Thus,
opponents believe that such recognition, would enable the Svans to autonomously
manage their policies and potentially halt undesired activities within Svaneti.

However, scholarly research indicates that the Svans do not meet the criteria for
designation as an Indigenous People. Apart from their family language, the Svans are no
different from other Georgian ethnographic groups, residents of other parts of Georgia,
who, like them, have specific local sociocultural traits. The Svans are integral to the
Georgian people, nation, and culture, sharing a unified ethnic identity and cultural-
historical heritage.

Categorizing the Svans as Indigenous Peoples poses potential risks of introducing
new external threats to the state. This situation plays into the hands of third parties with
geopolitical interests in Georgia, particularly those aiming to establish control over its
border regions.

999396 x9gM35¢w0dg, bobm 3g@EHMmosdzomo
(LagdoHnggem, Md0E0oLO)

003569 LdsbOLAOL ,,358L 58905 s JOHOLE0bMBS 5MdgMOL
bogrogs@do (VIII b-ob dgemeg bsbggs®o)

003569 Lsdsboldg VIII -0l dgmeg bobgztol oo Jos®mzggmwo Imemasfgs.
ol 9H»sYMH N0 MHYBMEd00 9IMEBS JoOMO @ JMIGHWIOOL OLEHMMOL.
dobo ,{0. 350l {29905 JoOPMo 3530MmM 55300l MIB0IZbgEM3zBgLO Tomogn-
db5@30O WOoEBIMGHMOME0 dgYw0 O ©d300TBIBILO OLEMMOWEO FysOms.
90195350 35300553050 935369 ©oAIBOO 36063039005, (3BOOY,
03569 LodsboLAY M930L0 MYE0YOVIM0, 3010303700 J0DBIBPILIBLIIOOH
3990806569 396 046935 s Md0YIGHWIGO.

B3960 LGHsGHOOL 0BB0Y, 5B396ML JHOLEHBMBOL DmsEO TEYMTsMYMdS
VIII b-0ob  56M50gmol  bowogs@do, JOobEGosbmw  omgdms boFMgwg ©o
JOoLE0567008 HMEO MV 3MYWEHMOMOL ob30Mdsd0. s©IMBsgEgmOL
JOoLEG0bMwo  g3emgbools  3edwogemgds LHimGgo dgmzg Lor3zwmbols dmerm
99mmbgosb  Jsomwozml  GHodmomgml I-ol (780-823) ©M™L, M®Iwob
350 03mbMdOL 300390 SO gMmo g8mbgg3s JoMMEOL  35MME03ZML
153Gl BgMOOL bobsls (780-790); sh39bML 565d9g00L bocrogs@do JMolEosbo
99wd4oGHgdol  8ymdsmgmds, 9By BP0 YdEgdoLs,  MMIGdO;
396Lo3MmMgd0m 8dodg ®Ydo Bssygbs d0BbEGH0sd0 bo@moyzsboldgdgams

227



@5 96G0bIGH0Y3560L9(39dgems  FmOOL  QoBsMYdMds  Lodmdosdm  mdds.
dodmgobowmm  5M5d0MmdoL  3gMomeol  (VIIL U.) Jeol@osh  dmfsdgdoms
00DBGHOMOMO  dgawgdo, o 93 bmgso dodmbowzol gmbby 3093
gembge 25313500 bsbo  Jommzgmo  3s40maMexk0l, 0m356g LsdsBoLJOU,
39653 MM POMWMBSL, OHMIMOG 29M3M0GH03M0 Ls3ombgdol Impbobs,
9650 9dglio AfgMHeols, BoMmMEToOIOIE0 JMoLEH05B0LS, dsdobogwo
3939000, 6590300 JoGmggrobs. 1939, dodmzobomm (3bMm3zMYds 5MOBO
F98930 350mb0, OO0l by o3 Imbes 3d30635609 bocroggs Imligls, sG5dMEIs©
509 399358500 35 5 bool bobdm3eg boeronmdol O™l (784-786), GrmqLss
36535 0s  Hobsodgymdsd 0339MH0sdo s, FgLsdsdobo®, 39MH0ngM05d03
905 JM0Yse5 1530.

3036MdM G5 JoOMZ3go s EbMmgwo 5MdOLEJIOL 0936 FOMAsL, Jo0b3
3830J6Mdm, I B3960 65dOMA0, HMYMOE M350 B30 godsdmnw0sbgdo,
@5 3033w gdue0, 3NWEGHOMLWMYPONOHO  MZoBsBOOLOM,  PooBIMMIIL
§om0mygbsl B39bl o 53BHMOBY, Imfiodg 350mBg, ™300 bowogsEol
d9qLsbgd VIII -0 s dogn0sb Fooagds 938 09dom s0bEHIMLYdME yz9ws
306U, 256L5379MMGO0m bbgoslbzs 353)9MM00L 39oaMmgdLs s dmbfogwg
SbOERSBOEMBO.

Ketevan Jervalidze, Nino Petriashvili
(Georgia, Thilisi)

“Martyrdom of Abo” by Ioane Sabanisdze and Christianity in the
caliphate of Arabia (8th c¢)

Ioane Sabanisdze is a great public figure of the 8th century. He has remained in
the history of Georgian literature by only composition. His «Martyrdom of Abo» is a
significant literary work and precious historical source of hagiography.

Despite the fact, that there were strictly determined rules in Hagiography, it is
evident that loane Sabanisdze could not have been entirely objective, because of his
religious and political intentions.

This article aims to demonstrate a general picture of Christianity in the Caliphate
of Arabia in the 8th c. The diversity of Christian communities, the role of Christianity
in the development of Arabian Culture; Strengthening of the Eastern Christian church
started from the last quarter of the 8th century in the times of patriarch Timothy I (780-
823), whose first decade of the patriarchy coincides with the reign of the patriarch of
Kartli Samuel (789-790).

To demonstrate the situation of Christian Melchites, in other words, of orthodox
believers in the caliphate of Arabia, who were put in the most complicated situation by
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the civil war between iconoclasts and iconophiles. Let’s review the Byzantine churches
of Christian martyrs of the Arabian period (8 thc.), and through this review, once again
highlight the exclusiveness of Georgian hagiographer loane Sabanisdze, as someone who
knew geopolitics, was an educated writer, orthodox Christian, an authentic Georgian as
of that era and at the same time review the life of Arabian young man, who was punished
by the caliph Moshe, in Arabian Abu Muhammad Musa ibn al-Mahdi al-Hadi (784-
786), when many contradictions were accumulated in the empire and in the outskirts of
it accordingly.

Considering that we know the works by Georgian and foreign professionals of
Arabian studies, we think of our work as the source to unite many aspects of this topic,
though a complex culturological opinion, will expand the understanding of our great
author, martyr Abo, and the caliphate itself in the 8c. It will benefit every interested
person, especially teachers and students in various disciplines.
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Levan Jikia
(Georgia, Thilisi)

Anti-Soviet National Movement and Rebellion in Abkhazia
(1921-1924)

In February—March 1921, Soviet Russia captured the Democratic Republic of
Georgia. Most of the members of the Social-Democratic Workers’ Party of Georgia
(Mensheviks), working in Abkhazia left Georgia, and some took refuge in different
villages of Abkhazia. Nevertheless, the anti-Soviet national movement in Abkhazia soon
revived.

In 1922, the cells of the Social Democratic Workers’ Party of Georgia (Mensheviks)
emerged again in Kodori District (Mazra). They would spread proclamations among the
population, ending with the words, ,,Happy May 26, Georgia’s Independence Day!” The
Social Democrats designated May 26, 1922, as the day of the uprising. After the arrest
of several people by the Politburo of Kodori District, the issue of the uprising here was
removed from the agenda.

Before the uprising of 1924, the Independence Committee of Georgia assigned
the military work in Samurzakhano District to the military headquarters of Samegrelo,
which was headed by Davit Mkheidze.

On the night of August 28-29, 1924, the rebels under the command of Konstantine
Dadeshkhelian defeated the local Soviet authorities in the Tsebeldi region, and power
was taken over. Mr. K. Dadeshkhelian appointed Mr. Besarion Aprosidze as the chairman
of Azhari Village Council. The rebellion in Abkhazia also took place in Saberio district,
which was commanded by Chkhotua.

The 1924 rebellion was defeated throughout Georgia, after which another wave
of repression was launched. On September 15-17, the meeting of Abkhazia’s Special
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Triumvirate was held, where eleven people, participating in the uprising were sentenced
to be shot. The verdict was brought to completion in Sukhumi on September 19 at 4
o’clock in the morning. There was no request for pardon from the arrestee before the
shooting. On September 23, Abkhazia’s special commission confiscated the property of
those who were shot.
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Nino Jorbenadze, Lela Chotalishvili,
Iamze Gagua, Nargiz Akhvlediani,

(Georgia, Thilisi, Batumi)
Cult of the Great Mother and the Georgian Goddess «Nana»

in the Context of Ancient Civilizations

As it is known, the cult of worshiping the goddess of fertility and life, the «Mother
of the Godsy, the «Great Mother» was widespread throughout the Mediterranean world
(cf.: Isis - in Egypt, Inanna - in the Mediterranean world, Cybele - in Asia Minor...).

In the Sumerian world, there are various forms of expression of the Mother-
Goddess. This is a woman with a child in her arms, who had several names: Damgalnuna,
Ninkharsag, Ninmakh, Nintu...

In Minoan-Mycenaean religious beliefs, the «Great Mother» is not only the
mother of all gods and humans, but also of all living beings.

The mother-lady is individualized and compartmentalized by Greeks - represented
as Hera, Artemis, Aphrodite, Demeter, Athena. At the same time, the cult of the
«Great Mother» does not fit into the genealogical scheme of Greek mythology, it must
be of pre-Greek origin.

On the basis of historical and cultural data, it is considered that in the ancient
Georgian world (and in general, in the whole Caucasus) there was undoubtedly a cult
of goddesses, which has a direct relationship with the deity of the Great Mother cult
confirmed in the other cultures.

The fact that a series of bronze objects found on the island of Samos (a statue of
a female deity with a child sitting on a horse and others...), whose Caucasian origin
theory was considered to be confirmed, has now been specifically linked to the Colchis
environment (T. Mikeladze) is very noteworthy.

The report will discuss the relationship of the root of the goddess Nana with other
roots of identical composition confirmed in the Georgian languages, as well as with the
second component of the form “Ilavnana” (Georgian lullaby); On the other hand, the
etymological search for the root «ya» of “lavnana” can lead us to the toponym «Aya»
of the ancient world.
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Grigol Jokhadze
(Georgia, Thilisi)

Gelati — Biblical Topos in David the Builder’s Historical Narrative

Medieval man perceived the world symbolically and allegorically. Masters of the
poetic word and intellectuals, commonly, tried to speak by the instrumentality of the
language of Holy Scripture. Biblical discourse was created. Considering these standards,
it seems interesting to analyze the artistic figure of Gelati. This paper, respectively, is the
attempt to reach the undermentioned goal.

It is nearly determined that, the passage about Gelati in historical narrative of
David the Builder is poetically transformed and interpreted by loane Shavteli who, as
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though, called Gelati “New Rome”. The reiterated comprehension of the context of
ToaneShavteli’s text makes one to think that, the undermentioned stanza refers not to
Gelati, but — the monarch: it is he who is the “New Rome”, i.e. the new Caesar who is
higher than all the other kings.

According to Kartlis Tskhovreba, David the Builder “...erected, like another vault
of heaven, a temple to the Blessed Mother of God”. As the research has shown, this
passage is of biblical origin (“It is He...who stretches out the heaven like a curtain...”,
Isaiah 40, 22). The utilization and context of it makes possible, such a reconstruction: by
the construction of Gelati, David, as a personified God, overcome the old, fallen world
and here, on earth, built a new city of God, a New Jerusalem. ,,The second Heaven* and
»New Jerusalim® are identic synonyms over here.
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George Hewitt
(The Great Britain, London)

Paul’s 1st Epistle to the Corinthians ch. 13.
A Comparison of Georgian and Abkhaz Translations (taking into account
the Greek Original).

The Bible is universally recognised to be the most translated book in the world.
The whole Bible (Old & New Testaments) is, unsurprisingly, available in Georgian,
which has a centuries-old literary tradition. In Abkhaz, however, only one version of
the whole New Testament (NT) currently exists, and that is the privately published
translation (from Russian) by the writer Mushni Lasuria (2004).

I spent several months a few years ago on behalf of the Institute for Bible Translation
(once based in Stockholm but now in Moscow) going through Lasuria’s translation of
the four Gospels (together with a different translation, also done from Russian, by Zaira
Khiba) and suggesting changes to align texts with the Greek original — Khiba’s version
of the Gospels is available online'. I therefore had the idea that it might prove to be an
interesting and appealing exercise for those attending such a conference as this to take
another extremely well-known part of the NT, namely Paul’s discourse on the theme of
love, and examine how this has been treated by Lasuria and Georgian translators (in both
old and modern Georgian), comparing/contrasting the results with the ultimate Greek
source. For this purpose [ have used the publications listed under Works Consulted.

Given that the 13th chapter of Paul’s 1st Epistle to the Corinthians is (one might
say) universally regarded as a description of love, it might come as a surprise that not all
English translations actually include this word, preferring ‘charity’ instead. We shall touch
on the reason why this choice caused such a furious controversy in 16th-century England.

1 http://georgehewitt.net/articles/miscellaneous/3 16-the-four-gospels-in-abkhaz-translated-
from-russian-by-zaira-kiazimovna-khiba
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I'punuk JI.B.
(Yxpaina, Kuis )
CyuacHi Ykpaincbko-I'py3uHCHKI JIiTepaTypHi B3aEMUHM KPi3b NPU3IMY

KOMIIAPATUBICTUKHU

Hamry yBary mpuBepTaroTh yKpaiHCHKO-IPY3HHCBKI JIiTeparypHi B3a€MHHH, SIKi,
3aJIe)KHO BiJ CYCHUTBHO-TIONITHYHHX, KYJIBTYPHHUX Ta 1HIMINAX (aKTOPiB, TPAAMIIHA, BU-
pPOOHITN TIEBHY MOJIENb, PO3BUBAIOYHCH 1 TPAaHC(HOPMYIOUHCH Ha Pi3HHUX PIBHSIX 1 B KO-
JIOHIAJIBHY, 1 IIOCTKOJIOHIAIBHY €TIOXY.

Ha cporomni ctBopeHa dyHaamMeHTaabHa 010mioTeka npaips rpy3uHcbkux (K. Ke-
kemimze, M. Kinmypamsimi, I. Hamepanse, O. bakaninze, P. XBeneninze, P. Yinauasa) Ta
ykpaincbkux (M. baxan, 1. JIynenko, O. HoBunpkuit, /1. Kocapuk, O. Cunnuenxo, O.
MymikymiaHi Ta iH.) TOCIHITHUKIB, BU3HAYAILHUM, JOMIHYIOUHM, Y SIKHX € 310paHuil Ta
OIpalbOBaHUH (PaKTUYHUI MaTepial, M0 i ChOTOJIHI Biirpac BaXKJIMBY POJIb B OCMHC-
JIEHH] icTOpii 000X JiTeparyp, y TOMY YHCIi i Kpi3h MPU3MY MEPEKIIady.

[MoctkonoHiankHa ¢aza y pPO3BUTKY YKPATHCHKO-TPY3MHCBHKHX JITEpPaTypHUX
B3a€MHH, a BIJTaK i B KOMIIAPaTUBICTHUII TIOMITHO 3MIiHHJIA IMiIXiJ 0 PEIemiiioBaHOTO
Marepiajy, OCMHCJICHHSI HOBHX HamlpsMKiB y HuX. Lle moB’s3aH0, OKpIM YMHHUKIB CY-
CHUTBHO-TIONITUYHUX, KYJIBTYPHUX, € 1 3 THM, II0 0 POOOTH 3 JITEpPaTypor 3 000X
CTOPIH IPUCTYIUIIO MiATOTOBJICHE MOJIOJIC ITOKOJIIHHS YKpaiHicTiB y [py3ii Ta kapTBeo-
noriB B YkpaiHi. Bonoziroun MoBaMU, MalO4y TaJIaHT i BMiHHS MPAIFOBATH Y IIil ramysi,
BOHO, 32 BeHbsIMIHOM, BOJIONIIO e ¥ THUM, «IIO BiIOYBA€THCS Y MPOCTOPI MiXK HUMH,
in betweeny, He JHIIE YNTaYaMH, a i TBOPILIMU JIiTepaTypu. BoHn «BpomuryBamm» qyxi
TBOPH B JIOHO CBOET JIiTepaTypH 1 HaBmaku, peanizytoun te3y C. baccHerT mpo Te, 110 y
1iif poOOTI BYKIIMBO HE JINIIIE KIIO», ajle i «SIK». A 5 Tofana i «<90My», OCKIJIbKH YUTad
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/ mepekaaad / NOCHiAHUK HE JIUIIE HaOlIMXKa€e 9yxkKe 70 CBOTO, a 1 3 ICOBYE I ce0e Te
«9OMY», JIe 3HaXOMAThCS Ti 3yCTPIUHI XBHIII B JIITEPATypi-pEIEHiEHTI, SKi MTOTPEOYIOTh
LOTO SIBHUIIIA.

Hogsa ¢haza xoMmapaTUBICTUKH ITOMITHO 3MIHIOE iHTEpeC / IEPIIOPSIIHICT BHIIIB
i Gopm mikmiTepatypHux B3aeMuH. CroctepeskeHHsI HaJ «rexHojoriuaum» (M. Ho-
BHKOBA), aJIcKBaTHUM IIEPEKIIATIOM, ITOCTYTAIOThCS «CBiTOOYymoBHOMY» (M. HoBHKOBA),
BHUKOHYIOYH, OKpPIM 3BUYHUX JIJIs TIepeKiIany (pyHKIIH HaWTOJIOBHINIY Y IIei 4ac — Ha-
mierBopuy (Hamp., nocmimkernas H. Hackimamsini, B. Muenenanze, C. Uxarapamsiii,
I'. Kpanraniani). Ix MipkyBaHHS B LApUHI MIXKIiTEpaTypHMX B3a€MHH MOB’s3aHi e i
13 mportecom mniepeknamganas (O. [orngapa, I1. Tuuwan, I. Bnosudenko, K. badkinoi, A.
UYexa, K. €ropymikinoi Ta iH.), TOIIyKaMH1 1I€HTUYHMX BiJIIOBIAHUKIB, a TOJIOBHE — Ipa-
BIJILHO OOTPYHTOBAHOIO BIMITOBIIIO HA Ti 3K IO, «SIK», «doMy» (Hamp., OiTiHTBa 30.
«BusBnsiersest, T OyB y migBani Mapiynonbcbkoro tearpy. boxe!» T6., Bun. Cynakaypi,
2023).

[opiBHsBHI nOCTimKEeHHS, BUOyAOBaHI Ha Marepialii YKpaiHChKOI Ta TPY3HHCH-
KO1 JTiTepaTyp, MOMITHO PO3IIUPIOIOTH TIPeIMeTHO-TeMaTudHe moie (Hamp., C. Uxapa-
tamBin, B. Muenenanse). BBeJeHHsS TeOpETHUHUX 1]1eH Ta KOHIICMIIiH B MOMIOHI cTyil
XapaKTepH3yIOTh HOBHUIA PiBEHB MOPIBHIIBHUX TOCTIIKEHb, € KITO3UTUBHUM (haKTOPOM
(/1. HanuBaiiko) iX pO3BHUTKY, TaK caMo, sSIK 1 BUKOPUCTaHI MaTepiain KOHTAKTHO-TEHe-
TUYIHOI cepH, IO PO3MHUPIOIOTh METOOJIOTIUHY TTapaTuTrMy.

OCMHCITIOI0YH CyYacHi KOMITapaTHBHI YKPaiHCHKO-TPY3HHCBKI CTYyAil Citijl BiA3HA-
YUTH H AaKTUBHHUN PO3BUTOK MOPIBHSUIbHO-TIOETHKAILHOTO HAMPSMKY, IO MiATBEPIKYE
BHCHOBKHM BYCHHX PO METOAOJIOTIUYHUH TUTFOPATi3M J0CHIKEHb, CITIBJIII0 PI3HUX KOH-
TIETIIIH, sKi, 32 [1TbeHOM, «KOPEIATHBHI €MOCi TOCTMOIEPHI3MY, CTPYKTYpi ii CBiTOC-
MPUHHSATTS 1 MUCJICHHS».

L.V. Hrytsyk
(The Ukraine, Kyiv)

Contemporary Ukrainian-Georgian literary relations through the prism of

comparative studies

Our attention is focused on the Ukrainian-Georgian literary relations, which,
depending on socio-political, cultural, and other factors and traditions, have formed a
specific model, developing and transforming at different levels in both the colonial and
postcolonial eras.

To date, a fundamental library of works by Georgian (K. Kekelidze, M.
Kintsurashvili, G. Nameradze, O. Bakanidze, R. Khvedelidze, R. Chilachava) and
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Ukrainian (M. Bazhan, I. Lutsenko, O. Novytskyi, D. Kosaryk, O. Synychenko, O.
Mushkudiani, and others) researchers has been compiled. The defining, dominant,
factual material collected and processed in these works still plays an essential role in
understanding the histories of both literatures, even through the prism of translation.
The postcolonial phase in developing Ukrainian-Georgian literary relations, and thus in
comparative studies, has significantly changed the approach to the reciprocal material
and the comprehension of new directions. Besides socio-political and cultural factors,
this is also because a competent young generation of Ukrainianists in Georgia and
Cartvelologists in Ukraine started working with literature on both sides. Mastering
languages and having the talent and ability to work in this field, they, according to
Benjamin, also knew “what happens in the space in between,” not only as readers but
also as creators of literature. They “grafted” other people’s works into the bosom of
their literature and conversely, realizing S. Bassett’s thesis that not only “what” but
also “how” is essential in this work. I also added “why” because the reader/translator/
researcher not only brings the foreign closer to their own but also discovers “why” and
where the counterwaves in the recipient literature are that need this phenomenon.

The new phase of comparative studies significantly changes the interest/priority
of types and forms within interliterary relations. Observations on “technological” (M.
Novikova) and adequate translation give way to “world-building” (M. Novikova),
performing, in addition to the usual functions of translation, the most important one at
this time, nation-building (for example, the studies of N. Naskidashvili, V. Mchedeladze,
S. Chkhatarashvili, G. Kvantaliani). Their considerations in the field of interliterary
relations are also related to the process of translation (O. Honchar, P. Tychyna, H.
Vdovychenko, K. Babkina, A. Chekh, K. Yegorushkina, etc.), the search for identical
correspondences, and above all, a properly substantiated answer to the same “what,”
“how”, “why” (e.g., the bilingual collection “It turns out that you were in the basement
of the Mariupol theatre. Oh, my God!” Thilisi, ed. Sulakauri, 2023).

Comparative studies based on Ukrainian and Georgian literature significantly
expand the subject and thematic field (e.g., S. Chkharatashvili, V. Mchedeladze).
Introducing theoretical ideas and concepts into such studies characterises a new level
of comparative research. It is a “positive factor” (D. Nalyvaiko) in their development,
and the materials used in the contact genetics field expand the methodological paradigm.

In comprehending contemporary comparative Ukrainian-Georgian studies, it
is worth noting the active development of the comparative poetics direction, which
confirms scholars’ conclusions about the methodological pluralism of research and the
cooperation of different concepts, which, according to Guillén, “are correlated with the
postmodern era, the structure of its worldview and thinking.”
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